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СОВРЕМВЕБЫЯ ЗАПИСКИ. 


ГЕЛЬСИВГФОР СЪ. 


Приближается лЪто, и скоро толпы Петербург- 
‘скихъ жителей устремятся въ разныхъ направленяхъ 
‘по волнамъ Финскаго залива. Многе поспъшатъ и 
въ ГельсингФорсъ: одни для здоровья, друге для 
`препровожденя времени, третьи изъ любопытства. 
Число посльднихъ въ ныньшнемъ году должно 
увеличиться противъ прежняго, потому особенно, что 
столица Финляндская представить въ будущее лъто 
два необыкновенныхъ торжества: освящене недавно 
отстроенной «ютеранской церкви и празднование 
двухсотльтняго существованя Александровскаго уни- 
верситета. Можетъ быть, и между читателями (о- 
временника найдутся намъреваюниеся посфтить веко- 
р ГельсингФорсъ. Для нихъ постараюсь собрать 


| 
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воспоминаня, оставийяся во мнЪ посль нъеколькихъ” 
недъль, проведенныхъ тамъ въ 1838-мъ и 1839-мъ 


годахъ. 


Многе города Финляндш, стоя то у залива. 
морскаго, то у озера, и часто на возвышенности, 
отличаются красотою мъстоположеня, но безобразны | 
домами и улицами. ГельсингФорсъ красавецъ и въ, 
томъ и въ друкомъ отношен!и, но красавецъ еще! 
развиваюц!йся, полудик!й, исполненный противопо-. 
ложностей и странно поражающий путешественника, , 
особенно Петербургскаго жителя, вокругъ котора-. 
го все такъ правильно, стройно, гладко. Напро-. 
тивъ въ ГельсингФорсвь, рядомъ съ привътливымъ: 
искуствомъ, видишь природу мрачную и грозную.. 
На сърыхъ, чудовищныхъ массахъ гранита высятся: 
тамъ величавыя, ярюя зданя и башни; прибывъ съ; 
береговъ Невы, невольно припоминаешь ихъ, дума-- 
ешь па мгновенье, что не разлучалея съ ними; но: 
внезапно уронивъ взоръ на рядъ ликихъ скалъ, убъ- 
ждаенться, что перенесся въ какое-то новое царство. 


Не должно однако жъ полагать, что весь Гель- 
сингфФорсъ состоитъ изъ каменвыхъ домовъ и пря- 
мыхъ улицъ. Только центръ его, набережную у при- 
стани и нькоторыя отдьльныя части должно разу- 
мъть, когда говорится о красотЪ Финской Пальмиры. 
Между здан!ями ея особенно бросается въ глаза цер- 
ковь св. Николая, о которой мы уже упомянули! 
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она господствуетъ надъ цБлымъ городомъ своею 6бъ- 
яою главой, увънчанной, подобно нашему Троицко- 
му Собору, голубымъ куполомъ съ золотыми звЪзда- 
ми. Финлянд!я никогда еще не видывала въ своихъ 
предълахъ столь изящнаго, и, за исключен1емъ развЪ 
древней Абоской церкви, столь огромнаго храма. 
Финляндск!я церкви, по большой части, стары и не- 
красивы. Мног!я изъ нихъ построены еще во време- 
на католическ!я, и состоятъ пзъ двухъ отдфльно одно 
отъ другаго подымающихся зданй. Главное, самая 
церковь, имъетъ видъ широкаго и длиннаго, но не 
очень высокаго дома съ чрезвычайно крутою кры- 
шей; а другое, колокольня, есть башня въ нъсколько 
ярусовъ, изъ которыхъ нижн! и самый широюй 


обыкновенно соединяется съ прочими поередетвомъ 
’покатой кровли. Так1я церкви встръчаются и по до- 


рогамъ, и въ нЪкоторыхъ городахъ Финляндии, на 
примъръ въ Борго. На дорогахъ, возлЪ этихъ здавй 
тянется иногда рядъ открытыхъ спереди деревян- 
ныхъ домиковъ или сараевъ: здБсь поселяне, пр!Бз- 
жающ!е изъ окружныхъ мъстъ, укрываютъ на время 


богослужен1я свои повозки. 


Но мы уже слишкомъ удалились отъ Гельсинг- 
Форса. Николаевская церковь видна не только изъ 
всьхъ конповъ города, но и изъ отдаленныхъ его 
окрестностей. При тамошвемъ гористомъ мЪъстополо- 
жени нерьдко показывается только вершина ея, по- 
чти одинъ крестъ; но пройдешь нъсколько шаговъ, и 


| 
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вдругь вся глава будто выплыветь изъ бездны. 
Церковь эта занимаетъ одну сторону сенатской пло-. 
щади, составляющей нъкоторымъ образомъ палла- 
дллумъ Гельсингфорса: здъсь храмъ наукъ — универси- 
тетъ, и храмъ правосуд1я—сенатъ стоятъ лицомъ къ, 
лицу, а въ сторонф, между ними, красуется храмъ, 
Божий, будто подающий руку каждому изъ вихъ и! 
связующий оба. 


Между боковыми частями города однЪ напол-. 
нены вовыми деревянными домами, друМя напоми-. 
чаютъ еще младенчество ГельсингфФорса. Тутъ изви-- 
вается полоса ветхихъ темнокрасныхъ домишекъ съ! 
двухъ-ярусными крышами; тамъ высится на скалЪ! 
старая вътреная мельница, а поодаль нъсколько по-- 
шатнувшихся отъ времени сараевъ. Въ одномъ м$- 
стБ немощеная улица, въ другомъ смрадное болото, 
вокругъ котораго желаюпие строиться получают 
землю безплатно. Все это прйдаетъ Гельсингфорсу 
видъ чрезвычайно разнообразный ‚ занимательный — 
видъ города еще не готоваго, но подвигающагося съ 
неимовьрною быстротою. Можно, такъ сказать, сл$- 
дить ежеминутно за каждымъ его шагомъ; онъ рос- 
тетъ не по днямъ, а по часамъ — и не только видно, 
слышно даже, кАкъ онъ ростетъ. Громюй гулъ 
даетъ знать о всякомъ новомъ уголкЪ, исторгнутомъ 
здъеь рукою человька изъ-подъ владычества скупой 
природы: скалы, препятствуюция распространен!ю 
или украшению города, раздробляются порохомъ, и 
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каждый взрывъ гремитъ будто пушечный выстрфлъ. 
Вотъ строюпийся домъ, вотъ уравниваемая улица, 
вотъ садъ, объщающий тънь деревь и благовоше 
цвътовъ въ мертвой области камня. Какъ много 
остается еще сдълать, но какъ много уже сдълано! 
Изумительна побъда, какую человькъ одерживаетъ 
здЪеь надъ природою. Приготовивъ тысячи преградъ 
его трудолюб!ю, она какъ-бы осудила эти мъета на 
въчную смерть, какъ-бы назначила имъ вЪчно оста- 
ваться пустынею. Но териън!е людское не знаетъ 
препонъ: прямыя, широк1я улицы раздьлили тъеные 
утесы; пвьтушая земля одъла печальную наготу гра- 
нита; исполины зодчества вознеслись ва хребтахъ 
его; просвъщене и промышленность водворились въ 
царствЪ безплодля. 


Но эта борьба, еще продолжающаяся, никогда 
не кончится совершенною побъдой, и отъ того здЪъсь 
столько противоположностей. Чудно, ставъ на какую- 
нибудь возвышенность, видъть съ одной стороны 
свътлый заливъ морской, опоясанный угрюмыми ска- 
лами и лЪсомъ, а съ другой живописный городъ въ 


вънцЪ бълыхъ здан!й и башень. 


Вообще, въ прекрасвыхъ видахъ здЪсь недостат- 
ка ньтъ, и ть изъ нихъ, въ которыхъ преимуще- 
ственно участвуеть природа, носятъ характеръ, бо- 
лъе или мене общий всему краю. Воды, усъянныя 
островами, то состоящими изъ голаго камня, то по- 
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крытыми зеленью, и вокругъ этихъ водъ ЦЪПЬ изъ 
скалъ, полей и лъсовъ— вотъ главныя черты видовъ 
Финляндскихъ. Въ какой невыразимой красоть пред- 
ставляется изъ Гельсингфорса въ ясный льтн!Й ве- 
черъ тихое море! Въ нъкоторомъ разстоянйи отъ бе- 
рега высятся на скалистыхъ островахъ, соединен- 
ныхъ мостами, мрачныя твердыни Свеаборга; далъе 
влъво зеленъются неболыше острова съ веселыми 
домиками, а вправо подымаются изъ водъ и будто 
съ завистною смотрятъ въ противоположную сторону 
наг!я головы подводныхъ скалъ. Сзади, нЪъсколько 
влъво, багровое солнце медленно склоняется къ с5- 
рымъ утесамъ, по выражению Тегнёра, стерегушиме 
залив — и скоро потонетъ за гребнями ихъ; впереди 
лучи его упираются въ окна Свеаборгскихъ зданий и, 
кажется, внутренность крЪпости наполпена пламенемъ. 


Въ этотъь драгоцънный часъ спъшите за-городъ 
къ приморской крутой скалъ Ульрикасборгъ, у по- 
дошвы которой выстроены купальни, а далье отъ 
берега заведене минеральныхъ водъ. Долго прекрас- 
ный видъ будетъ скрываться отъ васъ; но только-что 
вы ступите на возвышенность, чрезъ которую про- 
легаетъ шоссе, онъ вдругъ осльпитъ взоры ваши. 
Продолжайте путь; миновавъ заведене, взберитесь 
на высокую скалу, стоящую вправо отъ шоссе и по 
которой вьются изсъченныя въ камнЪ дорожки и лф- 
сенки. Тамъ, на вершинф, ожидаетъ васъ чудное 
зрьлище, и особенную прелесть придаютъ ему пару- 
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са, въ разныхъ мъстахъ бъльющеся. Но васт ма- 
нитъ къ берегу купальный домикъ; спуститесь, вой- 
дите туда; Языковъ шепчетъ вамъ: «Одежду прочь... 
и бухы»ь 


ГельсингФорсъ занимаетъ полуостровъ, выдаю- 
пийся изъ верхняго берега Финскаго залива, но онъ 
первоначально возникъ не на этомъ мъстЪ. Въ 1550 
году Шведсюй король Густавъ { Ваза, заботясь объ 
улучшен! жалкаго въ ту пору состояв!я Финляндии, 
основалъ городокъ верстахъ въ семи къ съверовостоку 
отъ нынъшняго Гельсингфорса при впадении ръчки 
Ванды въ Финский заливъ. Новое селен1е было названо 
по имени Шведской провинщи Гельсингландли, откуда 
еще при первыхъ завоеванияхъ Шведовъ въ Финалян- 
ди, въ ХП вБкЬ, переселены были многе жители 
на съверный берегь Финскаго залива. Незначитель- 
ный водопадъ, образуемый Вандою въ томъ мъсть, 
гдъ заложенъ былъ городъ, послужилъ къ дополне- 


нию назван!я его: форсь (Гот5) значитъ в0допадь. 


Но при возраставшей торговль стараго Гельсинг- 
Форса, тогдашнее положен!е его, особенно по мелко- 
сти гавани, оказалось неудобнымъ. Грахъ Петръ Бра- 
ге (Ребг ВгаВе), назначенный во время малольтства 
королевы Христины генералъ-губернаторомъ Финлян- 
ди, и которому край сей такъ много обязанъ во всъхъ 
отношен1яхъ, убъдился въ пеобходимости приблизить 


Гельсингфорсъ къ морю, и по его-то настоянтю Швед- 


{2 СоврРЕМЕННЫЯ ЗАПИСКИ. 


ское правительство въ 1639 году издало декретъ о 
переведени города на нывъшнее его мъсто. Но это 
перемъщен1е окончательно совершено было не ранъе 
1642-го года; съ тьхъ поръ первоначальное селеше 
стадо постепенно упадать, и наконецъ обратилось 
въ деревню, извьетную и теперь еще подъ именемъ 
Стараго-города (бататаа]-54а4.) 


На новомъ мъств своемъ Гельсингфорсъ испы- 
талъ разнаго рода бъдствя. Такъ въ неурожайные 
годы 1695—1697 свиръиствовалъ тамъ страшный го- 
лодъ, по случаю котораго одинъ старинный тузем- 
ный писатель говоритъ: «можеть ли у кого-либо 
сердце не обливаться кровью при разсказь отцовъ 
нашихъ, что голодные, скитаясь по улицамъ, падали 
другъ на друга? Можетъ ли кто слышать безъ го- 
реети, что многе вживЪ ложились въ могилу и тамъ 
ожидали конца своимъ мукамъ? Они сами избирали 
мъето, гдъ бы изнеможенныя кости ихъ могли обръ- 
сти успокоеше. Ихъ изодранныя рубища должны бы- 
ли служить имъ и саваномъ и гробомъ; ослабъвшая 
ноги погребальными носилками; а голодный желудокъ 
—пофздомъ, провожающимъ къ жилищу мира.» Про- 
пуская друг!я несчаст1я, посътивийя Гельсингфорсъ, 
упомянемъ только о двухъ пожарахъ, которые въ 
1761-мъ и 1809-мъ годахъ истребили большую часть 
города “. Возобновленный посль втораго изъ нихъ, 


* Одивъ изъ этихъ пожаровъ, безъ сомнфыя первый, 


какъ самый давый, послужилъ поводомъ къ вадписи, кото- 
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онъ однако жъ оставался въ ничтожествЪ до 1819-го 
года, когда сюда переведена была изъ Або, вмъеть 
съ присутственными мъстами, столица Великаго Кня- 
жества. Но благодъяшемъ, ршительно устроившимъ 
судьбу ГельсингФорса, было перемъщене сюда въ 
1828-мъ году университета, который прежде процвъ- 
талъ въ Або, а въ сентябрь 1827 сдьлался, почти 
съ пБлымъ городомъ, жертвою пламени. Къ этому 
превосходному учрежден1ю возвратимся мы послЪ, а 
теперь займемся предметами менБе важными. 


О Гельсингфорскомъ заведени искуственныхЪ 
минеральныхъ водъ и купалень было уже писано не 
разъ, и оно дъйствительно заслуживаетъ тЪ похвалы, 
которыя всЪ единодушно воздаютъ ему. Воды при- 
готовляются съ необыкновеннымъ тщанемъ по си- 
стемъ знаменитаго Берцелуса, а здоровый климатъ 
приморскаго мЪста и праятный образъь жизни, доста- 
вляемый пр!Бзжимъ сколько радупиемъ Финляндцевъ, 
столько и дешевизною всъхъ потребностей, еще бо- 
лъе обезпечиваютъ успъхъ леченя. Къ тому же, 
Финлянд1я можетъ похвалиться иекуствомъ своихъ 


рая долго красовалась надъ алтаремъ старинной Лютеранской церк- 


ви, нынЪ стоящей въ запустЪни посреди сенатскаго двора. Вотъ 
эта надпись: 


Шо 5{а4, о Не]!зтеГогв! @ш сапа зуп@ 1855 а# 
АИ аи е] зес]ата &ппи еп Сао 1 дуаёЁ. 


т. е. Ты, о городъ Гельсингфорсъ! понинь старые гр%хи свои, 
чтобъ тебЪ еще разъ не претерп$ть кораблекрушеня. 
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врачей, на образоваве коихъ обращается здЪъеь осо- 
бенная заботливость. По уставу Александровскаго уни- 
верситета, никто не можетъ поступить въ медицин- 
скЙ Факультетъ, не достигнувъ напередъ степени 
магистра по ФилосоФскому. Замъчательно, что до сихъ 
поръ въ цвломъ Великомъ Княжествь иБтъ ни одна- 
го гомеопата. Видно, система Ганеманна, требую- 
щая отъ своихъ послБдователей въры въ невъроят- 
ное, несогласна съ холоднымъ и разсудительнымъ 
умомъ Финляндцевъ. 


Мийеральныя воды давно уже приготовляются 
въ ГельсингФорсь; но прежде желавиие пользоваться 
ими стекались для того въ ботаническомъ саду, гдЪ 
онф продавались въ кружкахъ. Между-тьмъ общество 
акпонеровъ учредило на этотъ конець особое заве- 
дене, выстроенное съ преодольнлемъ чрезвычайныхъ 
трудностей на сглаженной скаль и открытое только 
въ 1838-мъ году. Оно соединяетъ въ себъ не толь- 
ко все, чего требуютъ польза и удобство посътите- 
лей, но даже и нЪкоторую роскошь. Чтобы врачую- 
пиеся могли разнообразить предписанное имъ утоми- 
тельное движене, поставлены въ разныхъ мъетахъ 
качальныя скамьи (5и05г84) ‚ устроены игры ке- 
гельная и билардная. Большой садъ, котораго раз- 
ведеше на гранить представляло неимовърныя пре- 


°У васъ ов извзстны подъ имевемъ Курляндскихъ: длин- 
ная упругая доска, подпертая только съ обоихъ концовъ двумя 
столбиками. 
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пятствя, конечно не успълъ еще разростись и сгу- 
ститься, но по очаровательному мъстоположен!ю свое- 
му объщаетъ со-временемъ прекрасное гульбище. 
Заведен!е называется Ульрикасборгскимъ по имени 
уже знакомой намъ прибрежной скалы, нъкогда слу- 
жившей основанемъ укръпленй, въ посльдетви 
срытыхъ. Садъ, расположенный между ея подошвой 
и домомъ минеральныхъ водъ, восходитъ живописно 
и на самыя ребра ея, до вершины. ФОтъ города до 
этого мЪста версты полторы; оно находится на кон- 
пЪ длиннаго мыса, выдающагося въ море вправо отъ 
пристани. Вдоль всего мыса, еще недавно едва про- 
ходимаго отъ множества скалъ, пролегаетъ теперь 
гладкое шоссе; на нъкоторомъ протяжен!и оно вьет- 
ся между грозными остатками утесовъ, подымаю- 
шимися въ видЪ высокой, почти отвфсной стны съ 
разсълинами. Кажется, огромныя глыбы гранита 
ежеминутно готовы обрушиться на смЪлаго путника. 


Уже съ 6-го часа утра зала водъ начинаетъ 
примътно оживляться. Посътители прибываютъ одинъ 
за другимъ, то пъшкомъ, то уодою, то въ коляскь 
почтенныхъ льтъ, то въ легкой одноколкъ, самомъ 
употребительномъ въ Финлянл!и окипажь, зрезвы- 
чайно удобномъ при ея гористомъ мъстоположении. 
Скоро и зала и тропинки сада пестрятся движущи- 
мися группами. Большую часть ихъ составляютъ 
Финляндцы какъ изъ самаго Гельсингфорса, такъ 
изъ другихъ городовъ Великаго Княжества; но и чи- 
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сло пр№зжихъь изъ собственно —Русскихъ  губершй 
годъ отъ году увеличивается. Финляндцы оказы- 
ваютъ намъ истинно-братское гостеприимство, и въ 
ихъ прятномъ кругу всЪ пр!зяйе, на краткое вре- 
мя своего соединеня, сближаются между собой не- 
принужденно. 


По нькоторымъ днямъ играетъ на водахъ пол- 
ковая музыка, и тогда общество рфдко расходится, 
не протанповавъ по крайней мърь однаго Француз- 
екаго кадриля. По воскресеньямъ же, когда стечене 
людей бываетъ многочисленнзе обыкновеннаго, чин- 
ное увеселене недъли смъняется часто исполнешемъ 
долга благочест1я. Въ черной мантш входитъ въ залу 
кроткй пастырь церкви; мгновенно все становитея 
неподвижно, воцаряется глубокая тишина, и пропо- 
въдникъ звучнымъ голосомъ читаеть на Шведскомъ 
языкв нъсколько молитвъ. Потомъ изъ трубъ воин- 
скихъ раздается умилительный псаломъ; а по окон- 
чан!и его набожные слушатели расходятся съ укрЪп- 
леннымъ, веселымъ духомъ. Это краткое богослуже- 
н1е совершается собственно для тьхъ, которые, бу- 
дузи изнурены продолжительною ходьбой, не въ си- 
лахъ уже исполнить христ1анской обязанности посз- 
щен!емъ храма Бохия. 


Въ часъ общество опять соединяется въ заведе- 
ни и объдаетъ за общимъ, д1этетическимъ столомъ; 
а вечеромъ даются тамъ нерБдко танцовальныя с0- 
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браня. Особенно оживлены бываютъ они тогда, ко- 
гда пароходъ принесетъ изъ Ревеля толпу такъ на- 
зываемыхъ 1а5Ёагаге, т. е. пассажировъ, которыхъ 
цвль повеселиться и дня черезъ два отбыть назадъ. 


Между-тьмъ, какъ зала водъ то наполняется, 
то опять пустъетъ, домтф съ ваннами, стояпий на 
самой оконечности мьыка (независимо отъ купален»), 
не остается, въ течен1е цълаго дня, почти ви на ми- 
нуту празднымъ. Если върить свидътельству нЪкото- 
рыхъ путешественниковъ, домъ этотъ, по отличному 
устройству, по удобству и роскоши веъхъ своихъ 
принадлежностей, превосходитъ большую часть по- 
добныхъ учрежден!й за гравипею. Онъ состоитъ изъ 
двухъ этажей: въ верхн!й вода восходитъ посред- 
ствомъ трубъ прямо изъ моря; потомъ, частию хо- 
лодная, частно нагрЪтая, доставляется она другими 
трубами въ нижн! этажъ, гдЪ по объ стороны длин- 
наго корридора тянутся ряды изящно-убранныхъ ко- 
мнатъ съ ваннами. Здъсь предусмотрьны и надобно- 
сти и прихоти посътителя, который пользуется всъмъ 
за незначительную плату, измъняющуюся впрочемъ 
по мьрь его требован. Надзоръ за комнатами и 
прислуга ввърены женщинамъ, одинаково одътымъ и 
обязаннымь приготовлять ванны по жезанию кажда- 
го. Вошедши въ домъ, видите направо и налЪво двЪ 
щеголеватыя залы съ надписями на дверяхъ: {0г 
{гообтшег (для дамъ) и #0бг Веггаг (для кавале- 


ровъ). Здъсь отдыхаютъ и пьютъ кофе. 
СоврЕмМЕННИКЪ, Т. ХУШ, 2 


18 СоврРЕМЕЯНЫЯ ЗАПИСКИ. 


Поодаль отъ этаго строенля, съ правой руки, 
стоять у самаго берега, на краю невысокой скалы, 
но довольно далеко другъ отъ друга, два домика, 
раздъленные на нъеколько комнатокъ. Ихъ посв- 
щаютъ желаюпе купаться въ открытомъ морЪ. Во- 
да здъсь солона, хотя и не достигаетъ еще той со- 
лоноватости, какая бываеть въ самомъ океанъ. 
Жаль только, что дно морское передъ Гельсингфор- 
сомъ покрыто камешками; въ Ревель этаго неудоб- 
ства ньтъ, но во всБхъ другихъ отношеняхъ та- 
мошн]я купальни никакъ не могутъ выдержать сра- 
вненя съ Гельсингфорскими. 


Наконецъ, противъ заведен1я минеральныхъ водъ, 
черезь дорогу, построенъ на скаль двух-этажный 
домъ; онъ отдается въ наймы пользующимся водами 
и долженъ послужить началомъ цБлаго ряда подоб- 
ныхЪъ ему домиковъ. 


Между заведенемъ и городомъ учреждены по- 
стоянныя сообщешя посредствомъ двухъ дилижан- 
совъ, т. е. двухъ колясокъ, которыя въ продолже- 
н!е цвлаго дня Ъздятъ взадъ и впередъ. Сверхъ то- | 
го, на сенатской площади стоятъ всегда извощики | 


съ неуклюжими, но очень покойными дрожками, 
съ некрасивыми, но быстрыми лошадьми. Они для! 
ГельсингФорса тьмъ ‚ нужие, что улицы его, моще- | 
ныя какъ наши, вовсе не имъютъ тротуаровъ. 


| 
| 
| 
| 
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Правду говорятъ, что младенчество — самый 
счастливый возрастъ: эта мысль однажды взбрела мнЪ 
на умъ, когда я сравнивалъ то, что видьлъ на водахъ 
въ 1539-мъ году съ состоящемъ заведения въ пер- 
вый годъ его существованйя. Тогда тамошн!й бухетъ 
находился въ рукахъ содержательницы однаго изъ 
городскихъ трактировъ, знаменитой въ Гельсингфор- 
СБ старушки, мамзель Валюндъ. То-то было житье 
ея посътителямъ! Она кормила и поила ихъ, какъ 
родныхъ дътей своихъ, щедро, безъ всякихъ мелоч- 
ныхъ расчетовъ, лишь бы всъ были сыты и доволь- 
ны. Въ день именинъ своихъ, лЪтомъ, она привыкла 
угошать всвхъ, постоянно пользующихся ея трудами. 
Вотъ въ 1838-мъ году она убрала буфетъ свой на 
водахъ ивътами и зеленью, приготовила обильный 
запасъ самыхъ мудреныхъ издьл!й пекарнаго иску- 
ства и пригласила всъхъ пьющихъ воды на утренний 
коФе. Послъь обычной прогулки общество собралось 


’въ буфеть, гдЪ сама именинница принимала поздра- 


влен1я. Гости пили и Ъли усердно, признательно, и 


старушка была въ восторгБ отъ ихъ аппетита и ве- 


‚ селости. Но что подъ луною неизмънно? Въ 1839-мъ 


году мамзели Валюндъ на водахъ уже не было! Ее 
замьнилъ ученый въ кухонномъ дьль мужъ, благо- 
родной Германской крови, выписанный изъ-за моря. 
У него все благовидно, чинно, изящно; но какъ не 
пожальть о прежней простотЪ и о твоемъ патр1архаль- 
номъ гостепраимствЪ, добрая старушка? 
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Забавень былъ, въ тоже время, первый, едва. 
учрежденный дилижансъ. Представьте себъ коляску 
въ видъ лодки, съ двумя Финскими Россинантами: 
впереди на высокомъ тронЪ возсьдаетъ бльдный, б5-. 
добрысый, улыбающийся возница въ черномъ Фракф, , 
въ безцвьтномъ картузь и въ бъломъ галстухь; въ, 
шуь держитъ онъ бразды, а въ десной большую м5д-: 
ную трубу дая возвьщенля всБмъ и каждому о своемъ: 
прибытш. Но видно, онъ не рожденъ музыкантомъ: : 
труба, придоженная къ его губамь, издаетъ каке-то: 


уморительно-зауцывные, траги-комичесве звуки. Увы! 
и онъ исчезъ на слъдуюций годъ: теперь на козлахт! 
дилижансовъ сидятъ обыкновенные люди, и труба 
звучитъ какъ труба! Вотъ проза старьющей жизни: 
п0э31я—удЪлъ однаго дътства. 


Не могу оставить заведеня водъ, не вспомнивы 
человъка, которому удалось видъть только начало 
учрежден1я, столь много обязаннаго неусыпнымъ егаи 
попеченямъ. Я разумъю покойнаго БонсдорФа, про- 
Фессора хими при Александровскомъ университетъ: 
пламенно любившаго науку и трудами своими сни- 
скавшаго въ ученомъ м!ръ справедливую славу. На+ 
блюдая за составлешемъ искуственныхъ водъ и бу 
дучи одвимъ изъ ревностньйшихъ подвижников ъ НО- 
ваго заведеня, онъ въ запрошломъ лЬтъ находился 
гамъ почти безпрерывно и обращалъ на себя обще 
вниман!е своею необыкновенною дъятельностью, свои 
ми оригинальными пр!емами и разговоромъ. Осенью 
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того же года прИвзжаль онъ еще въ Петербургъ 
хлопотать объ успьхЪ какаго-то новаго предпраятя, 
но уже походилъ болъе на тьнь, нежели на человЪ- 
ка, п вскоръ по возвращен въ ГельсингФорсъ умеръ 
въ цвьтущей пор. Многольтн!я, слишкомъ напря- 
женныя занят!я и привычка отвъдывать вещества, 
составлявпия предметъ его изсльдован!й, были, какъ 
полагаютъ, причиною столь ранней кончины. Какъ 
| лучшую дань уважен!я памяти БонсдорФа, приведу 
| небольшой отрывокъ изъ прекрасной надгробной ръ- 
| чи на Шведскомъ языкъ, произнесенной въ честь 
| его г-мъ Цигнеусомъ. 

| 

«Упрекъ, часто дълаемый ученымъ — что они, 
‘сидя въ душныхъ стБнахъ кабинета, мало видятъ и 
еще менъе хотятъ видЪть то, что происходитъ въ 
‚свободной и здоровой атмосФерь жизни дъйствитель- 
‚ной — этотъ упрекъ по крайней-мъръ вовсе не касает- 
‘ся профессора Бонсдорфа. Что его усерде къ наукв 
‘было живое, практическое, доказывается уже тьмъ 
жаромъ, съ какимъ онъ обнималъ промышленную 
жизнь, въ посльднее время пробудившуюся такъ нео- 
жиданно и такъ мошно въ нашемъ краъ. Пролагая 
новые пути, она совершила предприят!я, которыя 
строг1й разсудокъ, еще льтъ за двадцать тому назадъ, 
прямо отнесъ бы къ области химеръ. Изъ всъхъ 
сихъ предпрятй едва ли найдется одно, гдЪ бы 
онъ не учавствовалъ всею, ему свойственною теёпало- 
тою души. И всяюЙ знаетъ, какъ мало онъ щадилъ 
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для нахъ трудовъ и издержекъ, какъ сильно радовал- 
ся успъьхамъ сихъ начичанй. Онъ по справедливости, 


видфлъ въ нихъ не распространен!е пользы веществен- , 
ной на счеть духовной, но побъду просвьщен1я надъ, 
тяжкимт сномъ невъжества. Онъ видьлъ въ нихъ, 
открыт!е обильныхъ источниковъ обогащен1я Фин-, 
лянди — источниковъ, безъ которыхъ (что бы ни! 
говорили противники этаго мнън!я) древо образован-. 
ности всегда останется жалкимъ растен1емъ. Сколько! 
благородныхъ, способныхъ подняться высоко и по-. 
крыть отечество своею широкою тьнью, безвременно: 
склоняются долу подъ игомъ горькой нужды и тяго-: 
тятъ землю, которой могли бы служить украшешемъ! | 
Не должно однако жъ думать, что професеоръ Бонс-. 
дорфъ, удьляя дъятельность и познан!я свои отваж-. 
нымъ соображенямъ промышлености, былъ побу-- 
ждаемъ къ тому жаждою низкой прибыли. Корысть, 
была, боле всего, чужда ему; въ его рукахъ химия: 
никогда не превращалась въ алхимио. Напротивъ, 
онъ жертвовалъ общему благу своимъ насльдствен- 
вымъ, не маловажйымъ имънемъ такъ же ревност- 
но, какъ друге накопляютъ новое. Когда дъло шло 
о пользь науки, никакая цьна не казалась ему вы- 
сокою, и онъ становился мотомъ. Но есть друме, 
болъе предосудительные виды расточительности. 


«Еще большихъ издержекъ стоили ему почти 
безпрерывныя странствован1я во веб ть края Европы, 
гдв можно было найти славное, священное для нау- 
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ки мъето. Сколько я знаю, ни одинъ ученый ва цф- 
ломъ Съверъ не показалъ и въ этомъ отношен!а та- 
кой неутомимой дъятельности. ‘Только-что ген1яль- 
ный Берцемусъ, всегда признававиИй чистосердечно 
заслуги его, успБлъ посвятить Бенсдорфа въ глубо- 
к1я таинства науки — онъ уже предпринялъ долгое 
путешестве по землямъ, гдь издавна сялъ алтарь 
ея. Въ мьстахъ, гдЪ сливаются всъ лучи естествозна- 
ня, въ Парижь и въ ЛондонЪ, тамъ жилъ онъ преи- 
мущественно, слушалъ уроки величайшихъь въ мрь 
умовъ, и уже самъ, при всей своей молодости, былъ 
учителемъ. Но эти разъьзды, послъ которыхъ для 
всякаго другаго потребовалось бы цЪълой жизни на 
отдохновене, были для него только приступомъ 
къ дальнъйшимъ странствованямъ. Внезапно пробу- 
ждается въ комъ-то высокая мысль: всъхъ мужей, 
сльдующихъь въ изучен! природы одному направле- 
н1ю, соединить болъе тьсными, болье живыми узами, 
нежели тЪ, какими связываютъ мертвыя буквы. 
Бонсдорфъ едва ли не болье веъхъ воспламеняется 
сею мыслю. Онъ спъшитъ, часто съ разстроеннымъ 
здоровьемъ, въ города, избранные, такъ сказать, для 
размъна знанй. Онъ появляется въ Гамбургь, въ 
ВънБ, въ Штутгарть, въ Прагь. Съ уваженемъ и 
похвалами внимаютъ голосу его собранные тамъ 
верховные жрецы науки, «привыкшие, по словамъ 
поэта, разлагать творевше въ горнилЪ». О такомъ 
единодушномъ уважени къ БонсдорфФу ясно сви- 
дътельствуеть то, что первыя ученыя общества 


24 СоврРЕМЕННЫЯ ЗАПИСКИ, 


старались присоединить его къ числу своихъ чале- 
новъ. О томъ же свидътельствуетъ, между прочимъ, 
и высшая прем1я, недавно присужденная ему акаде- 
м1ею наукъ въ Стокгольмв.» 


Ученые труды Бонсдорфа состоятъ изъ мелкихъ, 
но по большой части высоко пъиамыхъ сочиненй о 
разныхъ предметахъ хим!и и минералог!и, на Латин- 
скомъ, Нъмецкомъ и Шведскомъ языкахъ. Съ заслу- 
гами своего звав!я онъ соединялъ благородный, от- 
крытый, хотя и причудливый, характеръ. Онъ го- 
товъ былъ раскрывать каждому всЪ свои планы и 
надежды, даже вс сокровища своихъ знай, лишь 
бы видъль участе къ любимымъ своимъ занят1ямъ. 
Живо помню его низенькую и сухощавую, ни на ми- 
нуту не спокойную фигуру. Въ глазахъ его свЪтил- 
сл неугасаемый огонь, черты лица играли безпре- 
станно и часто оживлялись еще болъе улыбкою. 
Помню его шуткн, странности и важность, съ какою 
онъ любилъ расказывать, что берется во всякомъ 
обществ указать тъхъ молодыхъ людей разнаго по- 
ла, между которыми, по извъстнымъ только ему 
признакамъ, должно существовать взаимное сочувстве 
или равнодуше. Всь убъждали его не таить отъ свЪ- 
та столь драгоцьннаго открыт!я, и онъ съ тою же 
важност1ю продолжалъ, что, можетъ быть, со време- 
немъ, напишетъ о томъ что-нибудь. Но БонсдорФъ 
умеръ, и его тайна пропала для человъчества! 
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Начало заведен1я водъ составить безъ сомнън!я 
эпоху въ истори Гельсингфорса, а сльдовательно и 
пълой Финляндии. Еще важнъе, въ этомъ отношении, 
было учреждене, три года тому назадъ, пароходства 
между Петербургомъ, Ревелемъ, ГельсингФорсомъ, 
Або и Стокгольмомъ. До тъхъ-поръ Финлянд!я, какъ 
страна, бъдная собственными средствами, сильно 
отнущала недостатокъ сообщен!я съ мъстами, щедрье 
ея надъленными и отъ природы и отъ судьбы. Поя- 
влене на Балтийскомъ морЪ пароходовъ: З(юогГиг&еп 
и Еиг5ё МепзсКо{Ё вдругъ доставило южному бере- 
гу Финлянд1и легкое и быстрое сообщен!е съ важ- 
ными торговыми пунктами. Благодътельныя послЪд- 
ств1я сей новости неисчислимы и съ каждымъ го- 
домъ будутъ становиться примътнЪе. Прошедшею 
весною общество учрежден!я Фипвляндскихъ парохо- 
довъ увидЪло себя въ необходимости возвысить пла- 
ту за мъста. Опытъ показалъ, что назначенныя пер- 
воначально цьны не обезпечивали успЪха предпрая- 
тя. Такая перемъна произвела-было въ Финлянди 
много разнообразныхъ сужденй; но наконецъ всъ 
убъдились, что мЪра эта была дъйствительно пужна. 


Прибыле парохода составляетъ въ небольшомъ 
городъ замъчательное событе. Такъ въ Гельсингфор- 
с5 всБ уже напередъ занимаются имъ, дЪлаютъ до- 
гадки о числь будущихъ гостей, и въ урочный часъ 
всея набережная пристани покрывается народомъ. 
Мальйшее замедлене ожидаемыхъ посътителей воз- 
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буждаетъ уже толки и опасен1я за благоденстве па- 
рохода, который однако жъ всегда, позднъй или ра- 
нъе, является на обычное мъсто и своимъ спокой- 
нымъ величемъ будто говоритЪ: «какая буря сокру- 
шитъ меня?» 


Сверхъ ЭюгГаг&еп и Риге Мепзерщой, Фин- 
лянд1я успъла прюбръети для домашняго употребле- 
ня еще нъсколько пароходовъ меньшаго размъра. 
Два изъ нихъ стоятъ въ пристани Гельсингфорса. 
Старший — минатюрный пароходецъ „Фёнтея (Гаю а 
по Фински значитъ детун5), который Руссюме языки 
уже давно перекрестили, назвавъ очень справедливо 
Льнтяем. Это судно не иное что, какъ дубовый 
елботъ на колесахъ и съ машиною, содержащею въ 
себъ силу двухъ лошадей; на скамьяхъ его можетъ 
помъетиться до 25-ти человъкъ; въ томъ числь и два 
мальчика, изъ которыхъ одинъ правитъ рулемъ, а 
другой топатъ печь обыкновенными дровами. Лентея 
или пожалуй Лъьнтяй (азиз 1угапои$!) построенъ нъ- 
сколько лЪтъ тому назадъ въ Стокгольмь; это образ- 
чикъ искуства воспитанниковъ тамошняго Технологи- 
ческаго института. Назначен!е пароходпа — облег- 
чать сообщен!е съ заведенлемъ водъ и съ близлежа- 
щими островами, вообще съ окрестностями, и онъ ис- 
полняетъ свое дЪло хоть тихо, но очень исправно, МВ. 
пока ньтъ опаснъйшаго врага его—противнаго вътра. 
Забавно смотрьть на этаго летуна, когда онъ въ пол- 
номъ ходу: онъ повидимому непомБрно напрягаетъ 


Ч ЧЕН 
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свои силы, а подвигается — какъ утенокъ. Но и онъ 
ВЪ случаь надобности умъетъ быть грознымъ: на то 
у него двБ пушки, какъ самъ онъ, исполинск1я и все- 
гда готовыя разразиться страшнымъ ревомъ. Слышно, 
что Лёнтея, наскучивъ шутками, которыя со всъхъ 
сторонъ сыплются на него, намъренъ къ будущему 
лъту совершенно преобразиться и принять видъ, бо- 
лъе способный внушать уважен!е. 


Товарищъ его, пароходъ Гельсингфорсь, силою 
равный 8-ми лошадямъ, замъчателенъ какъ первое 
въ этомъ родъ произведевше 'Ринляндскаго желъьзнаго 
завода Фискарсз (Е15Вагз), находящагося между Гель- 
сингФорсомъ и Або. Этому пароходу назначено со- 
держать сообщене между приморскими городами Фин- 
лянди, отъ ея столицы до Выборга; но къ сожалъ- 
нию, онъ, какъ всякй первый опытъ, до сихъ-поръ 
не вполнЪ достигаль цъли, тлодвергая иногда пасса- 
жировъ своихъ приключенямъ, не совсьмъ праят- 
нымъ. Поэтому и предположено замънить его но- 
вымъ, въ СтокгольмЪ заказаннымъ пароходомъ. 


Въ Або есть также небольшой пароходъ, назы- 
ваемый (по имени тамошней рьки) Аура и служаший 
собственно для прогулокъ. Наконецъ и городъ Улеа- 
борг5 имъетъ пароходъ своего же имени (силою въ 30 
лошадей), плавающий между Або и Торнео. Такимъ 
образомъ, теперь можно обойти весь берегъь Финлян- 
дм, отъ Выборга до Торнео, на пароходь, и любо- 
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знательнымъ доставлено удобное средство посмотрьть 
на беззакатное или полуночное солнце (п!4па15зоеп). 
Жаль только, что Лапаландское свътило не всегда пла- 
титъ своимъ гостямъ ТБМмЪ же вниманемъ, какое 
они ему оказываютъ, и иногда вовсе неудостоиваетъ 
ихъ хотя минутнымъ появленемъ изъ-за своей не- 


праздничной завЪсы. 


Финны издавна слывутъ искусными и отваж- 
ными мореходцами; до завоеваня ихъ Шведами, они 
на легкихъ судахъ своихъ часто сражались въ Фин- 
скомъ заливЪ съ Скандинавскими грабителями и да- 
же неоднократно распространяли ужасъ на берегахъ 
самой Швеши; по всей въроятности, Карелы, т. е. 
восточные Финны, участвовали въ знаменитомъ ра- 
зоренм Сигтуны. И въ наше время Финск!е моряки 
отличаются знан1емъ своего дъла и рьдкимъ присут- 
стнемъ духа. Отвага ихъ выходитъ иногда изъ гра- 
ницъ благоразумя. Миь случилось однажды плыть 
по шерамъ на Чухонскомъ корабль, возвращавшемся 
въ Петербургь безъ клади и даже безъ балласта. 
Посльдняго обстоятельства пассажиры, разумъется, 
не знали, пока ночная буря не понесла ихъ назадъ, 
ежеминутно грозя разбить утлое судно о какой ни- 
будь подводный камень. Приятность нашего положе- 
ня еще увеличивалась отъ разныхъ постороннихъ 
обстоятельствъ. Каюта, гдъ нельзя было почти «ни 
стать, ни съесть», ни даже укрыться отъ дождя; вмЪ- 
сто постелей нъсколько темныхъ, смрадныхъ кдЪ- 
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токъ, устланныхъ грязными доспфхами матросовъ; 
ни пищи, ни питья, кромъ сыру да воды, ни об- 
щества, кромЪ двухъ гадкихъ кухарокъ, да къ сча- 
ст!ю, добраго товарища; наконецъ произволъ угрюма- 
го шкипера, который въ бурю самъ не зналъ что дф- 
лать и только съ судорожнымъ безпокойствомъ жевалъ 
свой табакъ, а въ тишь останавливался у всякаго 
острова для посЪщеня своихъ праятелей рыбаковъ: 
вотъ наслажден!я, испытанныя нами на Чухонскомъ 
корабль! За то и благословили мы судьбу, когда ина 
одномъ пустынномъ островБ нашелся сострадатель- 
ный рыбакъ, который взялся, на своемъ ненадежномъ 
челнъ, въ бурю, доставить насъ на ближнь! берегъ, 
бывиий только верстахъ въ трехъ оттуда. Высоко 
прядалъ челнокъ, дождь и брызги волнъ ни на мигъ 
не давали покоя бъднымъ мореплавателямъ; но при 
всемъ томъ они радовались болъе и болъе по мъръ то- 


го, какъ ненавистный корабль терялся въ отдалении... 


Умножен!е пароходовъ ва Финскихъ берегахъ 
свидътельствуетъь о промышленномъ духь Финлянди 
и ручается за быстрое въ ней возраставе народнаго 
богатства. Но Фабричная промышленость еще не усп$- 
ла значительно подняться тамъ надъ тою низкою сте- 
пеныо, на которую ее поставили, въ течеше въковъ, 
разныя неблагопр!ятныя обстоятельства. Недостатокъ 
капиталовъ и низкая пошлина, положенная на ввози- 
мые изъ-за границы товары: вотъ главныя изъ при- 
чинъ, препятствовавшихъ въ новъйшее время процвъ- 
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тан!ю мануфхактуръ въ Финляндш °. Мудрое прави- 
тельство не перестаетъ заботиться объ улучшен, и 
по этой части, ея состояния. 


Съ наступлешемъ льта мног1е жители Гельсинг- 
ФОрса переселяются на мызы, болье или менъе отда- 
ленныя, и тамъ предаются то тихимъ сельскимъ 
забавамъ, то прятнымъ заботамъ объ улучшен!я 
своего хозяйства. Такмя мызы составляютъ, большею 
частпю, ихъ собственность, и по уединенному, часто 
живописному положению даютъ возможность дъйстви- 
тельно отдыхать отъ городскихъ тревогь и вполнЪ 
наслаждаться природою. Въ тоже время часть войска 
уходитъ въ лагерь, и въ ГельсингФорсь открывалась 
бы ощутительная пустота, если бъ цьлебныя воды и 
различныя удобства не привлекали сюда, въ льтнюю 
пору, множества иногородныхъ жителей. Вмъсть съ 
ними, какъ ласточки съ весною, являются въ Фин- 
ляндской столиць разнаго рода артисты: мелк1я зна- 
менитости Петербургскихъ и Стокгольмскихъ теат- 
ровъ, провинщальные актеры и акробаты, доморощен- 
ные гени ит. п., и все это пользуется здъеь пре- 
момъ, болъе или менъе благосклоннымъ. Имена нъ- 
когда гремъвния, но уже забытыя, на берегахъ Невы, 
эдъеь обращаютъ въ свою пользу непреложный законъ 
природы, что эхо еще раздается, когда самый звукъ, 
его родивпий, уже замеръ. Надобно сознаться, что 


* См. отчетъ мипистра статсъ-секретаря В. К. за 1836 г. 


ГЕЛЬСИНГФОРСЪ, 31 


эстетическое чувство еще мало находитъ пищи въ 
Финляндш. Тамъ ‹Факелъ искуствъ и художествъ 
всегда горълъ тускло. И станемъ ли мы удивляться 
тому, когда раскроемъ кровавыя скрижали страны, 
которую въ продолжене въковъ (пока Провидъше не 
ввърило ея Росси), безпрерывно оспаривали другъ у 
друга всевозможныя бъдетв!я: и война и корысть 
намъстниковъ, и голодъ и язва? Немногя картины 
и изваян!я, гдЪ-гдь мелькаюция въ тамошнихъ горо- 
дахъ, какъ бы заблудясь попали туда. Сколько знаю, 
въ Финлянд!и родились только два артиста, достой- 
ные упомннан!я: живописецьъ „ауреусъ (ТГаигаейз, 
ум. въ 1823 г.) и композиторъ Крусель (Сгизе|, ум. 
въ 1838 г.); но и ть, при первомъ сознан!и таланта, 
покинули скудную родину и продолжали свое развит1е 
въ Швещи и въ другихъ земляхъ. Не болъе четырехъ 
или пяти картинъ Лауреуса можно встрътить въсамомъ 
его отечествъ. Только божественная поэз!я, по особен- 
ной щедрости природы, издревле была насльднымъ со- 
кровищемъ Финляндш. Независимо отъ множества на- 
родныхъ, безыменныхъ пъвцовъ, составляющихъ до- 
стоян!е собственно-Финскаго слова, она произвела нъ- 
сколько поэтовъ, украсившихъ своими именами лите- 
ратуру Шведскую. Таковы были въ прошедшемъ вЪ- 
кБ грахъ Крейць и Кореусь; таковы еще теперь 


Франиёнъ п Рунебергъ. 


Есть въ ГельсингФорсь театръ; но онъ ни самъ 
собою, ни сценой вовсе не удовлетворяетъ любителей 
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изящнаго. Деревянныя стБны его носять уже слиш- 
комъ явные сльды времени, а нагота внутренности 
какъ-то не располагаетъ къ веселью. За то зрьлища, 
даже и плачевпыя, по большой части входятъ въ об- 
ласть комическаго, и еще тъмъ драгоцьнны, что нервд- 
ко соединяютъ въ себъ вдругъ веЪ роды искуствъ: за 
два рубля наслаждаетесь вы и драматическимъ пред- 
ставленемъ н балетомъ, и вокальнымъ и инструмен- 
тальнымъ концертомъ. Впрочемъ, конперты даются 
и 0собо те въ полукруглой университетской залъ, 
то въ такъ называемомъ 5$0с1е1445Ви5 — гостанниц 
для пр!Бзжихъ, съ залою для публичныхъ собраний *. 
ОбЪ залы превосходны, но усладительные звуки въ 
нихъ—увыь!—такъ же рьдки, какъ соловьи въ съвер- 
ныхЪ лъсахъ. 


Въ Финлянд!а денегъ мало, богачей въ полномъ 
смысль нътъ; по роскошь постепенно пролагаетъ се- 
бъ путь и туда. Это наиболъе замътно въ Гельсинг- 
ФОореБ, гдъ цьны на всъ предметы высоки въ срав- 
нен!и съ цьнами въ другихъ мъстахъ Великаго Кия-. 
жества. Отъ того житель провинщальнаго городка 
Финляндш, побывавъ нъсколько времени въ ея сто-. 
дицБ, горько негодуетъ п жалуется на тамошнюю 
разорительную дороговизну! Въ Гельсингфорскахъ до- 


* Это лучш!й изъ Гельсипгхорскихъ трактировъ: онъ отли-. 
чается отъ другихъ еще и тфмъ, что здЪсь посфтителм обЪдаютъ, 


за аШе ФЬМе, а прислуживаютъ въ немъ мущивы. 


‚дах - 


_ 
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махъ роскошь является всего блистательнье зимою, 
когда высшее общество не разсъяно по дачамъ и ко- 
тда, какъ увьряютъ жители, почти ежедневные балы 
и вечеринки мало уступаютъ нашимъ, особенно по 
части нарядовъ. Но гораздо чувствительнъе для Гель- 
сингФорса роскошь, такъ сказать, ввозная, та рос- 
кошь, которая каждое льто въ ньсколько праемовъ 
врывается сюда обильнымъ потокомъ ва пароходахъ, 
въ кошелькахъ и бумажииакахъ Невскихъ. Тогда си- 
дъльцамъ ГельсингФорскимъ не до отдыха, и локоть 
(ап, замьняюций нашъ аршинъ) р5дко выходить изъ 
рукъ пхъ. Въ городъ пять или шесть галантерей- 
ныхъ магазиновъ пользуются особенною славой; что 
они не поражаютъ блескомъ убранства, въ томъ бЪ- 
ды нЪтъ; но жаль, что хозяева ихъ, для собствен- 
ныхъ своихъ выгодъ, не позаботятся болъе объ оби- 
ли и разпообраз1и товаровъ. Отличительнаго въ этихъ 
магазпнахъ только нъкоторая дешевизна, смъшеше 
вслкой всячины, примЪрная честность продавцевъ, 
наконецъ отсутств!е, по большой части, вывъсокъ. 
Есть и много Русскихъ лавокъ, но онъ почти исклю- 
чительно удовлетворяютъ потребностямъ низшихъ 
сослов!й. Модныхъ магазиновъ очень мало, да и тв 


‘таковы, что заставляютъ дамъ лучшаго круга выпи- 


сывать свои уборы изъ Петербурга. 


Деньги Финляндск!я могутъ озадачить незнако- 


’ маго съ ними. Изъ общихъ Русскихъ денегъ тамъ 


наиболъе ходятъ ассигнаши и мъдная монета; серебра 
Совремкиникъ. Т. ХУПТ. 3 
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же почти вовсе невидно. ИзрЪдка встрьчаются ста-_ 
рыя ПИ ведскя бумажки и мьдные шиллинги (51 - | 
Поё — 21, к. асе.); но всего обыкновеннъе выпу- 
скаемыя 060бо для Финляндш маленьмя ассигна- 
ши отъ 20 коп. до 2 руб., не совсьмъ удобныя, 
когда надобно имъть съ собою большой запасъ ихъ, 
напримъръ въ дорогБ. Въ отношен!и къ достатку за- 
мътно между городскими жителями Финлянди 60- 
лъе равенства и отъ того менъе ръзкихъ границъ 
между состоянями, нежели во всякой другой странБ. 
Разумъется, впрочемъ, что ГельсингФорсъ, гдЪ все 
носитъ нъкоторую тьнь столичной жизни, въ мень- 
шей степени подходитъ подъ это замъчаше. 


Какъ гообще жители городовъ Финляндекихъ, | 
такъ и жители ГельсингФорса, которыхъ считается 
болъе 14ут. (въ томъ числь до 960 православныхъ), 


состоятъ преимущественно изъ природныхъ. Финлянд- 


цевъ; по языкъ, между ними господствуюций, азыкъ , 


мъстнаго правительства, школъ и литературы есть, 
Шведекй. Только въ Выборгской губерния наиболфе, 
употребителень Нъмецюй, который введенъ тамъ п | 
во всъхъ училищахъ. 


Финны, при покорени ихъ въ ХПИ стольта! 
Шведами, стояли на гораздо низшей степени образо-- 
ванности, нежели побъдители, И потому все, что вхо-- 
дитъ въ составъ гражданскаго быта, вскоръ приняло, 
въ Финляндш Формы Шведскя, тъмъ болъе, что за- 
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воеватели утвердили здЪеь, хотя огнемъ и мечемъ, 
Евангезле. Чгобы упрочить въ новой провинши свое 
владычество, Пведске государи начали заселять бе- 
рега Финскаго и Ботническаго заливовъ своими ко- 
ренными подданными, и вотъ что еще болзе способ- 
ствовало распространемю между Финнами языка и 
обычаевь Шведскихъ. Богатый во многихъ отноше- 
шяхъ, Финск языкъ сохравилъ всю свою чистоту 
только въ устахъ крестьянъ, живущихъ на доволь- 
но зпачительномъ разстоянш отъ селен! чужезем- 
ныхъ; Финны же, близъ береговъ обптаюпие, перени- 
мая языкъ приошельцевъ, съ тЪмЪъ вмьстБЬ пскажала 
свой собственный. Становясь въ тоже время болье п 
болъе чуждымъ для высшихъ сослов! народа и да- 
же презрительнымъ въ глазахъ пхъ, онъ наконпецъ со- 
вершенно вышелъ изъ употреблен1я въ городахъ, гдЪ 
п знаютъ его очепь немноге. Изъ дворянъ па немъ 
могутъ объясняться т только, которые, владья мы- 
зами во внутренности края, или по другимъ обстоятель- 
ствамъ, съ-дьтства имбли случай говорить по-Фански *. 


* Здфсь мы позволимъ себф слфлать мимоходомъ нфсколько зам%- 
чан! й о Финскомъ язык$. У насъ имфютъ о немъ столь нев рпое поняте, 
что мое считаютъ его въ родствз со Шведскимъ, тогда-какъ меж- 
ду двумя этими языками пфтъ рёшительно ничего общаго. Финский, 
вышедийй очевидно изъ Азш, отличается такимъ богатствомъ +ориъ 
и такимъ оргапическимъ развитемъ, что изъ всфхъ Европейскихъ 
языковъ съ нимъ можетъ быть сравниваемъ разв одичъ только дре- 
вне-Греческй. Финсвкя слова, рфдко одвосложныя, по большой ча- 
сти очень длинпы и заключаютъ въ себ много гласвыхъ буквъ, ме- 
жду которыхъ согласныя не любатъ стоять одпа возлЪ другой; а въ 


пачалЪ еловъ он никогда ‘не соединяются вмЪст%. За то гласныя сли- 
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Даже хамильныя имена Финляндцевъ заимствованы по 
большой части изъ Швеши. Въ разное время прибы- 
вали въ Финск!е города на житье Шведы, Ньмцы и 
Датчане; но число сихъ переселенцевъ (за исключе- 


немъ приходившихъ въ Выборгскую губернию) никогда 


не было велико, и потомки ихъ совершенно слились; 
въ течен!е вБковъ, съ природными жителями. Теперь 
все Шведское населен1е въ Финлянд1и почти ограни- 
чиваетсл колонистами, занимающимн по берегу цълыя 
села, да въ городахъ тьми изъ жителей, которые 
происходятъ отъ этихъ колонистовъ. 


Русскихъ, если не считать военныхъ, не можетъ 
быть много въ Финляндш: большая часть ея еще 
такъ нелавно вошла въ составьъ Имперш. Только 


ваются всячески одна съ другою, и языкъ представляетъ до 23 дву- 
гласвыхъ (91рЬ0п51). Отъ этихъ свойствъ опъ очень благозвученъ, тфмъ 
болЪе, что всВ гласныя, въ одномъ и томъ же слов паходящяся, 
обыкновенно однородны: @, напр., во мпогихл, слулаяхъ исключаетъ 9, 
о не терпитъ 0. ВсЪ части рфчи необычайно обильпы видоизмфнев!я- 
ми. Имепа существительныя имфютъ до 16-и падежей, и при склоне- 
ня ихъ употребляются не предлоги, которыхъ въ языкЪ вЪтъ, а ча- 
етицы, поставзяемыя въ копцЪ словъ. Какъ существительпыя, такъ 
и прилагательныя, припимаютъ уменьшительную и увеличительпую 
степени, и въ этомъ отпошеним изумляютъ также безчисленнымъ мно- 
жествомъ видоиэмфнеши. Въ глаголахъ Фипскихъ количество видовъ 
такъ велико, что до сихъ поръ всЪхъ ихъ еще ве успли опредЪ- 
дить, къ чему присоединяется столь же необыкновенное обиз1е въ 
паклонешяхъ. Гибкость языка въ сочеташи словъ простирается до 
того, что по-Фински можно выразить, хотя и весьма длиннымъ с4о- 
вомъ, мысль, которая па всякомъ другомъ язык потребовала бы 
цЗлаго предложевя. Вотъ еще двЪ странвыя особевности Финскаго: 
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купцовъ нашихъ уже довольно разсъяно въ тамош-. 
нихъ горолахъ, особенно въ Гельсингфорсь. Всего 
болъе Русскихъ въ Выборгской губерни, гдЪ они 
составляютъ половину всъхъ городскихъ жителей, 


* 


которыхъ болфе 12000 *. Это объясняется довольно 
отдаленнымъ уже временемъ присоединен!я къ Рос- 
си юго-восточнаго края Финляндиа. 


Заглянемъ теперь, сколько то возможно безъ не- 
скромнаго любопытства, во внутренность жилищъ и въ 
подробности домашняго быта Финляндцевъ. Въ съ- 
няхъ на двери, служащей главнымъ входомъ, виситъЪ 
у мпогнхъ небольшой жестяной ящикъ съ отверст1емъ 
вверху и съ падписью: Та4а {г у1зИ-КогЕ (ящикъ 
для визитныхъ картъ). Туда посьтитель, если дверь 


въ немъ пЪтъ родовъ; а въ различпыхъ сочеташихъ понят! и зву- 
ковъ все главное ставится нпапередъ. Отъ того удареше словъ бы- 
ваетъ всегда па первомъ слогф; отъ того, когда глагоаъ употребляет- 
ся отрицатезьпо, частица отрицашя полагается назади, и ужь пе гла- 
голъ, а она спрягаетсл; такъ точно притяжательное мстоимеше все- 
гда присоедицлется къ копцу имени и при склоиснш привимаетъ окоп- 
чан! его падежей; также точно въ стихахъ рифма, какъ важная 
ихъ привадлежность, не окапчиваетъ, а пачинаетъ слова, т, е. пре- 
вращается въ аллитеращю и въ ассонанс5. Если мы прибавимъ ко 
всему этому многя впутренв!я преимущества Фипскаго языка, то по 
спразедзивости отпесемъ его къ разряду самыхъ счастливыхъ азы- 
ковъ древняго и нов$ишаго времеви, 

* См. баИ$ИзеВе Оагз(еПапх 4ез (4055-Е йг${еп(Витз Ешщапа 
уоп О-г Вет. Не5$тоГот$. 1839. ДвЪ главы изъ этой небольшой 
кпижки вапечатавы па Русскомъ язык въ журналЪ Мивистерства 
Народваго Просвфщевн!я 1839 года за Октябрь, подъ заглашемъ: 


Жители и просвфщев!е въ В. К. Финляндии. 
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замкнута, опускаетъ свою карточку, никого не безпо- 


коя напрасно. Обычай, который, право, заслуживаетъ 
подражан!я и часто можетъ быть очень благодътель-_ 
нымъ и для хозяина и для гостя, избавляя обоихъ 
отъ желаннаго лицезрьня. Мо въ Финлянд!и, гдЪ 
нравы еще не достигли современной утонченности, 
обычай этотъ конечно установленъ не съ такой чело- 
въколюбивой цълью, а происходитъ только отъ ску-. 
дости въ прислугь. Число челяди ръдко выходить. 


здъсь за предълы строгой пеобходимости и во мно--. 
гихъ домахъ ограничивается одною или двумя слу- 
жанками. Лакей есть ужъ признакь нъкоторой роско- 
ши, да и ему часто пе стаетъ двухъ рукъ, особенно 
когда онъ служить домашномъ Фасо и ипогда, 
для разнообраз!я, долженъ промъновать прихожую на 
конюшню и па козлы. И какъ онъ, при всемъ томъ, 
умьренъ въ своихъ требовашяхъ! Здъсь слуги усло 
вливаются въ плать на цьлый годъ. Прихожая (‘ат 
Бопг) въ домахъ незал:иточныхъ есть рьдкость, и холод- 
ныя сни составляютъ по большой части единствен- 
ный переходъ со двора въ покои. Прибавьте къ то- 
му, что у печекъ ифтъ вьюшекъ: труба закрывается 
посредствомъ пебольшой жельзной доски, до которой 
нельзя достать рукой и которую двигаютъ взадъ к 
впередъ висящимн снурками, Такимъ обрагомъ наши 
съверо-западные братья хуже, нежели мы, защищают 
ся противъ общей нашей гостьи, зимы. Но какъ бу 
то въ всзнаграждене этой безпечности, они въ св 
ихъ столовыхъ снабжаютъ печки небольшимъ шк 
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пикомъ или нишей съ дверцами и полками, на кото- 
рыхъ держатъ зимою тарелки и блюда. У людей 
изъ низшихъ и среднихъ сослов!й непремънною при- 
надлежностью опрятныхъ комнатъ является ельникъ 
(стапг!$), то разсыпанный на полу, то собранный въ 
песочницв. Между мебелью, замъчателенъ для насъ, 
какъ вещь въ нашемъ быту необыкновенная, такъ 
называемый качальный стулб (5053401), кресло, ут- 
вержденное на двухъ округленныхъ снизу подстав- 
кахъ. Въ ГельсингФорсь оно не такъ употребитель- 
по, какъ въ другихъ, меньшихъ городахъ, гдъ флег- 
матическ!и домосъдъ любитъ предаваться нЪъгБ усы- 
пительнаго движен!я. ‘“Льтомъ встръьтите вы почти 
въ каждомъ домъ еще предметъ, мало извъстный у 
насъ: небольшую палку съ дымковымъ мьшкомъ или 
колзанымъ кругомъ на одномъ конц ея; это оружие 
для истреблешя мухъ, доставляющее иногда праят- 


ное и полезное препровождеве времени! 


Бытъ Финляндцевъ, отзываюцийся вообще лънью 
житья провинщальнаго, представляетъ иЪъкоторыя 
любопытныя для пасъ черты. Разумъется, что здъсь 
не все можно распространить и на высний кругъ, 
гдъ много мБетныхъ привычекъ изгпано и приняты 
отчасти Формы общей Европейской жизни. День на- 
чинаютъ питьемъ кофе, который обыкновенно разно- 
сится при самомъ пробуждени; а вскорЪ посль того 
семья собирается къ завтраку. Объдаютъ въ двБнад- 
цать часовъ, въ часъ, а нБкоторые изъ людей знат- 
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ныхъ п въ три. Народная кухня есть Шведская, ко- 
торой господствующий характеръ сладость. Такъ из- 
балованы въ своемъ вкусь Шведы, потомки суровыхъ_ 
Скандинавовъ! или страсть къ сахару во внукахъ дол- 
жно объяснять слабостью дЪдовъ къ меду, ихъ гда- 

вному напитку? Предоставляемъ ученымъ посвятить 

себя изсльдован!ю столь глубокомысленнаго вопроса. 

Мы же будемъ довольствоваться одними хактами: 

между сосбдями нашими многе не могутъ обойтись. 
безъ сахара даже въ бул1юнЪ и мясъ; въ трактирахъ . 
маленьк!я вазы съ сахаромъ украшаютъ всяк объден-. 
ный столъ, котораго важную принадлежность соста-. 
вляетъ сверхъ того рыба, тогда-какъ хорошая говядина . 
ръдкость. Наиболье употребляемый хлЪбъ крБпокъ, какъ , 
дерево. Простой народъ печетъ его изъ ржаной муки въ, 
видЪ большихъ круглыхъ лепешекъ, въ средиаЪ ко-, 
торыхъ вырЪзывается кружокъ *. Приготовивъ вдругЪъ , 
большой запасъ такаго хльба — это бываетъ обыкно-. 
венно два раза въ годъ — его нанизываютъ па длпни-. 
ные шесты, протяпутые въ избь пли въ кухнЪ вы-. 
соко падъ головою. Тамъ опъ сохнетъ и снимается | 
съ шестовъ по мьрь надобиости. Увъряютъ, что это-. 
му хльбу простолюдины Фипляндеке обязаны кра-- 
сотою своихъ зубовъ. Другой родъ крфпкаго’ хлъба, , 
который встрёчается и на всБхъ городскихъ столахъ, , 
есть такъ называемый КпдекергоЧ, полубьлый, пръс-- 


.° 


ный и какъ дощечка тонк:й; его пекутъ въ ВИДЪ 


* Отъ того этотъ хаЪбъ и называется по Шведски: Бака! 
(Аа дыра, кака пирогъ). 
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большихъ круговъ, посль разламываемыхъ на непра- 
вильные куски. Многе вовсе не ъдятъ другаго хлъ- 
ба; однако жъ рядомъ съ нимъ является почти вездВ 
и мягк. Любимую пишу составляютъ также разна- 
го рода сухари, вовсе непохояче на нашн. Между 
произведениями булочнаго мастерства одно имъетъ 
здъсь иногда совершенно особенное назначене. Если 
вамъ случится встрътать на улиць прохожаго съ 
порядочнымъ крепделемъ въ рук, не удивляйтесь 
тому: значитъ, что онъ идетъ съ похоронъ — об- 
ряда, во время котораго гостямъ обыкновенно по- 
даютъ при чав подобный хльбъ, и гости уносятъ 
его съ собой. 


Тотчасъ послЪ стола соблюдается иногда въ шут- 
ку старинный и страипый обычай: одинъ изъ сотрапез- 
никовъ подбъгаетъ изподтишка къ другому (хоть и къ 
дамъ) и слегка ударлетъ его по плечу, приговаривал: 
ша!К1арр (таё пища, Марр ударъ)! Потомъ пьютъ 
во второй разъ кофе — зелье, вообще страстпо любп- 
мое Фивляндцами. Въ одномъ городкБ жилъ иъсколько 
лътъ тому назадъ старичекъ, который съ утра до ве- 
чера пплъ кофе и осушалъ до 50-ти чашекъ въ день. 
За то чай, котораго утромъ почти никто не пьетъ, не 
составляетъ и вечеромъ общей потребностя или при- 
хотп: у нькоторыхъ является онъ только при гостяхъ. 
Вскоръ послЪ него, мужчинъ подчиваютъ напиткомъ, 
извБстнымъ подъ именемъ 7100дди: подносятъ стаканы, 
въ которыхъ налитую уже малую долю сахарной во- 


49 СоврРЕМЕННЫЯ ЗАПИСКИ. 


ды каждый разводить коньякомъ или чъмъ-нибудь по- 
добнымъ изъ стоящей рядомъ бутылки. Наконецъ день 
и труды его вънчаются ужиномъ; тутъ очень употреби- 
тельно вареное молоко, подаваемое въ стаканахъ и ино- 
гда смьшанное съ пивомъ (61051). Между этими главны- 
ми пр!емами пищи случаются — что впрочемъ теперь 
почти вездъь ужъ вывелось-—еще чрезвычайныя закуски 
(шеЙапюаз!, Коскаю зех). Водка или такъ называемое 
зир (шнапсъ) есть необходимое вступлене къ каждо- 
му завтраку, объду и ужину; ее ставятъ пли на 0со- 
бый водочный столикъ (БгаппушзЬога), или, проще, на 
тотъ же столъ, за которымъ кушаютъ, и откуда ее 
уносятъ, когда она болъе не пужна. Вино, въ свою 
очередь, льетсл обильно, при чемъ, для взаимнаго 
поошрен!я, каждый, поднося рюмку къ губамъ, по- 
даетъ кому-нибудь изъ застольниковъ знакъ, что 
пьетъ его здоровье, или даже приговариваетъ: зКа| 
(зн. собственно чаша, тостз). Привътетвуемый не- 
премьнно дблженъ отвъчать дъломъ и никакъ не от- 
ставать отъ вызывающаго, даже въ количествь пр!е- 
ма. Еще болъе употребляется пиво, то кръпкое (56|), 
то слабое (зуав4г1сКа). Въ приготовлеши его Финлянд- 
цы издавпа отличаются такимъ искуствомъ, что Швед- 
ск! король Тоаниъ Ш, большой охотникъ до этаго 
напитка, всегда выписывалъ его изъ Або. Для про- 
хлажден!я пьютъ во всякое время воду съ молокомъ, 
или Ка3К&], смБсь сахарной воды съ виномъ и съ, 


димономъ. 
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Отъ этихъ внъшнихъ подробностей надлежало 
бы перейти ко внутренней сторонз нравовъ Фианлянд- 
скихъ; но съ нею не такъ легко ознакомиться въ ко- 
роткое время, и мы, не смъя произносить рьшительна- 
го суда о характер городскихъ жителей, скажемъ 
только, что до спхъ поръ бъдность служила имъ, мо- 
жетъ быть, благотворнымъ покровомъ отъ множества 
золъ п пороковъ. Какъ въ жизни частныхъ людей, 
такъ и въ жизни обществъ изобил!е и блестящая судь- 
ба не всегда бываютъ лучшимъ средствомъ къ охране- 
ню семейныхъ добродътелей и чистоты нравственно- 
сти. То несомнъино, что заботливое, глубоко-религ!03- 
ное воспптане, соединенное съ основательнымъ уче- 
н1емъ, готовитъ намъ въ Финляндицахъ согражданъ 
отличныхъ и полезныхъ для Росс1и. Врожденная въ 
нихъ Флегма и степенность духа, несовмъстная съ 
суетностью , дълаютъ ихъ чрезвычайно способными 
къ занят!ямъ, требующимъ не столько живости и бы- 
строты ума, сколько постоянства, терпъная и прони- 
цательности. Опи дъйствуютъ медленно, но тЬмъ 
добросовъетиъе п надежнъе. Характеръ общества въ 
городахъ малолюдныхъ представляетъ вездЪ болъе 
или менъе сходныя между собою черты, какъ съ 
хорошей, такъ и съ дурной стороны. Жители Гель- 
сипгФорса жалуются между-прочимъ на отсутсте не- 
принужденности въ ихъ кругахъ: дЪйствительно, са- 
мый языкъ Шведский нъкоторыми изъ своихъ особен- 
ностей обличаетъ въ народномъ характерь наклон- 


ность къ стьснптельнымъ обрядамъ; изъ Швец она 
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должна была перейти и въ Финляндию, гдЪ при из- 
въстныхъ усломяхъ не могла исчезнуть совершенно. 


Въ Шведскомъ язык нЪтЪъ мъстоимен!я, кото- 
рое бы вполнв соотвьтствовало нашему вы, обра- 
щаешься ли къ одной или къ нЪеколькимъ особамъ. 
Того, съ кьмъ разговариваешь (если взаимныя отно- 
шен!:я не позволяютъ употреблять ты), должно на- 
зывать по чипу пли зван!ю его въ 3-мъ лацЪ, какъ 
будто бъ дьло шло объ отсутствующемъ. На при- 
мъръ, вмъсто: гдь вы были? надобно говорить: гдЪ 
былъ г. поручикъ, г. статскй совъьтникъ, г. ку- 
пецъ? А прп обрашена ко многимъ принято озна- 
чать ипхъ собирательнымъ именемъ: Дегузкаре (какъ 
бы собраме господь, Фе Неггзева!(). Правда, есть 
слово, выражающее вы, именно №, но оно слышит- 
ся только въ разговорБ съ человькомъ низкаго зван1я 
нли между людьми разнаго пола. Будучи же сказапо 
чужому или и знакомому, но не близкому вамъ 
лицу, это словечко можетъ сдълаться очень оскорби- 
тельнымъ и подвергнуть васъ неприятности. Такимъ 
образомъ, прежде вступления въ разговоръ съ неиз- 
въстнымъ человъкомъ, надобно непремънино узнать, 
по Шведскому выраженю, его титулъ (1) или 
зван{е (Кагак (г). Если же крайность принудитъ за- 
вести съ кьмъ-нибуль ръчь, не развъдавъ того, въ 
такомъ случаь позволительно сказать тип Йегге (госу- 
дарь мей); но это ужъ не совевмъ въ порядкъ. 
Шведская страсть къ титулован!ю доходить до того, 
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что даже пожилыхъ или замужнихъ служанокъ от- 
личаютъ названемъ Мадат. 


Въ Швеши такая слабость господствуетъь еще 
въ высшей степени: говорятъ, что въ СтокгольмЪ мно- 
г1е благоразумиые лтоди старались не разъ доставить 
мьстоимешю № истинпыя его права, но всъ попыт- 
ки остались тщетпыми. Явлен!е тьмъ болье странпое, 
что Датчане и Норвежцы, подобно Нъмцамъ, имъютъ 
слово для выражения 2-го лица множ. числа, т. е. 
мъстоимене они (4е, 5е). 


Но это самое неудобство въ разговоръ дало про- 
исхождеше прекрасному обычаю. Желая избъьгнуть 
напраснаго стъенешя, люди, которые видятся часто, 
переходятъ очень легко на ты: тому должно пред- 
шествовать вступлеше въ братство за бутылкою до- 
браго випа, что и называется пить тостз братства 
(апска ЪгогзЕа]). Два приятеля, свявъ правыя руки, 
вооруженныя двумя полными рюмками, пьютъ ви- 
но п обьшаютъ быть братьями, пока они останутся 
честными людьми (за \4пае у: аго ВедегИва Кагаг). 
Съ той мипуты исчезаютъ во взаимномъ ихъ обра- 
щеши всь припужденныя Формы, опи называютъ 
другъ друга братьями, и скучное титуловаше смъ- 


няется чистосердечнымъ ты. 


Въ общественномъь быту Финляндцы могутъ 


похвалиться особеннымъ гостепримствомъ: званые 
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пиры между ними если не часты, за то несомнЪино 
показываютъ желан!е хозяевъ не щадить ничего для 
угожден!я гостямъ. Между такъ называемыми Ка|аз, 
т. е. пирушками, едва ли не всего обыкповенизе и 
вмъстф оригинальнъе кофейныя собраная (КаЁе). Че- 
резъ нБсколько часовъ посль обьда приглашенные 
сходятся на кофе, который и пьютъ въ большомъ 
изобими. Здъсь самую значительную часть общества 
составляютъ дамы; кавалеровъ же зовутъ въ маломъ 
числь, какъ бы только для увеселен1я дамъ, почему 
провинщальное остроуме и отмьтило мущинъ, при- 
сутствующихъ на кофейныхь пирушкахъ, назвашемъ 
рыбьяго клея (ка е-зКшо), который, какъ извъстно, 


служитъ къ очищению Аравскаго папитка. 


Посль всякой пирушки, гость, при первой встръ- 
чЪ съ хозляиномъ, привътствуетъ его словами: ТасК 
[6г 5158 (спасибо за намеднешнее)! На ПШШведскомъ 
языкв, какъ и на многихъ другихъ, есть также сло- 
во, которымъ хозяинъ выражаетъ свое радушие при 
входь къ нему гостя, именно: о@Жоттеп (ЫМеп уепи, 
УШКошшеп). Прекрасное прилагательное, къ сожа- 
льнию не существующее у насъ. 


Изъ праздниковъ святки издавна составляютъ | 


въ Финляндии, какъ въ Скандинавш, время, преи- | 


мущественно посвященное семейнымъ увеселенямъ. 


Еще у языческихъ Норманновъ совершались, около | 
этой поры, именно въ пер1одъ зимняго солнцестоянля, | 
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пиры, продолжавицеся нъсколько дней сряду. Они 
назывались ]и! (можеть быть, отъ В}и\, колесо, съ 
движенемъ котораго сравниваютъ вращен!е года). 
Со введен1емъ Хрисл1анства въ Скандинавши, и важ- 
ность и назван!е этихъ ппршествъ перешли на Рож- 
дество. И въ Финляндш въ это время родные и 
друзья прилежно посъщаютъ другъ друга; а нака- 
нунЪ перваго праздника, вечеромъ ()а14У&!), почти во 
всякомъ семейномъ домБ собираются приятели, и да- 
рятъ одинъ другаго. Освтъяценная и разукрашенная ёлка 
приготовляется только для дЪътей; взрослые же иначе 
мъняются подарками (И арр). Обыкновенно доста- 
вляются так!я вещи въ запечатанныхъ пакетахъь съ 
надписью, кому онЪ назначаются, съ девизами или 
стихами. Часто даритель бросаетъ пхъ въ дверь 
и самъ исчезаетъ, или онъ является въ комнату съ 
пустыми руками, оставивъ слуг принесенный па- 
кетъ съ порученемъ вбросить его послЪ. Влетаюцщий 
даръ подымается къмъ-нибудь изъ общества, кото- 
рый и передаетъ его по надписи. Не смотря на 
такую таинственность, приносптель рЪдко остается 
неизвЪстнымъ. Къ дьтамъ подсылается иногда съ 
подарками человъкъ, одьтый въ мъхъ пли въ дру- 
гой какой-нибудь странный нарядъ, и этаго оборот- 
ня маленькое племя называетъ Боск. Изъ обще- 
ственныхъ игръ мнБ удалось видьть здъсь только го- 
фълки, называемыя по Шведски вдовьею игрою (епК- 


1еК); быть вдовой значить по-нашему гортъть. 
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Въ отношенши къ образованности, въ Финлянди 
нътъ слишкомъ ръ5зкаго различия между сословлями. 
Первыя начала ея распространены даже въ простомъ 
народъ; но и высшее университетское образован1е очень 
обыкновенно. Почти каждый отепъ семейства, кака- 
го бы звашя онъ ви быль (если только имъетъ къ 
тому средства), посылаетъ сыпа своего въ школу, а 
оттула въ университетъ. Молодой человъкъ, озаряя 
душу свътомъ наукъ, часто борется съ нуждою въ 
обптели ихъ; вотъ почему, всякому студенту въ 
университеть и въ гимназ1яхъ позволяется, прер- 
вавъ учеше, года на два уъхать во внутренность 
края, чтобы посредствомъ уроковъ снискать себъ спо- 
собы дальнъйшаго воспитан!я. И вотъ какое-нибудь 
благочестпвое семейство, живущее въ глуши далекаго 
прихода, припимаетъ 1оношу на своей уединенной мы- 
зЪ. Скромный наставникъ-ученикъ уже пожпнаетъ пло- 
ды трудовъ свопхъ: прюбрьтенными познан1ями опъ 
уже длится съ младшомъ покольшемъ, но еще бо- 
лъе учится самъ на лонъ природы п въ кругу лю- 
дей неиспорченныхъ. 


Съ новыми силами, съ новымъ взглядомъ на 
мръ и учеше, и, что также не менъе важно, съ но- 
вымъ запасомъ вещественныхъ средствъ, возвращает- 
ся питомецъ подъ сънь покпиутаго крова, и здъсь 
довершаетъ свое образоваше. Изъ увиверситета по- 
чти всъ молодые Финляндцы поступаютъ на службу: 
избирающе военное поприще пр!зжаютъ по боль- 
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шой части въ Петербургъ, а изъ посвящающихъ себя 
юридической дъятельности только немног!е покидаютъ 
Финлянд!ю. Чтобы приглядъться къ производству 
дълъ, они обыкновенно начинаютъ свои занят!я по- 
Ъздками съ судьею на мъета, гдъ совершается судъ 
(#05) *. Это предоставлено, наравнь съ уроками, и 
тъмъ изъ студентовъ, которые нуждаются въ денеж- 
ныхъ средствахъ. 


Такимъ образомъ число истинно-просвъщенныхъ 
людей въ Финлянд!и значительно; за-то тамошнее 
воспитан!е ръдко отличается блескомъ наружнымъ. 
На изучен!е языковъ обращается даже въ Гельсинг- 
ФорсЪ мало вниман1я. По-Франпузски говоритъ по- 
чти одно высшее общество, да и то не всегда хоро- 
шо. Здъеь Французск!я Фразы отзываются Шведски- 
ми ид1отизмами и шипятъ Шведскими звуками. Нъ- 
мецпк!й языкъ извъетенъ гораздо большему кругу дю- 
дей, потому-что, какъ языкъ ученаго м!ра, необхо- 
димъ при университеть, да и по родству своему съ 
Шведскимъ легко доступенъ Финляндцамъ. Между 
образованными мущинами большая часть говоритъ 
или, по крайней мЪръ, читаетъ по-Нъмецки. „Дамы 
средняго общества ръдко знаютъ какой-нибудь дру- 


* Въ Финляндии каждому судьф ввфряется нЪсколько прихо- 
довъ, которые онъ долженъ объззжать по два раза въ годъ. Во вся- 
комъ приходЪ выстроенъ для него особый домъ (Ипезвага), гдз онъ 
останавливается и куда стекаются изъ окружностей вс, имЪюшИе въ 
немъ надобность. 

СовРЕМЕННИКЪ, Т, ХУПГ, 4 
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гой языкъ, кромь Шведскаго. Съ Русскимъ знакомы 
преимущественно служаше. Въ Выборгской губернии 
собственно нЪтъ господствующаго языка: всего б0-_ 
лъе слышны Ньмецюе и Русске, но рБдко че иска- 
женяые, звуки; простой народъ говоритъ по-Чухон- 
ски и кое-какъ по-Русски; Шведеюй языкъ, и то 
въ испорченномъ видЪ, употребляется мало. 


Не смотря на общую образованность Финляндцевъ, 
любовь къ чтению, къ литературЪ, составляетъ между 
ними, даже въ ГельсингфФорсъ, черту не слишкомъ обык- 
новенную. О другихъ, особенно отдаленныхъ горо- 
дахъ, нечего и говорить: трудность сообщений и бъд- 
ность жителей не благопрятствуютъ книжной торго- | 
влъ. Въ ГельсингФорсь двЪ книжныя лавки: одна, уни- 
верситетская, принадлежитъ г-ну Вассенлусу, другая 
г-ну Френкелю; но объ, при незначительности требо- 
ванй, болъе выписываютъ книги по особымъ заказамъ, 
нежели держатъ ихъ въ запась; объ съ главнымъ 
своимъ назначенемъ соединяютъ еще и друмя. И. 
здъесь и тамъ первое мъсто занимаютъ Шведския, а на, 
другихъ языкахъ учебныя сочинен1я. За тьмъ слъ- 


дуютъ Нъмецюя, Французская и Англйскя книги. ‚ 


Главная библлотека для чтен1я есть университетская, 
которая щедротамьъ Госудлря ИмпЕРАТОРА Ш! 
усерд1ю частныхъ лицъ обязана значительнымъ при-, 
ращенемъ посль Абоскаго пожара: тогда изъ 50000) 
томовъ въ ней уцьльло едва 840; теперь ихъ уже, 
опять 40000 слишкомъ. 
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Книгь въ Финляндш издается мало, всего бо- 
лъе однако жъ на Шведскомъ языкЪ; но и между 
твми нъкоторыя (особливо учёбныя) не что иное, 
какъ перепечатанныя произведення Шведскихъ типо- 
гразай. Изръдка появляются кратк!я сочинения и пе- 
реводы на Финскомъ языкф, болыпею часто назна- 
чаемые для простаго народа. Лучшее достоян!е соб- 
ственно-Финской литературы составляютъ пъени, въ 
продолжене въковъ сохраняюпйяся въ памяти народ- 
ной, или и вновь сочиняемыя крестьянами: онф въ 
новъйшее время нашли пламеннаго собирателя въ 
докторь медицины г-нЪ Лёнроть *. Но здъсь не мъ- 
сто распространяться о литературь въ Финляндии. 


” Г. Ленротъ (ЕНаз Г.бпого!) совершилъ подвигъ необыкновен- 
ный, и если бъ дЪйствовалъ въ литератур болфе извЪстной, то имя 
его давво уже было бы славвымъ въ цфломъ образованномъ м!р%. Лфтъ 
двенадцать тому назадъ рфшился онъ обойти пфшкомъ разныя части 
Финлянд!и для собирав!я народныхъ пЪсень, изъ которыхъ только 
малое число было до того времени подслушано. Когда онъ успфлъ 
накопить ихъ довольно много и сталъ внимательно изучать бывцил 
въ рукахъ его пВсни, то открылъ между пфкоторыми изъ нихъ вну- 
треннюю связь: въ немъ пробудизась мысль, что должна существовать 
какая-то большая пфльная поэма, которой отрывки разсфяны въ на- 
род. Ст жаромъ устремился онъ тогда къ прекрасной цфли оты- 
скать всЪ эти отрывки и возстановить, по возможности, ихъ забытое 
единство. Ген!альная догадка оправдалась, и въ 1835-мъ году издана 
въ ГельсипгфорсЪ народная “Ринская поэма в?, 32-хъ пфсняхъ, кото- 
рую незабвенный собиратель назвазлъ: Калевала (миеологическое имя 
Финлянд!и). Такое замфчательное явдеве можетъ послужить важною 
данной въ нескончаемомъ спорф объ ОмерЪ. Содержан!е и духъ Кдае- 
валы, какъ и вообще Финской народной поэз!и, обильной самобыт- 


выми красотами, составятъ одинъ изъ предметовъ другой статьи. 


+ 
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Мы хотьли только представить нъсколько данныхъ 
для суждения о степени умственной производительно- | 
сти въ этомъ краъ. Остается еще сказать слова два 
о тамошнихъ пер!одическихъ изданяхъ. Съ 1830-го 
по 1839-й голъ ихъ выходило ежегодно отъ 6-ти до 
10-ти, въ томъ числь обыкновенно одинъ или два 
листка на язык Финскомъ. Въ ныньшнемъ году 
въ разныхъ городахъ Финлянд!и издается 13 газетъ: 
10 на Шведскомъ и 3 на Финскомъ, посльдийя для 
простолюдиновъ. Предметы первыхъ различны: одна 
чисто - офишальная, дв5 входятъ въ область рели-. 
ги, остальныя смъшаннаго или исключительно лите-. 
ратурнаго содержан!я. Литературныя газеты въ Фин- . 


ляндши, къ сожальън!ю, наполняются по большой ча-. 


сти статьями, заимствуемыми изъ разныхъ иностран- - 
ныхъ изданй, и заключаютъ въ себь мало такихъ, 
которыя относились бы собственно къ Финляндии. 
Выше прочихъ, по оригинальности, стоятъ листки, из- 


даваемые въ Борго и Вазъ. Главная офищальная газе-. 
та (Е!|апдз АзиАппа Т14010о) выходитъ ежедневно; | 
изъ духовныхъ — одна появляется ежемъсячно, другая | 
еженедъльно; остальныя разъ или лва въ недълю. . 
Объемъ Финляндскихъ газетъ — листъ или поллиста | 
на каждый ./; цвны ихъ различны: самая дорогая | 
1Ор. на асс., самая дешевая Э р. 30 к. въ годъ. 


Истор!я просвъщенля въ Финляндм тЪено свя-, 
зана съ исторлею Александровскаго университета, и! 


потому еще не стара. Правда, Финны до покорения | 
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'ихъ Шведами пользовались уже въ нЪкоторой сте- 
пени образовашемъ самобытнымъ, но оно развива- 
} лось тихо въ оковахъ язычества и грубаго суевър!я. 
'Въ ХШ вБкЪ проникаютъ сюда первые лучи въры 
| Христовой; но не въ духь Спасителя распростра- 
| няютъ завоеватели кроткое учеше его. Ужасы наси- 
| 4я сопровождаютъ святое крещен!е; раздраженный 
| народъ упорствуетъ въ своемъ заблужден!и; медлен- 
\ ны успьхи Христ!анства среди утесовъ и лЪсовъ Фин- 
| скихъ. Наконецъ Крестъ водружается въ пустыняхъ, 
| обагренныхъ кровью жертвъ; но суевъре еще долго 
| таится подъ его съню; оно сохраняется еще и по- 
| сль того, какъ власть Папская, въ царствованйе Гу- 
‚ става 1, уступаетъ и здъсь вллан!ю Лютера. 


Уже Католическое духовенство положило въ Фин- 
`ляндши нЪъкоторое основаве обученйю народа. Во вто- 
‘рой половин ХГУ столът1я существовала школа въ 
'Або; всльлъ за нею появились вЪроятно и друг!я; 
‚но «учене въ нихъ, говоритъ г. Рейнъ *, было очень 
‘'неудовлетворительно, и всяюй, кто хотълъ высшей 
‘учености, долженъ былъ искать ея въчужихъ краяхъ. 
'Отъ того мы и находимъ, что въ этомъ пер1одь мно- 
‘г1я лица высшаго духовенства Финландскаго образо- 
вывались и достигали ученыхъ степеней въ Парижь 
или въ Прагь, а посл и въ ЛейпцигБ... Даже въ 
первомъ стольти посль Реформаши были въ Финлян- 


ди только низшая узилища, и истор1я сохранила мно- 


* Въ пазванной выше: З{ай$ИвсЬе Оагз{еПапа е{с. 


5% СоврРЕМЕННЫЯ ЗАПИСКИ. 


го доказательствъ, какъ недостаточно было у наеъ 
образоваше въ ХУГ и ХУП въкахъ. Не прежде, какъ 
въ парствоване Густава Адольфа, въ 1630-мъ году, 
была учреждена гимназя въ Або». 


Во время малольтства королевы Христины гене- 
ралъ-губернаторомъ Финлянд!и былъ, какъ мы уже 
видъли, незабвенный въ лътописяхъ этой страны граФъ 
Браге. Неутомимо улучшая ея состояше по всБмъ 
частямъ, онъ особенно заботился о распространена 
между народомъ способовъ учешя. Онъ умножилъ 
въ Финлянд1и число школъ и увфнчалъ столь благо- 
творную дъятельность обращенемъ Абоской гимназия 
въ университетъ. 1640-й годъ, въ который соверши- 
лось это преобразованйе, долженъ быть драгоцъненъ 
для памяти Финляндцевъ. Только отсюда они могутъ 
вести начало истиннаго просвьщен1я въ своемъ оте- 
честв$; но еще много прошло времени, пока новое 
заведене дъйствительно стало оказывать въ полной 
мЪърБ ту пользу, какой отъ него ожидать надлежало. 


Одинъ Ньмецюй ученый, писавший о Финлян- 
дли, собралъ въ своей книгЪ нъсколько любопытныхъ 
подробностей на счетъ первой поры существования 
университета въ Або. Вотъ главныя изъ нихъ. День. 
открыт1я училища, 15-е 1юля, былъ праздникомъ | 
для цълаго края: всюду веселились, отправляли 
богослужене. Посль торжественнаго освященя данъ. 
былъ роскошный объдъ, а черезь два дня было! 
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представлено зрлище подъ загламемъ Студенты. 
Так1я представления вскорЪ начали возобповляться 
очень часто, но уже одни заглавя ихъ свидъьтель- 
ствуютъ о тогдашнемъ безвкусшт. Важнъйшия роли 
были исполняемы шутами, находившимися, по обы- 


чаю въка, при вельможахъ. 


Профессорами назначены были часто препода- 
ватели прежней гимназ!и, часто ученые, нарочно 
вызванные изъ Швешш. Сначала университетъ дол- 
женъ былъ довольствоваться старыми зданйями гим- 
наз1и, только немного подновленными. Аудиторй 
нельзя было топить, почему зпмою чувствовали въ 
нихъ едва выносимую стужу; при всемъ томъ, до 
позднъйшаго времени, нужда заставляла пользоваться 
ими, хотя съ большимъ вредомъ для студентовъ. 
Сколько допускали обстоятельства, внутреннее учре- 
ждене согласовалось съ уставомъ университета У псаль- 
скаго (основ. 1476). Лекши читались на Латинскомъ 
языкЪ и были почти исключительно публичныя, по- 
тому-что бьдность большей части студентовъ не поз- 
воляла имъ платить за частные уроки. Сверхъ испы- 
танй и прьн!Ш, вспомогательнымъ при ученая сред- 
ствомъ служили ръчи, то въ прозЪ, то въ стихахъ, 
которыя студенты обязаны были произносить публич- 
но въ извБетные дни, обыкновенно по воскресеньямъ 


посл объда. 
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Число учашихся, съ самаго начала, превзошло 
всЪ ожидан1я, и безпрестанно возрастало; даже изъ 
Швещи соъшили молодые люди въ новую обитель 
наукъ, на берега Ауры. И вотъ въ 1643-мъ году 
объявлено первое производство въ магистры по Фило- 
соФскому хакультету. Правительство, желая охра- 
нить достоинство академическихъ зван!й, напомнило, 
что предлагаемая степень можетъ быть доступна не 
всякому, но только немногимъ ученымъ мужамъ. 
Одинъ изъ кандидатовъ былъ довольно свъдущъ, но 
не совсъмъ безукоризненъ «т оИа её тотфиз (въ по- 
веденши и нравственности)»; поэтому признано, что 
его можно промовировать, но нельзя ему вступать въ 
прьне рго дтади. Другой вовсе никуда не годился, и 
потому его обязали или проучиться еще три года, 
или немедленно уъхать куда-нибудь въ Швецию, гдъ 
бы его слабость в5 наукать не могла обнаружиться 
къ посрамлен1ю университета. 


Источникомъ издержекъ новаго училища были 
предназначены доходы самой Финлянд!м; но при из- 
нуренномъ ея положении, тамошн1я кассы почти во- 
все не наполнялись, и жалованье учителямъ ръдко 
производилось исправно. Разстройство хинансовъ было 
непомърное: надобно удивляться рьшимости прави- 
тельства, которое въ столь бъдетвенное время не усо- 
мнилось основать заведене, хотя и чрезвычайно бла- 
годьтельное для края, но требовавшее расходовъ 
огромныхъ. Большимъ препятствемъ учен1ю служилъ 


ине 


1 


О] 
. 
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недостатокъ книгъ. Университетъ всячески старался 
нривлечь въ Або какаго-нибудь иностраннаго книго- 
продавца; дъйствительно, тамъ поселились-было для 
книжной торговли двое купцовъ изъ Любека, но 
предприят1е ихъ не имъло успъха, и трудность до- 
ставать книги возобновилась. Въ 1642-мъ году учре- 
ждена была въ Або первая типограея: тогда профес- 
соры, вслк! по своему предмету, назали издавать 
руководства въ видъ прьн!; студенты тщательно со- 
бирали ихъ, и эти-то книжки служили основашемъ 
лекшй. 


Тихо однако жъ водворялось высшее образова- 
не. Изь самихъ учителей университета нъкоторые 
были осльплены предразсудками: одинъ защищалъ 
астролог!ю, другаго товарищи уличали въ колдовствъ. 
Вообнне, ввра въ чародъйство, въ сношен1я съ злымъ 
духомъ ит. п., не исчезала между Финнами до позд- 
ньйшихъ временъ, и еще въ началь ХУШ стольтя 
былъ производимъ судъ по обвинен!ямъ такаго рода. 
Но въ тоже время распространялись полезныя свъдъЪ- 
ня; молодые люди во множествБ стекались въ уни- 
верситетъ, и оттуда разносили свътъ наукъ по веъмъ 
частямъ края. 


Дальнъйшую исторйю университета и извъст!я 
о настоящемъ его состояни находимъ въ книжкв 
г. Рейна, откуда и заимствуемъ ихъ въ нъсколько 


сокращенномъ ВИДЪ. 
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Въ продолжен!е великой сЪверной войны, во 
время Петра Великаго и Карла ХП, увиверситетъ 
былъ закрытъ, а въ 1722 году снова вступилъ въ 
дъйств!е, и съ тьхъ поръ благотворныя послЬдств!я 
просвъщен!я становились болъе и болъе ошутитель- 
ными, особенно когда въ исходъ прошлаго столът!я 
вл1ян1е университета на Финлянд!ю усилилось отъ со- 
дъйствя отличныхъ преподавателей. 


Въ 1802 г. король Густавъ ТУ Адольфъ, нахо- 
дясь въ Або, самъ положилъ первый камень для но- 
ваго, болье обширнаго зданля университета; въ его 
же царствован1е была соединена съ симъ училищемъ 


богословская семинар!я. 


Но совершенно новая эпоха для университета 
началась со времени присоединеня Финляндм къ 
Росси. Императоръ Александръ Г повелълъ значи- 
тельно распространить неконченное еще здане уни- 
верситета, назначилъ большия суммы на умножене 
учебныхъ собран!й и на пособя бъднымъ студентамъ, 
удвоилъ число преподавателей, приказалъ построить 
астрономическую обсерваторю и клинику, и ввБрилъ 
верховное начальство надъ университетомъ Августьй- 
шему Брату Своему, Его Императорскому Высочеству 
Николлю Плвловичу, нынЪ благополучно царствую- 
щему Всемилостивьйшему Государю нашему. Съ ра- 
достными надеждами на свъглую будущность про- 
должалъ университетъ свою дъятельность, пока по- 
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жаръ 1827-го года внезапно не пресъкъ ея, обративъ 
въ пепелъ все здане съ его богатыми собран1ями. 


Если университеть Финляндск! никогда еще не 
былъ въ столь горестномъ положен, какъ посль се- 
го бъдствя, за то не испытывалъ онъ никогда въ 
такой обильной мърь и благодъян!! могущественнаго 
Монарха. Потери, для вознагражденя которыхъ при 
Шведскомъ правительствЪ потребовалось бы цълыхъ 
стольтй, были вознаграждены въ немноге годы вели- 
кодушнымъ вспомоществован1емь Имперлторхл Ни- 
колАя. Украшенный именемъ втораго Основателя свое- 
го, АЛЕКСАНДРА, ВОоЗСоОЗданный Монаршими щедро- 
тами, университеть уже осенью 1828 года возобно- 
вилъ свою дъятельность въ ГельсингфФорсъь, и въ за- 
мнт устаръвшихъ академическихъ постановлешй, 
получилъ новый уставъ, болъе сообразный съ состоя- 
н1емъ современнаго просвъщевия. 


Въ силу этаго устава, при университеть состоитъ, 
по четыремъ его Факультетамъ, 49 преподавателей, 
между которыми 22 профессора и 15 адъюнктовъ; 
сверхъ того, неопредъленное число частныхъ препода- 
вателей (доцентовъ). Среднее число студентовъ, если 
считать и тьхъ, которые, какъ объяснено выше, нахо- 
дятся во временномъ отсутствш, простирается до 600 


человькъ; наличныхъ же бываетъ отъ 400 до 500. 
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Вскорь послз основамя университета, главное 
начальство надъ нимъ было возложено на канцлера, 
который при Шведскомъ правительствь обыкновенно 
опредъляемъ былъ изъ среды государственвыхъ со- 
вътвиковъ. Подъ Русскимъ же правлемемъ универ- 
ситетъ пользуется сзастемъ называть верховнымъ 
своимъ начальникомъ Особу Императорскаго Дома ‘. 
Сверхъ того, для ближайшаго завьдыван!я универси- 
тетомъ, Всемилостивъйше назначается особое лицо съ 
титуломъ вице-канцлера. Непосредственный началь- 
никъ, какъ и при другихъ университетахъ, есть рек- 
торъ, чрезь каждые три года избираемый изъ ор- 
динарныхъ профессоровъ, и утверждаемый вице-канп- 
леромъ. Ректоръ и ординарные профессоры состав- 
ляютъ университетскую консистор!ю. 


Кромъ Александровскаго университета, есть въ 
ГельсингФорсь и нъеколько другихъ ученыхъ и учеб- 
ныхъ заведений: между посльдними укажемъ на ли- 
цей, основанный однимъ частнымъ человькомъ, а 
изъ первыхъ назовемъ учрежденное въ 1831-мъ году 
Финское литературное общество, котораго цбль со- 
стоитъ въ содъйствш успъхамъ языка и литературы 
Финновъ. 


Еще многое можно бъ было сказать о различ- 
ныхъ учреждешяхъ и мъетахъ въ Гельсингфорсъ. 


* НынЪ Его Имп ЕРАТОРСКОЕ Высочество Госудлдря 
Ндасяъвдника, 
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Можно бъ было, напримвръ, повести читателя къ 
превосходной пристани, гдЪ у самаго берега стоитъ 
большое число судовъ всякаго размъра и которая ка- 
ждое утро пестрБетъ торговцами и торговками, при- 
бывающими въ своихъ лодкахъ съ рыбою и другими 
съБстными припасами; потомъ указать невдалекъ 
отъ того же берега обелискъ, сооруженный въ па- 
мять посъщен!я ГельсингФорса Государынею Импе- 
ратрицею въ 1833 году; оттуда пойти на широк 
бульваръ, ведупий къ театру и на которомъ цьлый 
день встрьчаешь гуляющихъ или прохожихъ; посль 
отправиться по отлогому скату огромной скалы на 
трехбашенную обсерватор1ю, или на противоположной 
край города, въ ботанический садъ, гдЪ много пре- 
лестныхъ видовъ, но мало тЪни; наконецъ, на- 
править путь къ одной изъ прекрасныхъ по архи- 
тектурЪ казармъ, или моремъ въ Свеаборгъ, съ кото- 
рымъ почтовые катера содержатъ почти безпрерыв- 
ное сообщение: все это было бы очень легко, но за- 
вело бы насъ слишкомъ далёко, и притомъ есть 
предметы, занимательные въ дЪйствительности, и 
скучные на бумагБ. По нашему мнънию, списывать 
зданя и мстоположен1я не карандашемъ, а словами, 
есть трудъ, по большой части, и безполезный и не- 
благодарный. Искать въ ГельсингФорсь достопамят- 
ныхъ остатковъ старины было бы также напрасно. 
Ревель, который во всемъ противоположенъ ему, 
какъ львая сторона — правой, какъ старецъ — юношъ, 


какъ уродъ — красавцу, Ревель въ этомъ отношении 
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имъетъ передъ нимъ явное преимущество. Таинствен- 
ность, которою въютъ тамъ мрачныя стъны, башни 
и улицы, возбуждаеть неодолимое желан!е проник- 
нуть во внутренность этихъ ветхихъ жилищъ, ип 
какъ будто уловить въ нихъ прошедшее. И это же- 
лан!е остается не вовсе безъ удовлетвореня. Стоишь 
ли подъ рухлыми сводами старинной церкви, кото- 
рые увьшаны вычурными гербами — живыми ули- 
ками суетности мертвыхъ; гуляешь ли по крутому 
валу, нъкогда свидътелю кровопролитныхъ споровъ; 
вступаешь ли подъ темныя ворота, гдЪ совершилась 
достопамятная казнь, или бродишь подъ ввковыми 
липами Екатериненталя: всюду невольно сзываешь 
вокругъ себя тьни давноминувшаго, всегда величавыя, 
всегда исполинск!я въ сравнен1и съ явленями насто- 
ящаго; воображеню просторно, и пасмурная вньш- 
ность предметовъ пр1обрьтаетъ новую цБну въ гла- 
захь мыслящаго странника. Напротивъ, въ Гельсинг- 
Фореъ время не оставило ничего, кромь слъдовъ своей 
губительной силы; тамъ все привлекательное принад- 
лежитъ настоящему, а ‹таринь — одно безобразное 
и притомъ лишенное значения. 


Между другими городами Финлянди нЪкоторые 
богаче историческими воспоминан1ями; но, какъ уже 
было замъчено, всь они бъдны на видъ и нуждают- 
ся въ предметахъ, которые бы свидътельствовали 
объ избыткЪ благосостояния и успъхахъ Европейской 
гражданственности. За то, кто любитъ природу, тотъ 
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найдетъ ее здесь еще дЪвственною “ и, въ самой 
ея дикости, очаровательною. Красоты Финаяндии, 
которыя съ нею раздъляетъ только Скандинавскй 
полуостровъ, ознаменованы совершенно самобытнымъ 
характеромъ. Изъ-за ръки Торнео входить сюда 
цъпь гранитныхъ, не очень высокихъ скалъ, раздъ- 
ляющаяся на нЪсколько вътвей. Приближаясь къ 
Ботническому заливу, эти скалы постепенно пони- 
жаются и наконецъ почти вовсе псчезаютъ; напро- 
тивъ, въ Финсюк! заливъ вдаются онъ крутыми уте- 
сами, такъ-что весь берегь унизанъ острыми мыса- 
ми, передъ которыми море усъяно множествомъ ска- 
листыхъ острововъ. Совокупность тБхъ и другихъ 
составляетъ такъ называемые шеры (зкаг). Скалы, 
выюшияся по всей Финлянд!и, во многихъ мъстахъ 
покрыты лъсомъ и раздълены широкими озерами, 
роскошно покоящимися въ неправильныхъ тысяче- 
угольныхъ берегахъ, въ вЪчно -зеленомъ поясь изъ 
елей и сосенъ. Эти зыбыя площади покрыты, по 
большой части, грядами острововъ, одътыхъ въ такой 
же неувядаюций уборъ. Многя озера связаны между 
собою протоками и подобно заливамъ морскимъ при- 
нимаютъь въ свой чаши сотни рЪчекъ и ръкъ, сте- 
кающихъ по гранитнымъ скатамъ, часто стьеняемыхъ 
въ своемъ каменистомъ ложь, и образующихъ ино- 
гда шумные, пънистые водопады или пороги. Та- 
кимъ образомъ, всюду перерьзанная то неподвижны- 


* Эта мысль прекрасно развита Рунебергомъ въ стать, кото- 


рой переводъ напечатанъ въ предъидущей книжкЪ Совремевника. 
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ми, то стремительными массами воды, скалистая 
Финлянд!я являетъ какъ бы соединение безчисленна- 
го множества острововъ и вся уподобляется тъмъ 
самымъ шерамъ, которыя отличаютъ верхн!й берегъ 
Финскаго залива. 


Окрестности ГельсингФорса изобилуютъ прелеет- 
ными въ своемъ родъ мъстами. Здъсь природа дика 
и величественна, какъ наг!я скалы и море, соста- 
вляюпшия двЪ существенныя принадлежности окруя:- 
ныхъ видовъ. Но человфческя жилища, среди ихъ 
разбросанныя, значительно емягчаютъ ихъ суровый 
характеръ. За то здъсь чувствуешь отсутстве той 
маланхолической, нензъяснимо- сладостной прелести, 
какою во внутренности края дышутъ обширныя пу- 
стыни съ своею невозмутимою тишиной, сверкающи- 
ми озерами, безконечными лБсами и открытыми го- 
ризонтами, окраенными синевой далекихъ горъ. Въ 
этихъ чудныхъ мъ5стахъ, святилищахъ уединения, 
глЪ воздухъ такъ чистъ и такъ напитанъ благово- 
шемъ сосенъ, невольно сравниваешь Финлянд!ю съ 
прекрасною невьстой, у которой всъ черты лица, всЪ 
движен1я и даже самая улыбка проникнуты глубо- 
кою, таинственною грустью. Тщетно солнце, ея пла- 
менный, лучезарный женихъ, осыпаетъ красавицу 
пышными дарами, озаряетъ ее сянемъ своего вели- 


“ия, своей славы: печать унын!я не сходитъ съ чела 
невесты. 
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ГельсингФорск!я окрестности, част1ю приморскя 
| мызы (наприм. Нег(опёз, Мипкзпаз), част!ю острова 
` (ТатБойа, Ташео@) бываютъ нерфдко цьллю прогу- 
локъ, предпринимаемыхъ иногда цьлымъ обществомъ 


’ на пароходъ Лёнтея. Кто пожелаетъ большаго раз- 
 нообраз!я, тотъ изъ ГельсингфФорса легко можетъ по- 
пасть и въ друге ближе города. Мы уже ви- 
’ дъли, какимъ важнымъ средствомъ сеобщен!й слу- 
жать Финлянд!и пароходы; но и сухопутная по ней 
' Ъзда дешева и удобна: нужно только, отправляясь 
 вЪ дорогу, брать нъкоторыя’ предосторожности. Такъ, 
} если ъдешь въ четырехколесномъ экипажь, необхо- 
| димо имъть свою сбрую, своего кучера и запасъ ве- 
 ревокъ. Тамошне крестьяне, привыкшие безпечно 


мчаться въ своихъ легкихъ тележкахъ по превосход- 


нымъ дорогамъ, вовсе неискусны въ кучерскомъ дЪлЪ 
и не любятъ противорЪчить инстинкту своихъ живот- 
' ныхъ: въ гору везутъ они шагомъ, а съ горы даютъ 


лошадямъ бъжать во всю прыть, и не заботятся о 


безопасности тяжелыхъ повозокъ. Болыпая часть стан- 
` ШИ, находящихся по внутреннимъ дорогамъ, едва 


уловлетворяетъ самымъ существеннымъ потребно- 


стямъ проъзжаго. Напротивъ, вдоль береговъ мор- 
` скихъ, особливо между ГельсингФорсомъ и Або, учре- 
ждения эти вообще въ хорошемъ, а нькоторыя да- 


же и въ отличномъ положении. ВездЪь разстояше ме- 


жду ними (№31, упряжка) простирается отъ 10-ти до 


СовтрРЕМЕННИКЪ. Т. ХУШ. 5 
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20-ти верстъ, или отъ одной до двухъ Шведекихъ 


миль 


Финляндскя станши, устроенныя по образцу 
ШВведскихъ, называются гастгбберствами (5851 {уаге- 
сага) “*, потому-что главная принадлежность каждой 
изъ нихъ есть гостинница, которой содержатель (гаст- . 


г6берз) служитъ станшоннымъ смотрителемъ. Даля | 
отправленя гоньбы (5К}ё$, чит. шусъ), къ нему по-, 
очередно является изъ окружныхъ селен! опредз- 
ленное число подводчиковь (5 и45Боп4ег), каждый съ, 


лошадью, сбруей и тележкой. Самъ гастгеберъ дер-. 
житъ также нъсколько лошадей, употребляемыхъ ! 
тогда лишь, когда первыхъ недовольно; а на случай, , 
ежели недостанетъ и тБхъ и другихъ, есть еще ло-. 
шади запаесныя. ОнЪ остаются у сосъднихъ крестьямъ ; 
на м5стахъ; но только-что понадобятся, кто-нибудь изъ : 
наличныхъ подводчиковъ скачетъ за ними верхомъ.. 
Однако жъ, къ запаснымъ лошадямъ въ Финляндии | 
прибъгаютъ рБдко: обыкновенно становится и очеред-- 
ныхъ. Такимъ образомъ, здъеь можно всегда быть до-. 
вольно спокойнымъ на счетъ дальнъйшей ъзды своей, , 
и не нужно, какъ въ Швеши, посылать передъ собою' 
особаго Ъздоваго (Ёбгри@) для заказа подводъ цьлыми! 


° Шведская миля, равная 10-ти нашимъ верстамъ, раздЪаялется! 
на четыре доли, которыя и называются четвертями ((ег4е4е!) и! 
заключаютъ въ себЪ, каждая, 2'/, Русскя версты. 


** Въ Выборгской губерыёи Руссюе называютъ ставщи кишкй- 
верами, ломая слово въ Финскомъ его превращенит. 


ин 


ой 


' 
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сутками ранЪфе того часа, когда предполагаешь вос- 
пользоваться ими. 


Путешественниковъ, не имъющихъ своего соб- 
ственнаго экипажа, ожидаетъ на каждой ставеи боль- 
шое число двуколесныхъ тележекъ (Кагга, чит. чёрра), 
деревянныхъ, но различно сдъланныхъ, смотря по 
племени и степени достатка поселянъ. По берегамъ, 
у Шведскихъ колонистовъ, онъ очень сносны: тамъ 
надъ ними, противъ оси, устроена скамья со спинкою, 
и он$, подобно самому станцюнному дому, отличают- 
ся краснымъ пзвътомъ — любимою краской сельскихъ 
жителей Скандинави. Нос въ скудныхъ мъстахъ, у 
Финновъ, даже въ Выборгской губерни, неудобство 
такихъ тележекъ превосходитъ всякое описане: это, 
по-просту, плотно сколоченный четырехъ-угольный 
ящикъ на двухъ колесахъ, у котораго надъ осью 
бываетъ привязана поперечная доска, или протянута 
ряда въ три толстая веревка. Напрасно предусмотри- 
тельный странникъ устилаетъ свое будущее сфдали- 
ще съномъ; это не спасетъ его отъ ужасной пытки, 
и еще онъ долженъ благодарить гудьбу, если доска 
ие будетъ ежеминутно сползать то съ одной стороны, 
то съ другой. А между-тьмъ неизбалованный ФиннЪ 
спокойно сидитъ впереди на остромъ углу тележки и, 
можетъ быть, удивляется неугомонности своего съдо- 
ка, который то-и-дъло останавливаетъ его, чтобы хоть 
нъсколько поправить свое критическое положене. 
Вотъ почему всякому, кто намъренъ довольствовать- 


« 
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ся крестьянскою кар!олкой, нехудо запастись боль- 
шимъ кулемъ съна и, пожалуй, еще подушкой для 
предохраненйя себя отъ дЪйствя дерезянной спинки 
тамъ, гдь есть настояпия скамьи. При соблюден 
этой предосторожности, станщонныя тележки очень 

удобны; впрочемъ, кто ищетъ большаго комфорта; 

тотъ можетъ въ каждомъ порядочномъ городь ку- 

пить или нанять спокойную одноколку на рессорахъ 

(сВа15е). Какъ бы ни было, при гористой почвь Фин- 

лянд1и, одинок путешественникъ долженъ предпо- 

честь этаго рода экипажъ всякому другому. Налег- 

кБ, съ широкопольною шляпой и непромокаемымъ . 
плащемъ, можно смъло пуститься въ такой тележкь. 
куда угодно, не заботясь о погодЪ. 


Гастгеберство иногда стоитъ уединенно съ двумя 
или тремя необходимыми строен!ями; иногда же за- 
нимаетъ небольшую только часть двора, тъено обста-. 


вленнаго домишками. Оно уже издали даетъ о себъ; 
знать огромнымъ шестомъ, подымающимся передъ са-. 
мою станщей и вверху котораго видна вывъска съ изо-. 
бражешемъ коня. Какъ скоро кто-нибудь подъфдетъ и! 
потребуетъ лошадей, очередной подводчикъ немедлен-. 
но бъжитъ за ними. Между-тьмъ, если путешествен-. 
никъ не расположенъ войти въ комнату, гастгеберъ», 
или, вомногихъ мъстахъ, женщина, отправляющая его} 
должность, выносить чернильницу съ перомъ и не-. 
большую тетрадь въ кожаномъ переплеть. Въ грахахъ, 
той, такъ называемой, дневной книги (4абЪок) всякй! 
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| проззяйй обязанъ означить свое имя, чинъ иди зва- 
| не; дазье мъета, откуда и куда ъдетъ; наконецъь 
| число и родъ лошадей *, которыхъ онъ беретъ. Есть 
| еще граха, гдъ недевольный гастгеберомъ или под- 
| водчикомъ вправЪ записать жалобу; но этотъ отдълъ, 
| при всеобщемъ уваженм закона, почти всегда остает- 
\ ся пустымъ. Справедливая жалоба никогда не прохо- 
| дитъ безъ посльдств!й, потому-что дневная книга, по 
| окончан!и всякаго мъсяца, представляется главному 
' местному начальству, которое вмъсто нея выдаетъ 
| гастгеберу новую. На первой етраницЪ тетради озма- 
| чены имя станци, ея разстоян!я етъ станшй окруж- 
| ныхъ и плата, сльдующая за каждую упряжку. За 
‚ версту платятъ здЪсь по 6-ти коп. на лошадь, съ. 
 удвоеемъ этой цъиы, когда Ъдешь изъ ближняго 
' города; кто пельзуетея крестьянской тележкой, при- 
' даетъ 5-ть коп. за цвлое разстояне отъ одной 
‚ станши до другой. Деньги получаетъ изъ рукъ пла- 
`тящаго самъ подводчикъ, который никогда не осмф- 
’ ливается проеить прибавки и за мальйний излишекъ 
' почтительно изъявляетъ свою благодарность. Одна- 
‘ко жъ, напередъ объщать ему на-водку (4г1сКзреппт- 
'ваг) вовсе не мъшаетъ: замъчено, что отъ такаго 
'объщан!я термометръ усерд1я и въ здьшнемъ клима- 
‘т высоко подымается. Для путевыхъ, неръдко очень 
`дробныхъ расчетовъ, необходимо уже при началЪ 
`поБздки наготовить какъ можно болЪе мелкихъ денегъ, 


> Он, какъ показано, бываютъ: станшонпыя, гастгеберскйя и. 


занасвыя. 
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какъ бумажками, такъ и мъдью. Иначе подвергаешь- 
ся опасности или съесть посреди дороги на мель, или 


поневоль сдЪдаться чрезвычайно щедрымъ: не только 


на отдаленныхъ станщяхъ, но и въ нзкоторыхъ го-_ 
родкахъ часто не сыщешь никого, кто бы въ состоя- 


ни былъ размънять посредственную ассигнацию. 


Но заглянемъ во впутренность гастгеберства. 
Тамъ, обыкновенно въ нижнемъ этажь, найдете вы 
нъсколько комнатъ, назначенныхъ для пробзжихъ и 
гдъ степень опрятности, мъра удобствъ, качество ий 
количество съъетныхь припасовъ зависятъ отъ раз- 


ныхъ обстоятельствъ. ШПолъ усыпанъ ельникомъ; по 
сторонамъ столы, стулья и скамьи стариннаго вида, | 
темнокраснаго цвъта. Устланныя перинами кровати | 


а 


не вездь привлекательны для взора, а когда ближе 
познакомишься съ ними, то испытаешь, что нару-. 
жность на этомъ свъть не всегда обманчива, хотя | 
подъ нею многаго и не видно. Къ стьнамъ, иногда | 
покрытымъ обоями, прибиты больше печатные ли-. 
сты: это нужнъйшия свъдвшя о станщяхъ на Рус-. 
скомъ, Финскомъ и Шведскомъ языкахъ; а подальше , 
висятъ обыкновенно разнаго рода произведенйя жи-. 
вописи съ толкованями на всякихъ длалектахь и съ, 
стольже краснорзчивыми слъдами времени. 


Вниман!е ваше непремънно обратитъ на себя и’ 
самъ гастгеберъ, обыкновенно человъкъ очень въжли-* 
вый, довольно образованный по своему званю и ли-. 
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помъ своимъ выражаюпий честное прямодуше. Тако- 
вы вообще здъшее поселяне; особенной похвалы за- 
служиваетъь ихъ честность. Воровство между ни- 
ми чрезвычайно ръдко, и лутешественникъ можетъ 
спокойно уходить отъ своихъ вещей, оставляя ихъ 
вЪ экипажь безъ всякаго присмотра. Иногда онъ 
встръчаетъ также отрадное доказательство доброты 
въ той неподдъльной заботливости, съ какою ста- 
раются удовлетворить его нуждамъ. Скудость и дур- 
ной вкусъ предлагаемыхъ ему кушавШ вознагра- 
ждаются часто усерднымъ радушемъ, съ какимъ его 
угощаютъ, и онъ покидаетъ смиренный кровъ по край- 
ней-мъръ съ прятнымъ воспомиван!емъ, если не съ 


сытымъ желудкомъ. 


По береговымъ, много посъшаемымъ, дорогамъ 
такаго недостатка въ съёстныхъ припасахъ встрътить 
нельзя; на тамошнихъ станщяхъ легко даже уви- 
дъть порядочное мясо и другя рЪдкости; но углу- 
бляясь во внутренность края, полезно везти съ собой 
нужнъйшую пищу. ЗдЪсь прихотливому путешествен- 
нику бьда, если онъ за пожертвоване мелочными 
удобствами не умъетъ находить возмезд1я въ карти- 
нахъ величавой природы и въ зрьлищь простыхъ, 
еще полупатраархальныхъ нравовъ. Не одни поселя- 
не — друг1я сословя также могутъ представить ему 
утьшительные примзры любви къ ближнему. Изъ 
многихъ случаевъ, о томъ свидътельствующихъ, при- 
веду одинъ только. Въ началь осени 1838-го года 
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темная дождливая ночь застигла меня на дорогБ изъ 
Або въ Таммераорсъ. По ней, въ то же время и по. 
тому же направлен!ю, Ъхало немалое число купцовъ, | 
спъшившихъ на ярмарку, ежегодно бывающую въ. 
Таммерфорсь. Они хотя и были съ товарами, одна- | 
ко жъ по привычкв, почти всеобщей въ Финлянд!и, 
отправлялись и въ этомъ случаь каждый въ своей | 
одноколкБ, что легко допускала незначительность , 
поклажи. Но не въ томъ дЪло. Чувствуя потреб-. 
ность въ отдыхъ, ярьшился искать приюта на одной | 
бъдной станцш, скрывавшейся посреди цълаго кру-. 
жка строевй. Все уже спало, нигдЪ не мелькало ни! 
огонька, и я не зналъ, у котораго изъ домиковъ по-. 
стучаться. Выборъ мой палъ на ближайшую дверь. , 
Скоро кто-то отворилъ мнЪ и услышавъ, что передъ; 
нимъ запоздалый путешественникъ, тотчасъ наки-. 
нулъ на себя платье, досталъ огня и причялся вмъеть: 
со мною втаскивать мои вещи. Осмотрвшись, я уви-. 
дълъ, что попалъ въ грязную конуру, гдЪ едво была; 
и необходимъйшая мебель. На полу лежали двЪ на-. 
скоро изобрётенныя постели, которыя вполнЪ соот-. 
вътствовали всему прочему; на одной изъ нихъ хра-- 
пълъ какой-то мальчикъ. Впустивиий меня человькъ,. 
не смотря на мои убъждевя, поспъшилъ разбудиты 
бъдняжку, согналъ его съ постели и сталъ предла- 
гать ее мнЪ. Мы всъ ков-какъ устроились. Поутру 
испыталъ я такое же страннопр!имство. Благодътель 
мой бъгалъ за людьми, заказывалъ кофе ит. п. Какы 
же я изумился, когда на разевъть онъ самъ начале 
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готовиться къ отъ5зду, онъ, котораго я по всему при- 
нялъ-было за самаго ревностнаго гастгебера! Оказа- 
лось, что это одинъ изъ куицовъ, вдущихъ въ Таммер- 
Форсъ на ярмарку. Когда я выразилъ ему, какъ 
умвлъ, и мое удивлеше и признательность, онъ, по- 
жимая мнЪ руку, добродушно отвфчалъ, что не сдь- 
лалъ ничего, кромЪ должнаго. 


Если путешественникъ самъ хочетъ править или 
Ъдетъ съ своимъ кучеромъ, то онъ можетъ не брать 
никого со станши; въ противномъ случаь, съ нимъ 
садится подводчикъ, котораго дЪло часто испол- 
няютъ мальчики отъ 10-ти до 12-ти лътъ. Это бы- 
ваетл преимущественно въ то время, когда сельскя 
работы удерживаютъ взрослыхъ дома. Между сими 
крестьянами ръдко встрЪчаются таке, которые бы 
своею доброю волей и обхождешемъ не расположили 
въ свою пользу образованнаго путешественника. Они, 
по большой части, хорошо понимаютъ, что значить 
обязанность, и исполняютъ ее строго, совъстливо; они 
привыкли встрьчать въ высшихъ сосломяхъ справед- 
ливость и кротость, и потому, кто бы вздумалъ безъ 
причины обращаться съ ними сурово, тотъ могъ бы 
только ожесточить ихъ противъ себя. При всемъ по- 
чтен1и къ путешественнику, они однако жъ очень бе- 
регутъ своихъ лошадей, и повременамъ нельзя обой- 
тись безъ понукан!й. Вотъ почему не безполезно еще 
въ городЪ вооружиться своимъ собственнымъ кнутомъ. 
Когда дорога худа или подымается въ гору, подвод- 
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чикъ обыкновенно соскакиваетъ со своего мъста, и 
идетъ или бъжитъ возлЪ новозки; а если съдокъ 
невзначай уснетъ, то смтливый сопутникъ, въроят- 
но также по чувству долга, позволяетъ и коню свое- 
му воспользоваться ободрительнымъ примъромъ. Такъ, 
по крайней-мьрь, закаючилъь я однажды, когда, 
проснувшись ночью на большой дорог и посмотрьвъ 
на часы, увидълъ, что Ъду ужъ четыре часа, а на 
верстовомъ столбъ прочелъ только 12. 


Путешествуя по Финлянд!и, праятно знать Швед- 
сюй или ФинскЙ языкъ: занимательны подъ-часъ 
бываютъ разсказы и распросы подводчиковъ, изъ 
коихъ нькоторые очень любопытны и такъ слово- 
охотны, что болтаютъ даже и тогда, когда свдокъ 
вовсе не понимаетъ ихъ. Иной молчитъ, пока его 
не приласкаешь, посль чего случается, что онъ со 
всею учтивост!ию попроситъ позволен!я закурить труб- 
ку, которую и вытащить изъ кармана своей синей 
или сърой куртки. Если читаешь книгу, онъ иногда 
изъявить желане узнать, какую, и даже, заглянувъ 
въ нее, начнетъ произносить иностранныя слова по- 
своему: извъстно, что въ Финлянди, какъ и въ зем- 
ляхъ Скандинавскихъ, всь крестьяне умъютъ читать. 
Прятное впечатльше на путешественника произво- 
дятъ мальчики, нерьдко сопровождаюпие его. Въ ихъ 
степенности и скромномъ обращен!и видны уже пло- 
ды уроковъ набожной матери, которую въ хижинь 
ея ничто не отвлекаетъ отъ прекрасной обязанности: 
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она по закону должна учить дътей своихъ грамотф. 
Особенными чертами отличаются Чухны Выборгской 
губерыш. Они показываютъ еще болъе расположения 
къ проззжимъ, по крайней-мърь къ Русскимъ, съ 
которыми чрезвычайно любятъ разговаривать и даже 
шутить, всячески стараясь щеголять своими познания- 
ми въ нашемъ языкЪ и охотно наставляя въ своемъ. 
Чьмъ далъе отъ Выборга, тьмъ хуже онн говорятъ 
по-Русски, и наконецъ имъ извъстны едва немног!я 
наши слова, которыя они не только безпощадно ко- 
веркаютъ, но и употребляютъ иногда вовсе не въ на- 
стоящемъ смыслЪ; такъ вмЪсто итти или ходить 
часто слышится тамъ марсирь, т. е. маршировать. 
Чухны вообще не такъ безобразны и безсмыслен- 
ны, какъ бы можно было заключить по тъмъ изъ 
нихъ, которые живутъ подъ Петербургомъ и подъ Вы- 
боргомъ, гдъ племя ихъ отъ разныхъ обстоятельствъ 
исказилось. „Далъе отсюда они представляютъ какъ 
нравами своими, такъ и наружностшю другое, гораз- 
до прятнъйшее зрьлище, только въ н5Ъкоторыхъ мъ- 
стахъ помрачаемое ужасною бъдностью. 


Лошади, хотя малорослыя, вообще хороши въ 
Финлянд!и; но всего лучше онь въ Выборгской гу- 
берн1и, гдЪ и гоньба бываетъ самая скорая; впрочемъ, 
это надобно приписать отчасти привычкъ крестьянъ 
возить Русскихъ, нелюбящихъ тихой Ъзды. Выраже- 
н1е: он5 Ъъздить какь Руссюй, обратилось въ послови- 


цу по всей Финляндш. Съ лошадьми неопытными 
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было бы очень опасно предпринять пофздку по та- 
мошнимъ гористымъ и узкимъ дорогамъ; напротивъ, 
лошади Чухонскя такъ примъняются къ мъстности, 
что даже лошаки и ослы не могли бъ быть надеж- 
нъе ихъ. Онь почти никогда не скользятъ и сами 
умъютъ размфрять свой шагъ; надъ каменистой ли 
почвой, гдь часто для повозки едва есть мъсто ме- 
жду двухъ острыхъ гранитныхъ глыбъ, или передъ 
мостомъ, на который дорога, сбъжавъ съ крутизны, 
вдругъ сворачиваетъ почти угломъ, или наконецъ на 
краю пропасти — вездь прытюый бъгунъ, управляе- 
мый только слегка и иногда чуть не младенцемъ, 
сохраняетъ легкую одноколку невредимою. Но усерд- 
ная служба четвероногихъ, по скудости кормовъ, 
плохо награждается въ Финлянд!; только въ плодо- 
роднъйшихъ полосахъ, какъ между Гельсингфорсомъ 
и Або, имъ часто достается и лакомая пища: вмъето 
съна, подводчикъ, садясь въ тележку возлЪ путеше- 
ственника, неръдко кладетъ себъ въ ноги лепешку 
своего кръпкаго хлъба. 


Дороги Финляндския успъли уже пртобрьети та- 
кую славу, что не нуждаются въ новой похваль; на- 
противъ, чтобъ быть впоянъ безпристрастнымъ, на- 
добно показать и темную ихъ сторону. Мъстами онъ 
не только дурны, но ужасны для терпьнйя человъ- 
ческаго. Такова, напримъръ, дорога ведущая отъ за- 
лива Экнесскаго къ кръпости Гангеуддъ: здьсь, на 
разстояви 30-ти верстъ, почти не прерывается глу- 
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бокй песокъ, по которому даже въ карюлкв трудно 
ъхать съ одною лошадью. Есть и другя разстоян!я, 
гдъ путь, хотя не въ такой степени тяжелый, одна- 
ко также песчаный, жестоко испытываетъ Философ1ю 
странника. Подобнымъ образомъ дъйствуетъь еще и 
другое обстоятельство. На многихъ дорогахъ (впро- 
чемъ ръдко на большихъ) $зду замедляютъ запертыя 
низеньктя ворота (51119), очень часто встрьчаюпцияся. 
Они составляютъ часть изгородъ, которыми всякй 
владълецъ окружаетъ и мальйшую землицу для удер- 
жан!я скота или въ ея границахъ, или внЪ ея. Отъ 
того путникъ никогда не позволитъ себъ оставить 
незатворенными ворота, черезъ которыя онъ прошелъ 
или проъхалъ: дЪло, конечно весьма усладительное 
для совъсти, но все-таки не вполнЪ вознаграждаю- 
щее за потерю времени. Въ мъстахъ, не слишкомъ 
малолюдныхъ, при такихъ воротахъ стоитъ обыкно- 
венно какое-нибудь бъдное дитя, и путешественникъ 
рълко удалится, не бросивъ ему мелкой монеты за 
услугу, избавляющую отъ непрятной остановки. 
Иногда задерживаютъ также заливы, ръки и протоки, 
переськающие дорогу; чрезъ нихъ надобно перепра- 
вляться на паромъ, и для того вблизи всегда есть 
перевозчикъ или перевозчица, получающие отъ кажда- 
го опредъленную плату за трудъ. О горахъ или ска- 
лахъ, по которымъ Финляндеюя дороги почти без- 
престанно вьются змъями то вверхъ, то внизъ, не льзя 
говорить какъ о неудобствъ. Ихъ существоваше нераз- 
дБлЬно съ самымъ свойствомъ грунта, имъющаго въ 
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своей основз гранитъ и составляющаго все превос- 
ходство тамошнихь дорогъ, такъ-что для содержан!я 
ихъ вообще немного нужно старанйЙ и издержекъ. 
Этимъ горамъ путешественникъ бываетъ обязанъ луч- 
шими изъ своихъ впечатльн1й, хотя опасноеть и пре- 
рываетъ иногда удовольстые минутнымЪъ трепетомъ. 


Разнообразны виды, открывающиеся съ дорогъ 
Финляндскихъ. Мъстами они мрачны, дики, мертвен- 
вы. По объ стороны тянутся либо однъ скалы, либо 
скалы, смЪняемыя лвсомъ, полями, мелкими озе- 
рами. То нагя, то оброспия мохомъ или деревья- 
ми, онъ стоятъ не всегда цльными массами; но въ 
нъкоторыхъ частяхъ края являютъ слъьды какаго-то 
ужаснаго разрушевя: не только у подошвы ихъ, но 
и ереди открытыхъ полей лежатъ гдЪ кучами, гдЪ 
разсъянно безчисленные обломки гранита всякой вели- 
чаны и всякаго вида. Иногда огромныя глыбы ви- 
сятъ на скатахъ горы, какъ будто бы онъ, сорвавшись 
съ ея вершины, вдругъ остановились въ своемъ гу- 
бительномъ падеви. Такую печальную картину пред- 
ставляютъ въ особенности дороги около Выборга. 


Между Гельсингфорсомъ и Або взоръ часто по- 
коится съ наслажденемъ на свътлыхъ заливахъ и 
ихъ островахъ, на прелестныхъ ландшафтахъ, сое- 
диняющихъ въ себъ обпия черты ‘Финляндской при- 
роды съ отрадными явленями довольства и благосо- 
стоятя. Привьтливые красные домики; опрятно-одЪ- 
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тые поселяне; поля, засъянныя рожью и ячменемъ — 
все это такъ кстати прерываетъ однообразе мъетно- 
сти. Но другаго рода впечатлън!е испытываешь тамъ, 
гдБ и горы возвышеннЪе, и виды обширнъе, и озе- 
ра многочисленнзе. Такямъ характеромъ отличается 
вообще внутренность Финляндзи (особенно около Куо- 
по}; однакожъ, онъ становится уже весьма примът- 
нымъ и невдалекъ отъ ГельсингфФорса по чертъ, веду- 
щей прямо къ съверу оттуда, именно между городами 
Тавастгусом5 (въ 123-хъ верстахъ отъ Гельсингфорса) 
и Таммерфорсом5 (въ 206-ти верстахъ отъ Гельсингфор- 
са), на разстоян!и 83-хъ верстъ. Въ эту небольшую ра- 
му какъ бы съ намърен1емъ втьсненъ цьлый рядъ оча- 
ровательнъйшихъ картинъ природы, въ которыхъ вода, 
лъеъ и гранитъ, будто камешки въ калейдоскоп, 
безпрестанно сочетаваются между собой на тысячу но- 
выхъЪ ладовъ, никогда не утомляя взора однообраземъ. 


Самый Таммерфорсь (городокъ впрочемъ незначи- 
тельный), который именемъ своимъ напоминаетъ уже 
лучшее свое украшен!е, прелестный водопадъ, ле- 
житъ въ чудной странф среди крутыхъ возвышенно- 
стей и множества большихъ и малыхъ озеръ, соеди- 
няющихся между собой протоками. Въ его окрестно- 
стяхъ есть место, которое въ краю, болъе посъщае- 
момъ, давно уже было бы предметомъ общаго любо- 
пытства. Въ 25-ти верстахъ къ югу отъ Таммерфор- 
са, на большой дорогБ, стоитъ церковь прихода Кан- 
гасала (Капсазаа). Противъ нея, черезъ дорогу, 
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возвышается крутая, почти ост, оконечная гора, опу- 
шенная соснами и елями. Кто взберется на нее въ 
ясный льтнЙ день, тотъ полюбуется обширнымъ и 
необыкновенно-прекраснымъ видомъ, который вдругъ 
предстанеть ему ‹с0 веъхъ сторонъ. Оттуда видно 
большое число озеръ, живописно прерываемыхъ зе- 
ленью и гранитомъ, и не менъе живописно усъян- 
ныхъ островами; а отдаленные края неба сливаются 
съ цвоью синьющихся горъ. Величавое спокойствие, 
разлитое надъ этою пустынною панорамой, гдЪ едва 
отыскиваешь нъсколько селей и живыхъ существъ, 
располагаеть душу къ благоговъйному созерцан!ю, и 
въ тоже время наполняетъ ее унын!емъ. По другому 
направлению, въ 60-ти верстахъ отъ Таммерфорса, 
красуется многоводный и величественный водопадъ 
Кюро или Чюро (Куго). Если бъ можно было прибли- 
зить его къ Петербургу, онъ вскорь сдълался бы 
опаснымъ соперникомъ пороговъ Иматры. Высота 
его довольна значительна, и онъ, вмъетв съ своею 
окрестностью, сильно поражаетъ душу. 


Не такъ далеко отъ насъ, именно верстахъ въ 
120-ти за Иматрою и около 35-ти до Нейшалота, есть 
мъсто, еще боле достойное упоминаня. Это гранит- 
ный мостъ, самою природою устроенный на озерь 
Саймъ. Тамъ, на протяжении семи верстъ, дорога 
идетъ по двумъ узенькимъ, но возвышеннымъ и не- 
ровнымъ островамъ; между собой они соединены ис- 
куственнымъ мостомъ, а отъ береговъ озера отдъ- 
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ляютъ ихъ небольше проливы, черезъ которые дол- 
жно переправляться на плотахъ. Эти два острова 
вмЪстЬ составляютъ такъ называемый Свиной-Хребеть 
( по-Фински Рипдарати, по-Шведеки 65%йиудф ). 
Устланные превосходною, хотя и тЪсною дорогой, а 
по краямъ то обставленные лъБсомъ и кустарникомъ, 
то обнаженные, они со всъхъ сторонъ открываютъ 
взору безпрестанно смьняюциеся виды, изумитель- 
ные красотой и разнообразиемъ. 


Посреди столь плънительныхъ мъстъ легко объя- 
сняешь себъ чудную способность Финновъ къ поэзи 
и множество ихъ народныхъ пЪъвцовъ; не уди- 
вляешься, почему они въ язычествь признавали вер- 
ховнымъ божествомъ своимъ и создателемъ вселен- 
ной славнаго пъенопъвца и изобрътателя архы—Вей- 
немейнена (УУ&шетбшеп); словомъ, вполнЪ сочув- 
ствуешь древнему Финскому поэту, который, описавъ 
приготовлен:е арфФы, воображаетъ, что творецъ ея, 
мудрый, маститый богъ, садится играть на ней и 
своими звуками приводитъ въ восторгъ всю природу: 


Мощный звонъ детитъ отъ арфы; 
Долы всходятъ, выси никнутъ; 
Никнутъ выспревн!я земли, 
Земли низменныя всходятъ, 
Горы твердыя трепещутъ, 
Откликаются утесы, 


Современникъ. Т, ХУШ. 6 
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Жнива вьются въ пляскЪ; камни 


Разсфдаются на брегБ, 


Сосны мрачныя дикуютъ ° | 


Но — уже ли все это относится къ Гельсинг- 
Форсу? Такимъ вопросомъ нетерпьливый читатель, 
можетъ быть, давно уже предупредилъ меня. Чув- 
ствую, что увлекся слишкомъ далеко за предълы 
обьщаннаго, и (что непростительно!) выступилъ да- 
же изъ рамки заглавя. Каюсь и прошу извинен1я 
какъ въ этомъ, такъ и въ тьхъ недостаткахъ, кото- 
рыхъ я, при всемъ стремлени къ истин, конечно 


не избъгнулъ. 


Я. Гротъ. 


* Изъ ХХХ ифсни поэмы Калевала, о которой упомануто въ 


вывоскВ на стр. 31. 


| 
| 
| СТИХОТВОРЕШЯХЪ ИП. п. КОЗЛОВА. 


Иванъ Ивановичь Козловъ кончилъ болфзненную 
жизнь свою. Около двадцати лътъ былъ онъ прико- 
ванъ къ своей постели, слъпый, неподвижный п без- 
престанно страждущи; но, глубоко проникнутый сми- 
ренемъ Христ1анскимъ, онъ переносилъ бъдственную 
свою участь съ терпъьшемъ удивительнымъ — и Божй 
Промыслъ, пославиий ему тяжкое испытане, даро- 
валъ ему въ то же время и великую отраду: пора- 
зивъ его болъзн!ю, разлучившею его вавсегда съ внъ- 
шнимъ м!ромъ и со всьми его радостями, столь намъ 
измБняющими, открылъ Онъ помраченному взору его 
м1ръ внутренн1й, разнообразный и неизмънный, м!ръ 
поэз1и, озаренный върою, очищенный страдан!емъ. 
Имья память необыкновеную (великое счаст!е для 


« 
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слъпаго), Козловъ сохранилъ во глубин души все 
свое прошедшее; онъ жилъ имъ въ настоящемъ и до 
посльдней минуты сберегъь всю свъжесть и теплоту 
любящаго сердца. Несчаст!е сдълало его поэтомъ,— 


и годы страдав!й были самыми дБятельными годами 
ума его. Знавши прежде совершенно Французеюй и 
Итал1анск!й языки, онъ уже на одрЪ болъзни, лишен- 
ный зрьн1я, выучился по-Англйски и по-Нъмецки— 
и все, что прочиталъ онъ на сихъ языкахъ, осталосе 
връзаннымъ въ его памяти: опъ зналъ наизустъ все- 
го Байрона, всБ поэмы Вальтера-Скотта, лучния мЪ- 
ста изъ Шекспира, такъ же, какъ прежде всего Ра: 
сина, Тасса п главныя мъета изъ Данта. Но луч“ 
шимъ и самымъ постояннымъ утьшенемъ страдальт 
ческой его жизни было то, что онъ съ такою жи 
върност!ю могъ читать на-память и все Евангелие ' 
всБ наши молитвы, столь спасительныя въ счастит 


столь отрадныя въ печали. Такимъ образомъ жизнь 
его, Физически разрушенная, при безпрестанномъ, ча: 
сто мучительвомъ, чувствь болъзни, была раздьлена 
между релимею и поэзею, которыя цълебнымъ свои 
имъ вдохновенемъ заговаривали въ немъ и душев 
ныя скорби и тълесныя муки. Но онъ не былъ 
чуждъ и обыкновенной ежедневной жизни: все, чти 
дълалось въ свЪть, возбуждало его участе, — ион» 
неръдко заботился о внъьшнемъ м1ръ съ какимъ-то ре 
бяческимъ любопытствомъ. Съ той самой поры, в® 
которую параличь лишилъ его и ногъ и зрьнйя, Фи 


зическая страдания его не только не умодкали, нс 
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езпрестанно усиливаясь, въ посльднее время неръдко 
оходили до крайней степени; онъ однако почти не 
мъли вмян!я на его душу, которая всегда ихъ по- 
›5ждала, а въ промежуткахъ спокойствия дъйствова- 
а съ юношескою свъжестию. Только дней за десять 
до смерти сильныя страдан!я успокоились, но вмъетъ 
ъ ними какъ будто заснула и душа. Смерть подо- 
шла къ нему тихимъ шагомъ; онъ забылся на ру- 


* 


ахъ ея и жизнь его кончилась непримътно 
| 
| Поэтическая произведения Козлова, плодъ вдо- 
хновен!я и стралан]я, извъетны нашимъ читателямъ. 
'Мпогя изъ нихъ озпаменованы печат!ю благородна- 
го дарования; прелесть многихъ заключается въ томъ, 
что они съ величайшею вЪрностно выражаютъ пра- 
вду, состояв!е луши глубоко-стражлущей, глубоко-вт- 
рующей и смиренной. Никто ие могъ читать ихъ 
безъ нъжнаго участ!я къ поэту, который, открывая 
тайну своихъ страданш, въ то же время и уми- 


лялъ насъ, для съ нами тЪ высокя утьшеня, кои 


* До послЪ дней минуты опъ сохранилъ свою память; но свя- 
зи уже не было въ его мысляхтъ. Переставъ страдать, онъ чувство- 
валъ безирестанно какое-то безпокойство, поминутно требовалъ къ 
себ жену, дочь и сына; чего-то у нихъ просилъ, успокоивался, 
полузивъ отъ пихъ отвфтъ, и черезъ минуту опять ихъ кликалъ. 
Однажды, услышавъ мой голосъ, онъ подозвалъ меня, прочиталъ 
мнЪф стихъ: и мертвый страшень быль лицемь! и прибавилъ: в015 
что ты завтра здъсь увидишь. Въ посаЪлше два дья онъ не могъ 
уже и говорить; наковецъ мало по малу овладфаъ имъ сонъ смерт- 


ный, 


| 
| 
| 


почерпалъ во глубинъ поэтической души своей. Сль-. 
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дующая молитва написана имъ весьма не задолго до 


смерти; это посльдн!Й звукъ его арфы: 


Прости миЪ, Боже. прегрЪшевья, 
И духъ мой томный обнови; 
Дай мнЪ терп$ть мои мученья 
Въ пнадеждь, вЪрЪ и любви. 


Не страшны мнЪ мои страданья, 
Они залогъь любви святой; 

Но дай, чтобъ иламенной душой 
Я могъ лить слезы покалпья. 


Взгляни на сердца нищету; 

Дай Магдалины жарь священный; 

Дай Тоапна чистоту; 

Дай мнЪ донесть вфнецъ мой тлЪавый, 
Подъ игомъ тажкаго креста, 

Къ ногамъ Спасителя Христа. 


Вмъесть съ тяжкимъ крестомъ бользни, Козловы 
обремененъ былъ и крестомъ бъдиости, не менъе тя- 
жкимъ. Окруженный любящимъ его семействомъ, 
которое въ свою очередь любилъ съ величайшею 
нъжностию, онъ въ посльдше годы особенно занимал- 
ся судьбою своей дочери, которой, не смотря на 
скудпыя средства, успъьлъ дать прекрасное воспита- 


не, и которая въ свою очередь съ любов!ю помога- 
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ла ему переносить и скуку слъпоты и тяжесть болъз- 
ни. Исполненный этою ньжною заботою о будущемъ 
милой дочери, Козловъ ей завьщалъь всъ поэтическя 
свои произведеня и мнБ поручилъ быть исполните- 
лемъ сего завъщан1я. Приступая къ совершению воли 
его съ твердою надеждою на помощь моихъ сооте- 
чественниковъ, я собралъ всь стихотворен1я Козлова. 
Это цвьты, расцвътние на поль скорби; это мечты, 
слезы, стопы и молитвы отца, вырвавииеся изъ ду- 
ши его пли въ минуты тяжкихъ мукъ, или въ про- 
межутки короткаго отъ пихъ отдохновеня, и обра- 
щаюниеся теперь въ благословене его дочери; это 
иБлая страдальческая жизнь, выраженная поэзею и 
ныцЪ оставленная, когда уже самъ поэтъ въ могилъ, 
въ пасльдство его дочери, на память любви, въ воз- 
даян!е за любовь. Умериий ввърлетъ с1е насльдство 
заботливости бывшихъ своихъ согражданъ, и я спф- 
шу, его именемъ, пригласпть ихъ исполнить ту на- 
дежду, которую олъ мыслепио возложиль на нихъ, 
приготовляясь разстаться съ жизнию. Ихъ сердце по- 
чувствуетъ всю высокую закониость подобнаго на- 
сльдства, и упован!е, утьшившее страдальца не задол- 
го предъ его смертно, конечно не будетъ обмануто 
ни его бывшими друзьями, ни тфми, кто, знавъ его 
участь, пе могли остаться къ ней равнодушными, ни 
тъмп, кто знали его по одвимъ только поэтическимъ 


его произведен!ямъ. 
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Стихотвореня Козлова, въ двухъ томахъ, бу- 
лутъ изданы по подпискЪ, которая принимается въ 
книжномъ магазин А. Смирдина. Цъна подписная 
15 рублей ассигнашями. Новыя, еще неизданныя 
стихотворен1я, составять болъе трети посльдняго 


тома. 


В. Жуковский. 


О СТИХОТВОРЕНТЯХЪ 


ГР--НП Е. П. Р--НОЙ. 


Въ любви очитаясь инвалидомъ, 
Оизгинъ слушалъ съ вашнымъ водомъ, 
Какъ, сердца исповЪдь дюбя, 


Поэтъ высказывалъ себя. 


Пушнинъ. Ев. Омта, Гд. Ш. 


Въкъ нашъ не въ такое ли ставитъ себя отно- 
шене къ поэтамъ, какое шутя показалъ Пуш- 
кинъ между Оньгинымъ и Ленскимъ? Но въ 
сущности дБла есть ли тутъ хоть маленькая доля 
истины? Ни сколько. Мы съ важностью толкуемъ, 
что одинъ младенчествуюций народъ жадно бро- 
сается на произведения поэзи; что въ зрБломъ 
возрасть онъ стыдится игрушекъ воображешя и все- 
му предпочитаетъ положительное. Здъсь, кажется, 
два недоразумъная. Государство, или политическое 
общество, можетъ, сравнительно съ другимъ, быть 
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моложе и старъе; по люди, отдЪльно разсматривае- 
мые, ничего не теряютъ изъ душевныхъ способностей 
своихъ по мърЪ того, какъ въка налегаютъ на историю 
народа. Въ нашихъ личныхъ онущеняхь столько же 
движимости и силы, сколько обваруживалось пхъ у лю- 
дей за десять столътй. Расширивъ кругъ идей, по- 
требностей и выводовъ, мы вичего не утратили ни изъ 
художнической воспроизводительности, ни изъ общей 
вевмъ воспр!емлемости. Съ другой стороны положитель- 
наго въ истинной п0эз1и столько же, сколько и въ хи- 
мш. Воздухъ, которымъ дышимъ, уже ли потерялъ для 
насъ свое благотворное дъйств1е съ тьхъ поръ, какъ 
мы, разложивъ его на стихи, выучились самп со- 
ставлять его? Развь послЪ изобрътен!я газоваго освъЪ- 
щеня менъе пользуемся мы свътомъ солнечнымтъ? Со- 
здашя поэз1и не мечты, посяиияся внЪ сферы жизии, 
а выражен!е нашего быт!я, свидътельство нашего ду- 
ховнаго могущества, осуществлене эпохъ лучшихъ, 
слЪдственно самыхъ замъчательныхъ, самыхъ полез- 
ныхъ, самыхъ богатыхъ положительными нстинами. 
Въ приложен1яхъ этпхъ созданай тъмъ болье много- 
сторонности и общности, что каждая истипа, увъко- 
въченная поэтомъ, не замъияется новымъ открытемъ, 
не улучшается новымъ способомъ, а остается нетльн- 
нымъ достоян!емъ духа всъьхъ мъетъ и всьхъ вре- 
менъ. 


Таково было паше всегдашиее убъждеше, ко- 


гда дЪло касалось до поэзи самобытной, происте- 
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кающей прямо изъ чистаго ея источника — творящей 
силы духа. Люди, постигаюние, какимъ превосход- 
ствомъ чувствительности, ума и воображения надобно 
быть отличену природою, чтобы съ достоинствомъ 
явиться на поприщъ поэз1и, не удивляются, что ис- 
тинныхъ поэтовъ бываетъ немного. Но тьмтъ отрад- 
не ихъ появлене. Веъ, внимательно наблюдаюпие 
за развитемъ современныхъ у насъ талантовъ, давно 
съ истинпымъ удовольств!емъ принимаютъ стихотворе- 
ня писательпицы, постоянно закрывающей себя отъ 
любопытства буквами: Гр--ня Е. Р--нл. Читатели 
Современника напболъе знакомы съ талаптомъ ея, 
потому-что стихотворешями Гр--ни Е. П. Р--ной 
украшается каждый его томъ. Мы саъшимъ обрадо- 
вать ихъ пзвъст1емъ, что эти произведешя, испол- 
ненныя жизни и красокъ, скоро изданы будутъ от- 
дъльною книгою. Такимъ образомъ всъ, наслаждаю- 
пцеся высокимъ искуствомъ и умьюшие обогащаться 
его истинамп, найдутъ возможность вполнЪ изучить 
стихотворения, какихъ теперь у пасъ пишется немно- 
го. Гр--ил Е. П. Р--нл представляетъ явленя при- 
роды, создания Фаптази и плоды ошущен со всею 
точностио, сплою и простотой. Ло какаго предмета 
ни коспулось бы ел перо, опа всегда почувствуетъ въ 
немъ занпмательньйшее и изобразить его съ тьхъ 
сторонъ, которыя непстощимы для глазъ и серлца, 
посвященныхъ въ тайны поэзи. Независимость и 
прелесть ел таланта видиъе всего въ совокуплени 


идей и слог. Только женщина-поэтъ отыщетъ серд- 
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цемъ своимъ и умомъ так1я черты въ нашихъ пред- 
ставленяхъ, такой ходъ въ мысляхъ, таке оттьнки 
въ чувствовашяхъ и так!:я для всего выражен1я, что 
языкъ принимаетъ для насъ занимательность подлин- 
ной жизни, а картины очарованле движеня. Въ ея 
слог, безыскуственномъ и созданномъ самою приро- 
дою вещей, незамътно ни мальйшаго подражания. 
Она скоръе пожертвуетъ блескомъ, нежели върност!ю 
и собственност!ю выражен1я. Можно ли, напримъръ, 
въ портреть соединить столько граши, истины, 
возвышенности, простоты и пдеальности, сколько 
восмью стихами выразила она (ПХ т. Соврем. ТАй- 
ныя Думы)? 


«Вефхъ женскихъ доблестей, всЪхъ думъ и чувствъ 
высокихъ 

Маф повЪсть говоритъ взоръ голубыхъ очей: 

Ей внятенъ, Ей знакомъ и гласъ небес далекихъ, 

И нищеты призывъ, и стонъ земныхъ скорбей; 

Слезу несчастнаго, поэта вдохповенье, 

Молитвь: благодать, все, все пойметъ Он»: 

Въ душЪ Ея живутъ восторгъ и умиленье, 

И тихая мечта Ей на удфлъ лана.» 


Можетъ быть, вамъ болье нравится глубина 
мысли, меланхол1я, разочароваме — вы п это все 
найдете въ другомъ портреть (ХУ’т. Соврем. Воспо- 
МИНАН1Е О МИЛОЙ ЖЕНЩИНЪ). 


»НЪтъ, не улыбки къ ней пристали, 


Но вздохъ возвышенной печали; 
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НЪтъ, не на сборищахъ людскихть. 
И не въ нарядахъ дорогихъ 

Она сама собой бываетъ. 

Кто хочетъ знать всю цфну ей — 
Тотъ изучай страданье въ ней, 
Когда душа ея страдаетъ!..» 


Но мы напрасно возобновляемъ въ памяти 
читателей стихи, которые никогда изъ нея не из- 
глажнваются. Мы желали только подълиться но- 
вост1ю, дошедшею до насъ. Остается теперь общее 
ожидан!е. Дай Богъ, чтобы новость эта не обрати- 
лась въ одинъ изъ тьхъ исчезающихъ слуховъ, о 


которыхъ часто приходится жалЪть неутъшно. 


КУРСЫ ЛИТЕРАТУРЫ. 


Литература, при всей пеопредъленности этаго 
слова, составляетъ самый общий, самый обыкновен- 
ный предметъ сужден! въ обществБ. Мы говоримъ, 
что слово «латература» неопредьленное. „Дъйстви- 
тельно, трудно съ точностию показать, гдъ оканчи- 
вается область собственно называемой науки, и гдь 
начинается то, что мы понимаемъ подъ именемъ ли- 
тературы. Для полнаго своего совершенства онъ дол- 
жны проникать одпа другую, какъ духъ и его проя- 
влен1е. Привычка раздълять писателей на ученыхъ 
и литераторовъ отзывается эпиграммой. Не будемъ 


однако же оспаривать утвердившихся выражен!й и 
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покоримся употреблению словъ. Литература, по обще- 
принятымъ понят1ямъ, требуетъ дъятельности преи- 
мущественно эстетическохъ способностей писателя, 
т. е. творящнаго ума, чувства, воображеня и вкуса, 
хотя вс он ни сколько не повредили бы и уче- 


ности. 


Въ слъдств!е безконечнаго разнообраз!я между 
людьми, эстетическия способности ихъ, не теряя ни 
мало силы своей и другихъ совершенствъ, обнаружи- 
ваются въ неисчислимо-разнообразныхъ явлен!яхъ, 
Одно согласе съ общими законами духа человъче- 
скаго такъ еще мало даетъ характера и поразптель- 
ной красоты произведению, что мы даже сами тре- 
буемъ индивидуальныхъ достоинствъ отъ сочинителя, 
который въ посльднемъ случаЪ не можетъ и не дол- 
жепъ противоръчить ни вЪъку своему, ни своему мъ- 
сту. Отсюда выводятся главнЪйи!я требован!я иску- 
ства. Литература безъ красокъ и жизни сдБлалась 
бы сухимъ изложешемъ отвлеченностей. Вь ней 
должна отражаться особенпость дъйствующихь лицъ. 
Никто не живеть безъ какаго-нибудь отношен!я къ 
обществу своего времени. И такъ оцънка литерату- 
ры заключается въ соображенш обстоятельствъ, подъ 
влян1емъ которыхъ явились ея произведен1я. Какъ 
жизнь, не противоръчащая общей идеъь человъка, 
его частному призван1ю и законамъ, принятымъ въ 
обществь, есть достоинство, такъ литература, върно 


выражающая эту жизнь, есть совершенство. Та и 
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другая предетавляютъ въ истори преемничество из- 


мъненй, которыя впрочемъ не отнимаютъ существен-_ 
ной цьны ни у литературы, ни у жизни, пока онЪ 
върны своимъ законамъ. 


Первоначальное, естественное развите литерату- 
ры было соотвътственно всему, что ею выражается. 
Философя, исторйя, эстетика и естествовъдьше на- 
шли въ ней основан1е своихъ истинъ. Если бы она 
случайно не обратилась на другой путь и не начала 
бы искать для своихъ создан! чуждыхъ ей элемен- 
товъ, мы въ ней до сихъ поръ видъли бы неисчезаю- 
щую жизнь каждаго народа, каждой эпохи и каждой 
страны. Но самые успъхи первобытной, могуществен-, 
ной, органической литературы подали поводъ на-, 


строить ее въ тотъ ложной тонъ, который такъ ча- - 


сто въ ней до сихъ поръ отдается. Восхищаясь совер-. 
шенствами литературныхъ произведен1й, совершен-. 
ствами относительными, какъ все человъчески -пре- - 


красное, вздумали принять ихъ за неизмънный обра-. 


зецъ и предложили на будущее время все согласо-- 
вать съ его видами и свойствами. Изъ литературы, , 
искуства изящнаго, то есть, изъ естественнаго стре-- 
млен!я человъческаго духа къ творен!ю, образовали! 
искуство механическое, заключенное въ обработкъ! 
опредъленныхъ матер1аловъ въ опредъленной Формъ.. 


Такимъ образомъ истор!я литературы, подобно 
политической истори, стала представлять вЪчно ко- 
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лебанте, естественное стремлене къ изображен1ю дъй- 
ствительнаго быт!я, желан!е возврата къ жизни исчез- 
нувшей, возстановлене идей и образовт непропорцо- 


нальныхъ эпохв, смешен!е понят!й и нравовъ, усиля 


къ очишен!ю искуства и проч. и проч. „Литература 
Востока, Греши, Рима, Византш, Арабовъ, Скандина- 
вовъ, Славянъ, новъйшихъ Европейцевъ и множества 
другихъ народовъ не есть ли истор1я всего, то ясно 
понятаго, то ошибочно расчитаннаго, всего, что толь- 
ко человькъ способенъ сотворить духомъ своимъ? 
Перебирая мысленно всЪ начала, всЪ краски, 
| всъ Формы, всь видоизмънен!я, как я употребляемы 
! были писателями, смотря по господствующимъ поня- 
'т1амъ, подъ влиян!емъ которыхъ они дЪъйствовали — 
’ не только во всеобщей истор1и литературы, но и въ 
| самой частной надобно предположить безчисленное 
’ множество оттънковъ, которыми историкъ долженъ 
обозначить разное настроен!е эстетическихъ способно- 
‚ стей, чтобы изъ своей истори образовать для чита- 
‚ телей или слушателей удовлетворительную и назида- 
' тельную картину. Мы не безъ памърен!я желали на- 
‚ вести читателей нашихъ на эту точку созерпанйя ли- 
' тературъ. Уже нъсколько лътъ и у насъ въ Росси 
'и на западъь у прочихъ Европейцевъ вошло въ обы- 
 кновен1е дълить все, что составляетъ литературу, на 
’ классицизмъ и романтизмъ. Это странное повторение 
| ошибки напоминаетъ намъ забытые курсы всем!рной 


истори, гдЪ всь народы древняго м!ра включались 
СоврРЕМЕННИКЪ. Т. ХУШ. 7 
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въ четыре монархш: Ассир скую, Персидскую, Ма- 
кедонскую и Римскую. Если Испанская поэма о Си- 
дъ проникнута духомъ романтизма, что же послъ то- 
го находите вы романтическаго въ Шекспирь? Шил- 
лера называютъ романтикомъ и Виктора Гюго тоже: 
но есть ли между ними что-нибудь общаго? Омери-. 
ческя и Оссановск1я пъени размьщаютъ какъ про-: 
тивоположности; но не больше ли между ними сход-- 
ства, нежели между СоФокломъ и Расиномъ, кото-- 
рыхъ въ одну ставятъ категор1ю? Подобныхъ вопро-. 
совъ можно сдълать безчисленное множество. 


Неудобство, с‹бивчивость и неосновательность! 
господствующихъ нынЪ толковъ о романтизмь и клас-. 
сицизм5 такъ легко могутъ броситься въ глаза вся- 
кому, кто сколько-нибудь захочетъ посмотреть вни- 
мательнъе на предметъ, что мы не рьшились бы ит 
говорить объ этихъ толкахъ, если бы ныньшней зи-! 


мой не занимали насъ публичными курсами зитера-! 


туры. Г. Рюо посвятилъ пять лекшй на объяснеше» 
что значитъ романтизмъ, что классицизмъ, кто изы 


Франпузскихъ писателей классикъ и кто романтикъ., 
Въ его изсльдован!яхъ есть одна неоспоримая истина, 
что характеръ литературы зависитъ отъ вл1ян!я мъст- 
ности, религи, народнаго духа, словомъ, оть жизни! 
наци. Но онъ не довольно, кажется, убъжденъ, что! 
писатель въ собственной душь своей носитъ другой 
‘мръ, въ которомъ вллян!е общее преобразуется во 
что-то самобытное, особенное и часто противодъй- 


+ 
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ствующее всему, извнъ принимаемому. Если бы г. 
Рюо разсматривалъ перемъны во Французской лите- 
ратурЪ, основываясь на главномъ положении своемъ, 
которое хотя и не полно, однако жъ справедливо, 
онъ менфе встрьтилъ бы затруднен!я въ составлена 
точной характеристики каждаго писателя. Но ему на- 
добно было доказать непремънно, что во Франщи толь- 
ко два рода писателей, потому-что, кромъ романтизма 
и классицизма, ни о какой особенности авторовъ въ 
наше время говорить не принято. И такъ онъ суще- 
ственное оставилъ, а ограничился изъясненемь, что 
значитъ романтизмъ. Ложно принятое слово повело 
его къ объяснемямъ сбивчивымъ и несогласнымъ 
даже между собою. Иногда онъ признавалъ роман- 
тикомъ того, кто показываетъ направлен1е преиму- 
щественно религ1озное. Въ другой разъ признакомъ 
романтизма служилъ взглядъ на жизнь съ хорошей и 
дурной стороны. То романтики отличались подробно- 
стями въ списыван!и картинъ природы, то слогомъ 
смълымъ и Фигуральнымъ, то нарушенемъ древнихъ 
Формъ. Словомъ: идея поворачивалась съ одной сто- 
роны на другую, смотря по надобности. Что жъ 
вышло? И Ж, Ж. Руссо, и Ламартинъ, и Сталь, и 
Гюго, и Маро, и Шатобранъ — все авторы однаго 


характера, все чистые романтики. 


Величайшая ошибка теоретиковъ состоитъ въ 
томЪъ, что они подходятъ къ явлен1ямъ съ готовою 


въ рукахъ своихъ системой. Генальный писатель 


* 
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самъ собою представляетъ полный мръ. Изь не- 
го надобно составить систему; а мы его усиливаемся 
помъстить въ такое же маленькое отдълен1е, какое 
приготовили для всякаго встръчнаго. Г. Рюо пред- 
полагаетъ продолжать свой курсъ. 'Уважая благород- 
ный его трудъ и счастливый навыкъ ръчи, мы чи- 
стосердечно говоримъ, что онъ болъе окажетъ услугъ 
наук, если будетъ стараться изъ полнаго обозрьн1я 
сочинен!й какаго-нибудь автора извлекать върные 
выводы: въ какомъ отношен!и авторъ былъ къ с0- 
временному просвъщентю, сколько отразилось въ немъ 
влмяня общества, по какому направлению талантъ 
его велъ искуство, какими посльдств1ями ознамено- 
вались его умственныя усилля, или друме выводы, 
различные смотря по характеру писателя, но всегда 
заслуживаюпие изучения, что одно и ставитъ лите- 
ратуру на высокую степень вмъсть съ политическою 
исторею. Таковы во многихъ мъстахъ взгляды 
Вильмена, когда онъ пе увлекается подготовленнымъ 
также миьшемъ — все изъясиить въ писатель изъ 


вллян!я на него только общежительности. 


Г. Гречь, не увлекаясь современнымъ направле-. 


шемъ литераторовъ Европейскихъ, читалъ лекщи 


проще г. Рюо. Въ объявлен своемъ о нихъ, опь 


между прочимъ сказалъ: «Полагая, что найдутся. 


любознательныя особы, которыя пожелаютъ повто-, 


рить вВЪ зръломъ возрасть то, что занимало ихъ въ 


дни свътлой юности, рьшился я открыть чтен1я.». 


= 
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Какъ сочинитель извъстныхъ учебниковъ: Русской 
Грамматики и учебной книги Русской Словесности, по 
которымъ дъйствительно мног!е учились, онъ болъе 
всякаго имьлъ право такимъ образомъ пригласить 
слушателей. Свачала онъ ограничился - было первою 
частшо уроковъ. Въ посльдетвш , желая разнообра- 
зить чтен1я, онъ присовокуплялъ мЪъста и изъ второй. 
Нъкоторыя особы сожальли, что г. Гречь передавалъ 
свои уроки не напзусть, а читалъ пхъ. Но и его спо- 
собъ не безъ выгодъ для слушателей. Импровизащя 
непримътно завлекаетъ къ распространению объясне- 
и, что воспрепятствовало бы г. Гречу достигнуть 
главной цбали — пройти вполиь грамматику и курсъ 
словесности. Въ доказательство, какъ выгодно для 
слушателей, когда имъ по зетради читаютъ урокп, 
приводимъ напечатаниую г. Гречемъ программу од- 
наго чтен1я. Въ продолжеше двухъ часовъ, или 
безъ малаго двухъ, вотъ что могь опъ изложить. 
СодЕРЖАПТЕ ОСЬМАГО ЧТЕНТЯ. «Образоваше гла- 
головъ. Глаголы первообразные, производпые и 
второобразные. Прямая Форма. Глаголы скрыт- 
но-образиые и явно-образные. Отличительныя ихъ 
окоичаня. Осповаше спряжеши. Правильные и не- 
правильные глаголы. Три спряжешя. Господствую- 
ия ошибки. Имена отличительныя. Свойство дра- 
матической поэзли. Исторя драмы. Греки. Рождеше 
трагед1и и комедш. Римляне. Падеше искуствъ и 
возрождение ихъ на западь. Театры Италанск!й п 


Испанский. Начало и усовершеше театра Француз- 
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скаго. Корнель, Расинъ, Вольтеръ, Мольеръ. Англй- 
ск театръ. Шекспиръ. Нъмецкй театръ. Лессингъ, 
Гёте, Шиллеръ. Начало Русскаго театра. Игрища 
въ Кевь и въ Москвь. Представлен!я театральныя 
при Петрь Великомъ. Начало правильныхъ теа- 
тровъ. Рождене Русскаго театра; сначала въ С. п. 
бургь, въ кадетскомъ корпусв, потомъ въ Яро- 
славлз. Учреждене настоящаго Русскаго театра. 
Театръ Русски при Екатеринъ И. Успъхи Русска- 
го театра въ ХХ стольтш.» По этому одному образ- 
цу читатели наши сами въ состоян1и вывести заклю- 
чен!е, чЪмъ успьли воспользоваться слушатели г. 
Греча въ продолжен!и пятнадцати его чтений. 


КРИТИБА. 


ПУТЕШЕСТВТЕ ВРАНГЕЛЯ. 


Въ прошедшемъ 1839 году, въ Берлинъ, тамо- 
шн докторъ и профессоръ К. Риттеръ издалъ съ 
своимъ предисловемъ книгу, которая въ Росс со- 
ставлена Д. С. С. Егоромъ Антоновичемъ Энгельгард- 
томъ. Эта книга называется: /Гутешествае Русскаго 
флота лештенанта фонх Врангеля * по съверному берегу 
Сибири и по Ледовитому морю в5 1820—1824 годахь. 
Она издана на Нъмецкомъ языкъ и составлена по 


рукописнымъ журналамъ и замъткамъ г. Врангеля. 


* НынЪ контръ-адмирада. 
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Для приведенйя въ большую извъетность верхней 
полосы Сибири, снаряжены были въ 1820-мъ году, 


| 
| 
| 


по Высочайшему повельн!ю, двь экспедиши съ пору- 


ченемъ отправиться сухимъ путемъ на съверный бе-_ 


регъ Аз!атской Росси и изслъдовать какъ этотъ бе- 
регъ отъ р. Яны дор. Колыми и далъе до Шелагска- 
го мыса, такъ и острова, лежапшие къ съверу отту- 
да въ Ледовитомъ моръ. Каждал изъ объихъ экспе- 
дищй была ввърена Флота лейтенанту, которому да- 
но нБсколько сопутниковъ. Предметомъ экспедищия 


г. Врангеля была страна къ востоку отъ р. Колы- 
ми. 


Во время путешеств!я, въ сльдстые того имъ 
предпринятаго, онъ велъ подробный дневникъ, гдь 
отмьчалъ и наблюден!я свои и приключеня. Около 
16-ти льть эти записки оставались заманчивою тай- 
пою для чигающаго м!ра; наконецъ, благодаря сча- 
стливому соединен!ю просвъщенныхь и опытныхъ 
лицъ, онЪ являются въ книгь, которал во всъхъ от- 
ношен!яхъ заслуживаетъь винмаше Европы и такимъ 
образомъ вполнЪ оправдываеть Нъмецкую пословицу: 
уаз ]апозат Коши, Коши си Особенно должна она 


возбуждать любопытство въ насъ, жителяхъ того’ 


же могучаго съвера и той же исполинекой имперш, 
которыхъ часть служила поприщемъ описываемыхъ 


странствован!й. Къ сожальн!ю, книга ся еще не 


доступна большинству нашей публики: она издана на. 


Ньмецкомъ язык прежде, нежели на Русскомъ. Мы 
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полагаемъ однако жъ, что въ ожидан!и столь драго- 
цьннаго подарка отечественной литературъ, читатели 
Современника не безъ удовольств!я найдуть здьсь 
нъсколько словъ о достоинствЪ этаго замъчательнаго 
произведения въ его чужеземной и— надобно по спра- 
ведливости прибавить — прекрасной оболочкъ. 


Подъ сими словами мы разумъемъь не одну 
только внъшнюю сторону книги, въ полномъ смысль 
изящную, но п гораздо важнъйшую ея принадлеж- 
ность — языкъ и изложение. Имя релактора, Е. А. 
Энгельгардта, какъ Нъмецкаго писателя въ Россш, 
конечно извъстно у насъ всьмъ, кому доступенъ Нъ- 
мецк!й языкъ, точно также какъ въ Герман!и оно зна- 
комо всякому, кто любитъ Россю, съ ел нравами и 
просвьщенемъ. Кто не помвитъ его Пиззазсйе Мгз- 
сеЦеп, этихъ по-видимому легкихъ очерковъ Русской 
жизни, и гдЪ однако же опытный глазъ открываетъ 
такъ много наблюдательности, такое рьдкое знаше 
народнаго характера? Въ путешеств!и г. Врангеля мы 
узнаемъ то же перо, ту же простоту и вмБеть игри- 
вость слога, въ которомъ чистота языка споритъ съ 
прелест1ю выражения. Но здЪсь это перо пруобрътаетъ 
въ глазахъь нашихъ еще особенную занимательность; 
съ учасмемъ г. Энгельгардта въ трудф, о которомъ 
пдетъ рьчь, соединяется особенное обстоятельство: 


главный изъ сопутниковъ г. Врангеля, мичманъ Ма- 
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тюшкинъ *°, какъ узнаемъ изъ предислов!я, быль нъ- 
когда воспитанникомъ Е. А. Энгельгардта. Легко. по- 
нять, как!я чувствован!я одушевляли бывшаго дирек- 
тора Лицея, когда въ ряду опасныхъ странствованй 
друга своего, онъ върною рукой могъ изображать и 
подвиги однаго изъ старинныхъ своихъ питомцевъ, 
того, къ которому Пушкинъ, его товарищъ по Ли- 


нею, обращается такъ: 


Сидишь ли ть: въ кругу свопхъ друзей, 
Чужихъ небесъ любовникъ безпокойньй? 
Иль снова ты проходишь тропикъ знойный 
И вфчный ледъ полунощныхъ морей? 
Сзастливый путь!.. Съ Лицейскаго порога 
Ты на корабль перешагнулъ шутя, 

И съ той поры въ моряхъ твоя дорога, 

О волнъ и бурь любимое дитя! 


Ты сохранилъ въ блуждающей судьбЪ 
Прекрасныхъ лЪтъ первоначальны нравьз: 
Лицейск1й шумъ, Лицейскя забавы 

Средъ бурныхъ волнъ мечталися тебъ; 

Ты простиралъ изъ-за моря къ намъ руку, 
Ты васъ однихъ въ младой душЪ носить 
И повторялъ: на долгую разлуку 

Насъ тайный рокъ, быть можетъ, осудилъ! 


Странствовать въ краю малоизвЪ5етномъ и пред- 
ставляющемъ путешественнику безпрерывныя препят- 


* НынЪ капитанъ-лейтенантъ. 
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ств!я, часто соединенныя съ опасностю жизни—есть 
подвигъ, заключаюпий въ себь тяжкя условя. Со- 
бирать плоды пожертвован!й своихъ и потомъ обра- 
щать эти плоды въ пользу науки, ко благу человЪ- 
чества — есть трудъ усладительный, достойный баа- 
годарности современниковъ и потомства. Но, сидя въ 
своемъ тепломъ углу и слушая разсказы путешест- 
венника, сльдить воображен1емъ за каждымъ шагомъ 
его въ странъ еще новой для насъ; вмъсть съ нимъ 
радоваться каждой его удачь и дрожать за него 
всяк! разъ, когда онъ въ опасности; словомъ, жить 
вмъсть съ нимъ въ климать отличномъ отъ нашего, 
среди людей, на насъ не похожихъ: вотъ наслажде- 
н1е, которому въ умственномъ м1рБ мало подобныхъ, 
потому-что оно въ высшей степени удовлетворяетъ 
общее всъмъ намъ, п въ этомъ случаь не суетвое, 
любопытство. 


Такое наслаждение испытали мы въ полной мЪ- 
рЪ, читая повъствован!я гг. Врангеля и Матюшки- 
на. Чуждые всякаго педантизма и ученой важностн, 
они умно п откровенно сообщаютъ намъ все, что ви- 
дятъ, слышатъ и чувствуютъ; расказываютъ, какъ жи- 
вутъ на мЪстахъ и какъ путешествуютъ; раздьляютъ 
съ нами мальйция свои радости и печали, надежды 
и опасеня — весь эти ощущеня, которыя въ путе- 
шествии совершенно выходятъ изъ своей обычной 
мърки. Передъ глазами нашими проходитъ непрерыв- 


ная цБбпь картинъ разнообразныхъ и оригинальныхъ, 
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и мы, увлекаясь пр!ятност!ю такаго чтен!я, вовсе не 
замъчаемъ, что одна страница за другою безпрестанно 
увеличиваетъ кругъ нашихъ свъдьй множествомъ 
важныхъ Фактовъ — такъ искусно они волетены въ 
пеструю нить расказа. Только прочитавъ книгу и 
припомоная ея содержан!е, мы съ удовольств1емъ 
открываемъ, сколько новаго и существеннаго узнали 
въ короткое время о природь и положен!м страны, 
которую мысленно посътили, о нравахъ ин образь 
жизни обитающихъ тамъ народовъ. 


Оставляя въ сторонф ученые результаты дЪй- 
ств экспедищи, важные въ особенности для гео- 
граФхи, мы желали бы по крайней мьръ ознакомить 
читателей съ занимательньйшими частями расказа 
путешественниковъ; но въ такомъ случа и подъ 
нашимъ перомъ выросла бы, вмъсто журнальной 
статьи, порядочная кипга. Вотъ почему мы можемъ 
только представить въ переводъь два-три отрывка, 
какъ образчики цБлаго. Избираемъ для того, изъ 
многочисленныхъ особенностей Сибири, стуэжу, оле- 
ней и шамановь, п посмотримъ, чтб сказали путеше- 


ственники по этимъ тремъ предметамъ. 
Начнемъ съ шамановз. 
«Къ остаткамъ язычества, сохраняющимся ме- 


жду Чучками, относится совершеннс противный при- 


родь, безчеловьчный обычай (существующий и у мно- 
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гихъ дикихъ народовъ сЪверной Америки) убивать 
какъ дьтей, раждающихся съ тьлесными' недостат- 
ками или слабыхъ здоровьемъ, такъ и старцевъ не- 
способныхъ переносить трудности кочевой жизни на 
льдистыхъ степяхъ. Еще года за два тому назадъ 
видБли здЪсь печальный примъръ такаго варварства. 
Олинъ изъ самыхъ богатыхъ и знатныхт старшанъ 
племени, Валетка, чувствуя изнурен!е силъ и скучая 
жизнью ‚ самъ убъдительно просилъ своихъ блия:- 
нихъ родственниковъ, чтобъ его убили, и онп созли 
священною обязанностио исполнить его желаше. Во- 
преки всъмъ усимямъ правительства и духовенства, 
сей отвратительный обычай не прекращается; къ че- 
му безъ сомнъюя много способствуютъ шаманы, ко- 
торые, не смотря на святое крещене, продолжаютъ 
сильно лъйствовать на народъ. Въ каждомъ колънъ, 
въ каждомъ караванъ всегда бываетъ одииъ или нЪ- 
сколько шамановъ; съ ними совътуются во всБхъ 
важныхъ случаяхъ, и приговорамъ ихъ никто не 
смъетъ противиться. О степени ихъ вмян!я свидЪ- 
тельствуеть между прочимъ ужасное убство, со- 
вершившееся въ 1814-мъ году на ярмаркЪ въ Остров- 
помъ. Между прибывшими туда Чукчами влругъ 
открылась язва; пвапраспо шаманы безпрестанно по- 
вторяли заклят1я, били въ барабаны, прыгали и бъс- 
новались — моръ все болъе и болъе распрострапялся, 
похищая не только людей, но и множество оленей, 
составляющихъ главное богатство народа. Напослъ- 


докъ положено было созвать всъхъ шамановъ, и они 
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рьшили , что для умирен!я разгиъванныхъ духовъ и 
для пересъчен1я опустошительной язвы, необходимо 
принести въ жертву однаго изъ главныхъ старшианъ, 
Коченя. Но этотъ Кочень былъ такъ любимъ и ува- 
жаемъ всеми, что на сей разъ рьшенйе шамановъ, 
которымъ обыкновенно повинуются безусловно, было 
отвергнуто. Между тЪмъ моръ не переставалъ пора- 
жать и людей и животныхъ, а шаманы, не смотря 
ни на подарки, ни на угрозы и побои ”, оставались 
при своемъ приговорь. Тогда Кочень съ ръьшимост!ю 
Куршя объявнлъ, что онъ самъ ясно видитъ волю 
духовъ, и охотно пожертвуетъь своею жизню для 
спасен!я народа. Любовь къ нему все еще препят- 
ствовала исполнен!ю грознаго приговора шамановъ: 
никто не хотьлъ поднять руки на избранника. На- 
конецъ собственный сынъ его, убъжденный увьща- 
нНями отца и страшась проклят, которыми онъ 
грозилъ, закололъ старца и отдалъ кровавое тЪъло 
шаманамъ. 


«Таково вляве шаманизма, заступающаго здъсь 
мъето религ1и; но онъ отъ всякой другой религи 
тьмъ отличается, что въ немъ нБтъ никакихъ дог- 


матовъ или уставовъ, а есть только иъеколько ска- 


* Нерздко случается, что шамана порядкомъ поколотятъ, 
желая принудить его къ измфнен!ю какаго нибудь тягостнаго приго- 
вора; но это домашнее средство не всегда помогаетъ: непреклон- 
ность шамана въ такомъ случа еще усиливаетъ общее къ нему ува- 
жен!е. 
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зочныхъ преданй, и что по этой призинЪ онъ во- 
все не допускаетъ какаго бы ний было учешя. Вз- 
рован!я и обряды шамановъ и ихъ посльдователей 
не составляютъ чего-нибудь придуманнаго однимъ 
человькомъ и отъ него перешедшаго къ другимъ: 
это сльдетв!я впечатльн, производимыхъ въ каж- 
домъ отдьльномъ лиць окружающими его предмета- 
ми. Но такъ-какъ принадлежности пустынь Сибир- 
скихъ, подобно степени образованности тамошнихъ 
полудикарей, почти вездь однЪ и тьже, то и дьй- 
стве вньшности на людей, по большой чаети, одина- 
ково. Каждый видитъ и чувствуетъ про себя; но и 
безъ взаимнаго сообщения они въ произведенляхъ сво- 
его воображен!я обнаруживаютъ большое сходство, и 
особенное исповБданйе однаго становится върою всего 
племени. И такъ въра с1я есть, такъ сказать, со- 
здан!е каждаго отдъльнаго лица и отъ того каждому 
нравится: въ этомъ самомъ, какъ я думаю, и заклю- 
чается причина, почему она между Сибирскими на- 
родами такъ давно уже господствуеть и до тьхъ 
поръ господствовать будетъ, пока они въ первобыт- 
ной простотъ не перестанутъ скитаться по тундрамъ, 
лъсамъ и пешерамъ, пока ть же предметы будутъ 


производить на нихъ тъ же впечатльня. 


«Почти вс, донынЪБ писавние о шаманахъ, бе- 
зусловно изображаютъ пхъ наглыми, пошлыми об- 
манщиками, и видятъ въ ихъ корчахъ не иное что, 


какъ Фиглярскя штуки, дБлаемыя для прибыли. Но 
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по всему, что мнЪ удалось видъть во время моего 
путешеств!я по Сибири, я нахожу это мине слиш- 
комъ строгимъ и несправедливымъ. По крайней мф- 
рв, оно односторонне и относится только къ тьмъ 
людямъ, которые, странствуя подъ именемъ шама- 
новъ, морочатъ народъ и выманиваютъ у него день- 
ги посредствомъ разныхъ мнимыхъ чудесъ: они, на- 
примъръ, захватываютъ раскаленное желЪзо, ходятъ 
по немъ взадъ и впередъ, прокалываютъ себъ кожу 
длинными иглами и т. п. Настояпие шаманы не 
принадлежатъ ни къ какой особенной кастЪ, не соста- 
вляютъ сообщества, которое имъло бы одну какую- 
нибудь цьль: они, такъ сказать, возникаютъ и суще- 
ствуютъ отдъльно. Въ народъ родятся люди съ пла- 
меннымъ воображенемъ, съ раздражительными нер- 
вами; они растутъ посреди въры въ чудеса, въ ду- 
ховъ, и въ шамановъ; таинственность, облекатогцая 
посл®днихъ, и неестественныя ихъ корзи сильно пора- 
жаютъ юношу. Онъ самъ жаждетъ общешя съ необы- 
чайнымЪъ, съ неземнымъ; но нътъ никого, кто бы къ 
тому указалъ ему путь, ибо и самый старый шаманъ 
не умъетъ сказать, какъ онъ достигь своего ясновидБ- 
ня. Остается извлекать познан!е чудеснаго изъ самаго 
себя, изъ непосрелственно-близкой, величавой п угрю- 
мой природы. Одипочество, отчуждеше отъ людей, 
блъше, постъ, горячительныя и наркотическия сред- 
ства, все это доводитъ воображение до высшей сте- 
пени напряженности: уже у`цуший свъта самъ собою 


ВвИДИТЪ ТБ явленя и ТЬхЪ духовъ, о которыхъ слы- 
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шалъ съ-дътства, уже онъ врритъ въ нихъ твердо, 
непоколебимо. Наконецъ его посвящаютъ въ шаманы, 
т. е., при извъстныхъ обрядахъ посреди ночи знако- 
мятъ его съ обычными пруемами, съ волшебнымъ 
барабаномъ и т. п. Но отъ этаго нисколько не уве- 
личивается его знан1е, не происходитъ никакой пе- 
ремъны во глубинъ его духа. Это обрядъ, касающийся 
только внъшняго человька: все, что онъ посль того 
чувствуетъ, дълаетъ, говоритъ, все истекаетъ по- 
прежнему изъ его собственной, внутренней природы — 
онъЪ вовсе не холодный и хитрый обманщикъ, не 
грубый ‹хипгляръ. Кто наблюдалъ настоящаго ша- 
мана въ высшемъ его иступлен!и, тотъ конечно под- 
твердитъ сказанное, и согласится, что по крайней 
мЪъръ въ минуту дьйств!я шаманъ не можетъ и не 
хочетъ обманывать, но что совершающееся съ нимъ 
есть сльдств!:е непроизвольнаго, неотразимаго вмян1я 
воображения , въ высочайшей степени раздраженнаго. 
Настоящий шаманъ составляетъ, безъ сомнъния, очень 
замъчательное психологическое явлене. Всяк!й разъ, 
когда я видълъ дЪиствующихъ шамановъ, они остав- 
ляли во мнъ продолжительное, мрачное впечатлънте. 
Ихъ дик! взглядъ, глаза, налитые кровью, хриплый 
голосъ, который будто съ чрезвычайнымъ усимемъ 
вырывается изъ судорожно-сдавленной груди, корчи 
лица и всего тъьла, дыбомъ вставиие волосы, самый 
даже глухой гулъ барабаннаго боя— все это придаетъ 
зрьлищу какой-то грозный, таинственный характеръ, 


сильно меня поражавший, и я не удивляюсь, что не- 


СоОВРЕМЕННИКЪ. Т. ХУШ,. 8 
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въжественные люди, воспитанные на лонЪ природы, 
видятъ въ этомъ темное дЪйстве злыхъ духовъ.» 
(Ч. 1, стр. 284 и слбд.) 


Въ отношении къ оденю г. Матюшкинъ раска- 
зываеть сльдующее: 


«Своимъ продовольстемъ жители (по берегамъ 
р. Анюя) почти исключительно обязаны оленю, который 
здъсь, какъ въ Лапландйи, доставляетъ пищу, одежду, 
повозки и жилища (т. е. кочевые шатры). Добыча 
оленьей охоты рБшитъ, будетъ ли голодный или 
счастливый (п0-здьшнему) годъ, и потому время пере- 
хода оленей составляетъ здьсь важньйшую годовую 
эпоху, какъ въ другихъ странахъ жатва или собиран!е 
винограда. Два такихъ перехода бываетъ въ году — 
одинъ весною, другой осенью, и такъ-какъ здЪеь 
лъта почти нфтЪъ, то второй слъдуетъ очень скоро за. 
первымъ. Передъ концемъ Мая, диюй олень боль-. 
шими стадами покидаетъ льса, гдЪ онъ въ продол-. 
женши зимы искалъ убъжища отъ нестерпимыхъ мо-. 
розовъ, и устремляется къ съвернымъ равнинамъ: 
тамъ ожидаетъ его на мшистыхъ тундрахъ лучшая | 
пища, и къ тому же онъ спасается отъ комаровъ и! 
мухъ, которые съ наступленемъ весны затемняютъ, 
воздухъ густыми роями и въ полномъ смысль слова | 
до смерти замучиваютъ бъдныхъ животныхъ. Этотъ, 
весенн!й переходъ не представляетъ охотникамъ боль-: 


шой выгоды, потому-что олени часто перебираются! 
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черезъ рЪки, еще покрытыя льдомъ, и тогда можно 
только подстерегать зв5ря въ горныхъ ущельяхъ, и 
стрълять изъ ружья, либо изъ лука, или ловить пет- 
лями. Посльдн!й способъ довольно невъренъ, а пер- 
вый, по ръдкости пороху и свинпу, слашкомъ дорогъ. 
Притомъ, объ эту пору олени чрезвычайно тощи и, 
искусанные комарами, такъ усъяны ранами и шиш- 
ками ‚ что развЪ только изнемогающий отъ голода 
ръшится употреблять въ пищу такое мясо. Отъ того 
весенн!е олени служатъ единственно для кормления 


* 


собакъ °. 


«Но настояпий ловъ бываетъ въ Августь или 
Сентябрь, когда олени съ равнинъ возвращаются 
въ льса. Тогда они здоровы и полны: мясо ихъ вкус- 
но и питательно, а кожа покрыта новою зимнею 
шерстью, которая часта и кръпка. Разница въ доброт® 
мъховъ такъ велика, что мЪхъ весенн!й стоитъ отъ 
1 ло 1'/» рубля, а за осенний надобно заплатить 5 
или 6 рублей. Мы были здЪсь въ это самое время 
и имьли случай внимательно наблюдать переходъ и 
ловлю оленей. Этотъ переходъ есть нчто необыкно- 
венно замБчательное. Въ хоропие годы участвуеть въ 
немъ нъсколько тысячъ оленей, занимающихъ въ ши- 
рину отъ 50 и до 100 верстъ. Хотя они, какъ 
кажется, идутъ стадами въ 200 — 300 штукъ, одна- 


* ИзвЪстно, что почти по всему берегу Ледовитаго моря соба- 
ки употребляются вмфсто лошадей, для $зды и для возки тяжестей 
на небольшихъ саняхъ особеннаго устройства. Прим, ПЕеРЕв. 


* 
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ко жъ эти отдьлен!я остаются другъ отъ друга въ 
близкомъ растоящи, такъ-что всЪ вмБетЪ составляютъ 
одну необозримую массу. Путь ихъ всегда одинъ и 
тотъ же, у верховья сухаго (малаго) Анюя иу Плот- 
бища. Для перехода черезъ ръку, избираютъ они 
мъсто, къ которому ведетъ сухая ровная дорога, тогда- 
какъ на противоположной сторон — плоскй пес- 
чаный берегъ, не затрудняюций движен1я. ЗдЪсь 
каждое отдъльное стадо тьенъе смыкается и начанаетъ 
переходъ, слъдуя за самымъ рослымъ и сильнымъ 
оленемъ; немног!е толпятся близехонько отъ него, а 
онъ, поднявъ голову, медленно подвигается впереди 
всъхъ и какъ будто хочетъ точнъе ознакомиться съ 
мъстностью. Увърившись въ безопасности, онъ спус- 
кается въ рьку; вся густая толпа идетъ за нимъ и 
черезъ нъсколько минутъ животные покрываютъ всю 
поверхность воды. Тогда и охотники съ быстротою 
стрьлъ бросаются въ своихъ маленькихъ челнокахъ 
изъ-за бухтъ, камней, кустовъ и т. п., гдъ до тьхъ 
поръ оставались въ засадЪ; они окружаютъ переправу 
и стараются остановить ее. Между-тьмъ двое или 
трое изъ самыхъ искусвыхъ ловцовъ, съ дротиками 
или поколюгами въ рукахъ, врываются въ плывущую 
толпу и съ невБьроятною скоростью убиваютъ великое 
множество оленей, изи, покрайней мъръ, такъ тяжело 
ранятъ ихъ, что они развъь только достигаютъь берега, 
гдъ и становятся добычей собравшихся женщинъ, 
дъвокъ и дьтей. 


` 
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«Эта ловля соединена, впрочемъ, съ большою 
опасност!ю для охотниковъ. Въ тъеной и безпорядоч- 
ной толпв пресльдуемыхъ звърей, легюЙ челнокъ 
безпрестанно можетъ опрокинуться; но сверхъ того, 
они всячески обороняются, самцы дЪйствуютъ рогами, 
зубами или задними копытами, а самки передними 
ногами вспрыгиваютъ на край лодки, чтобы такимъ 
образомъ опрокинуть ее. Когда это удаетея, то для 
охотника обыкновенно нФтъ. спасенья: при всей лов- 
кости ‚ ему невозможно выбраться изъ страшной дав- 
ки, разв онъ успъетъ уцьпиться за какаго-нибудь 
сильнаго оленя, который вытащитъ его на берегъ. 
И однако жъ, несчастные случаи очень ръдки, потому- 
что люди эти съ удивительнымъ искуствомъ удержи- 
ваютъ челнокъ въ равновъеи и каждый удларъ ихъ 
уб1йственъ. Хороший охотникъ поражаетъ, менъе не- 
жели въ полчаса, 100 оленей и болъе. Когда стадо ихъ 
многочисленно, тогда они, въ общемъ смятен!и, зацьп- 
ляются другъ за друга рогами; это ослабляетъ про- 
тиводъйстве и облегчаетъ ловлю. Убитыхъ оленей 
собпраютъ въ порожн!я лодки и вяжутъ ремнями. 


то кому достанется, то и принадлежитъ ему. 


«Не должно однако жъ думать, чтобы самъ охот- 
никъ ничего не получалъ въ вознагражден!е за опасный 
трудъ: только убитые на мьстЪ и остаюшиеся въ рб- 
къ считаются общею собственност!ю, а весь ть, кото- 
рые, будучи ранены, достигаютъ берега, принадлежать 
поразившему ихъ. Отъ того охотники и усвояютъ себъ 
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въ изумительной степени навыкъ сохранять присут- 
стве духа среди величайшаго смятен!я; не смотря на 
то, что жизнь ихъ въ безпрестанной опасности и весь 
тълесныя и душевныя силы напряжены какъ нельзя 
болъе, они умфютъ такъ размърять свои удары, что- 
бы олени слабые и малорослые тутъ же падали, а 
больше получали только смертельныя раны, и успъ- 
вали достигать берега. Правда, обпий голосъ не одоб- 
ряетъ подобной сноровки, и называетъ того, кто по- 
ступаетъ такъ, дурным человъком5; однако жъ, обы- 
чай въ этомъ случаъ беретъ верхъ надъ мнъшемъ. Та- 
кая оленья охота на водЪ представляетъ зрьлище, ко- 
тораго невозможно описать вполиЪ: плывущая, мф- 
шающаяся толпа нфсколькихъ тысячь оленей; шумъ 
роговъ, взаимно ударяющихся; охотники, которые съ 
быстротою молний и съ опасност!ю жизни вьются между 
рядами испуганныхъ животныхъ; крики и восклица- 
ния прочихъ, которые хвалятъ, предостерегаютъ, со- 
вътуютъ; волны ръки, побагровъвшия отъ крови— все 
это могутъ представить себъ только очевидцы. По окон- 
чани охоты происходитъ дьлежъ на основан пра- 
вилъ, выше показанныхъ.» (Ч. Ц, стран. 11 и слд.) 


О стужь Сибирской г. Врангель, отправляясь 
верхомъ изъ Верхоянска въ Якутскъ, даетъ намъ по- 
нят!е въ сльдующихъ словахъ: 


«Морозъ не уменшался, и термометръ мой посто- 
о . Е 
янно показывалъ 40 ниже точки замерзан1я. Если при 
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такомъ холодБ уже и въ саняхъ тягостно ‘Бхать, то 
верховая '5зда почти нестерпима. Кто самъ не испы- 
талъ этаго положеня — тотъ никакъ не можетъ 
вообразить тьхъ мученй, которымъ оно подвергаетъ. 
Въ толстой и жесткой шубъ, которая тебя окутываетъ 
съ головы до ногъ и въситъ отъ 30-ти до 40-ка Фун- 
товъ, совершенно нельзя двигаться; медвъяжий ворот- 
никъ, опушенный густымъ инеемъ, соединяется съ 
огромною мъховой шапкой, покрывающею все лицо, 
такъ-что можно только изрЪдка, и то какъ бы украд- 
кой, вдохнуть въ себя немного свъжаго воздуха; но 
онъ такъ остёръ, что производитъ въ горль и въ 
легкихъ какую-то особенную боль. Путешественникъ 
въ продолжене 10-ти часовь и болъе (столько вре- 
мени нужпо для перехода отъ однаго ночлега до 
другаго), не можетъ сойти съ лошади: тяжелая шу- 
ба не позволяетъ ему ступить и двухъ шаговъ по 
глубокому снъгу, который чрезвычайно затрудняетъ 
даже самыхъ привычныхъ лошадей. Бъдныя живот- 
ныя страдаютъ въ этомъ случаЪ не меньше всадника, 
потому - что сверхъ жестокой стужи, которая рано 
или поздно непремънно вредитъ имъ, ихъ безпокоятъ 
еше толстые куски льду, наростаюпие въ ихъ нозл- 
ряхъ и препятствуюцие дыхан!ю. Тогда лошадь на- 
чинаетъ тоскливо храпьть и судорожно трясти голо- 
вой; она можетъ задохнуться, если проводникъ не 
счиститъ ледяной коры съ ея ноздрей. На льдистыхъ 
равнинахъ, гдБ сифгу ньтъ, случается перъдко, что 
копыто лопаетъ. Караванъ всегда бываетъ окруженъ 
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густымъ облакомтъ, образующимся изъ пару, который 
отдьляется не только отъ живыхъ тъьлъ, но и отъ 
снЪгу, ибо здьсь самый сиъгъ дымится, сжимаясь 
отъ ужаснаго мороза и такимъ образомъ заключая 
въ себь, сравнительно съ атмосферою, иЪкоторую 
теплоту. Паръ мгновенно превращается въ миллюоны 
тоненькихъ ледяныхъ иглъ; онъ наполняютъ весь 
воздухъ и производятъ въ немъ безпрерывный, легюй 
шорохъ, похож нъсколько на шумъ, который мы 
слышимъ, раздирая кусокъ атласу или толстой шер- 
стяной матери. Даже олень, этотъ вБчный гражда- 
нинЪ крайняго съвера, ищетъ въ лЬсахъ н®которой 
защиты отъ страшныхъ морозовъ; на тундрахъ, гдь 
лъсу нътъ, стадо тъснится какъ можно болъе, чтобы 
всЪ согрьвали другъ друга; часто видишь: густая 
толпа оленей стоитъ безъ мальйшаго движен!я. Толь- 
ко мрачная птица зимы, воронъ, изрьдка разсъкаетъ 
оледеньлый воздухъ слабымъ, медленнымъ крыломъ; 
тонкая полоса пару — сльдъ, оставляемый ея оди-. 
нокимъ полетомъ — доказываеть, что въ ней еще | 
есть немного теплоты. Мо неимоввьрная стужа дЪй-, 
ствуетъ не на одни живыя существа; ея пагубное ! 
вллян1е распространяется и на бездушные предметы; 
ничто не въ силахъ устоять противъ нея. Самые тол-. 
стые стволы древесные разрываются съ громкимъ, 
трескомъ, который звучитъ въ пустынъ, какъ сиг-’ 
нальный выстрълъ надъ взволнованнымъ моремъ. На! 
тундрахъ и скалистыхъ долинахъ, земля разсъдается! 
съ шумомъ и сквозь широк!я отверзтя, образуюция-- 
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ся такимъ образомъ, бъжитъ изъ сокровенной глуби- 
ны вода; она дымится и мгновенно превращается въ 
ледъ. Исполинскя громады скалъ раскалываются; 
сорванныя съ своего тысящельтняго ложа, онъ низ- 
вергаются съ громовымъ рокотомъ и потрясаютъ воз- 
духъ своимъ ужаснымъ падешемъ. Дъйств!е такаго 
холода не ограничивается предълами земли. Величавая 
красота темноголубаго полярнаго неба, которую такъ 
часто, и иногда по справедливости, восхваляютъ, со- 
крыта густыми слоями полузастывшей атмосферы. 
Повременамъ ‚ правда, свътятся звЪзды, но тускло 
ихъ слянье, лучи ихъ блъдны, и таинственная, поэ- 
тическая прелесть лунной ночи здъсь не существуетъ. 
Ужасное однообразае мертвой природы, одътой вЪчно- 
бълымъ саваномъ, не представляетъ поэтическому 
чувству ни мальйшей пищи. И какое воображене, 
какой огненный талантъ могли бы не оцъпенъть 
тамъ, гдь все умираетъ, гдЪ всякое движеше ко- 
снъетъ, гдъ посльдняя жизненная дъятельность че.ло- 
въка вся обращается въ животненное старане не за- 


мерзнуть!» (Ч. П, стр. 239 и слвд.) 


Сколько наши переводы ни уступаютъ подлинни- 
ку, все-таки мы смЪемъ надБяться, что дали чита- 
телю возможность судить довольно вБрно о книгь, 
изданной г. Рихтеромъ. Остается желать, чтобы тоже 
путешеств!е скоръе и въ столь же блестящемъ видЪ 
появилось на языкЪ отечественномъ. Нъмецкое издание 


щеголяетъ и наружност!ю: оно напечатано тщательно, 
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прекраснымъ Латинскимъ шрифтомъ на отличной бу- 
магф. Въ концБ сочинения помъщены метеорологи- 
ск1я таблицы и ландкарта, изображающая съверо-во- 
сточную часть Сибири согласно съ новыми географи- 
ческими открыт1ями г. Врангеля. Прихотливый чи- 
татель могъ бы только пожальть, что къ книгь не 
приложено оглавленя, безъ котораго отыскиване 
многочисленныхъ отдьловъ путешествия нъсколько 


затруднительно. 


Г. 


РАЗВОРЪ НОВЫХ КНИГЕ. 


НОВЫЯ СОЧИНЕНЛЯ. 


1. ПЕРЕРОЖДЕНИЕ. Сочинене Барона Феодора 
Корфа. В 12; 106 стран. 


За годъ передъ симъ, разбирая одно изъ сочи- 
нен!! автора книги, которой выписано здЪеь заглаве, 
мы сказали (Т. ХШ Современ., стран: 62, перв. 
нумерац.): «не одно веселое и легкое составляетъ ха- 
рактеръ его сочпнен!; жизнь съ разнообразными 
своими явлен1ями и психологическими задачами равно 
доступна и поиятна его таланту.» НыиЪ своимъ но- 
вымъ сочиненемъ онъ ввелъ насъ въ сферу, еще бо- 
лье изумляющую наблюдательный умъ. Какъ Хри- 


станинъ, тронутый до глубины сердца умилитель- 
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нымъ событемъ, онъ изложилъ его со всею просто- 
тою, и сльдетвенно съ истиннымъ величемъ, какаго 
требовалъ самый предметъ. Лучшее понят!е объ этой 
кчигБ можно получить, прочитавъ ея предислове. 
Вотъ оно. «Благочестивый читатель! Представляю те- 
бъ здесь въ краткихъ словахъ простую повъсть обра- 
щен!я мусульманина въ Христ1анскую вЪру, повъеть 
о пришестви блуждавшей овцы въ стадо Христа 
Спасителя. Въ нашъ въкъ, когда всь помыслы лю- 
дей съ даровашемъ обращены къ обнажен!ю гнуснъй- 
шихъ пороковъ человъчества, изъ коихъ многме су- 
ществуютъ только въ воображен1и сочинителей этихъ 
басень, тебъ, можетъ быть, пр!ятно будетъ, чита- 
тель, отдохнуть надъ книжкою, написанною просто, 
безъ причудъ и безъ натянутыхъ для эффекта сценъ. 
Да будетъ повъствоване се тьмъ, чьмъ желалъ я 
его сдълать — утьшенемъ для несчастныхъ, сомн$- 
вающихся въ истинЪ вЪры Христовой! Пусть при- 
мъръ мусульманина, добровольно оставившаго въру 
отцевъ своихъ для въры Христовой, возбудитъ и въ 
другихъ чувства любви и смирешя, безъ коихъ Хри- 
станину нЪтъ спасен1я. » 


2. О ЕСТЕСТВЕННОМЪ БЛАГОЧЕСТТИ, ли 
065 обязанностяхь кз Богу, по ученю разума. Въ 8; 
84% стран. 


Представляясь въ другой Формъ, сравнительно 
съ предыдущимъ сочинешемъ, эта книга совершенно 
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согласуется съ нимъ въ своей цьли: она догматиче- 
ски доводитъ васъ до того же убъьжден!я, которымъ 
наполняется душа отъ прежняго повъствован!я. Ав- 
торъ изложилъ ее въ двБнадцати параграхахъ, изъ 
которыхъ первые четыре содержатъ предваритель- 
ныя обязанности человъка, или богопознаше, а по- 
слъдн!е восемь непосредственныя обязанности чело- 


вЪка. 


3. Всъ Божеския твОоРЕНТЯ СУТЬ ПРЕКРАСНЫ. 
Соч. Ильи Анца. В 8; 16 стран. 


Избранный авторомъ предметъ такъ важенъ и 
представляетъ ему такое обширное поле, что нельзя 
не подивиться, отъ чего сочипитель ограничился въ 
своемъ произведен!и взглядомъ самымъ поверхност- 
нымъ и не обратилъ никакаго вниман!я на совер- 


шенство изложения. 


4. Историческе, философическе и длитератур- 


ные АФОРИЗМЫ. Вб 12; 79 стран. 


Собране замътокъ и впечатльн!, естественно 
раждающихся въ душЪ мыслящаго человъка, кото- 
рый много читаетъ. Эта небезполезная книжка мог- 
ла бы сдълаться болъе наставительною, если бы ав- 
торъ составилъ ее по какому-нибудь плану и такимъ 
образомъ придалъ бы ей замътное единство. При томъ 
же выборъ афоризмовъ долженъ быть очень строгъ, 


ста 
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что здБсь совсъмъ не соблюдено. Обыкновенное и 
даже ошибочное перемьшано съ истиннымъ и любо- 


пытнымЪъ. 


5. Лысты до ЛЮБЕЗНЫХЪ ЗЕМЛЯКИВЪ. (0ч. 
Основьяненка. Вх 8; 48 стран. 


Человъкъ съ истиннымъ талантомъ до чего ни 
коснется, всему сообщаетъ жизнь и занимательность; 
изъ-подъ его пера все является въ назидательность и 
пользу читателей. Авторъ повъстей, единственныхъ 
у насъ нынЪ по оригинальности, простодупию и вър- 
ности народнаго быта Украйны, обратился съ увБ- 
щан!ями къ простолюдинамъ, землякамъ своимъ — и 
на ихъ нарЪч!и изобразалъ имъ главнъйния изъ ихъ 
обязанностей. Мы, съверные Руссы, не можемъ не 
завидовать, что книга истинно народная, и сльдствен- 
но во всБхъ отношеняхъ полезнъйшая, появилась на 
языкЪ Руссовъ южныхъ. 


% 


6. ВоЕнндля Истор1я Росстйсклго Госу- 
ДАРСТВА. Пять частей. Вь 8; в5 [—-—910, в5 11—910, 
в5 П1—871, в5 [7—163, в И-—100 стран. 


Если бы разсматриваемая нами книга не назва- 
на была исторлею, а просто выписками изъ разныхъ 
еочиненй, въ которыхъ говорится о военныхъ дьй- 
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стияхъ Русскихъ, можпо было бы еще совътовать 
издателю осмотрительнъе пользоваться матер1алами, 
т. е. взвъшивать ихъ достоинство и достовърность, 
сохранять нъкоторую соразмърность въ повъетвован!и, 
соединять части естественнъе и для повърки опирать- 
ся на источники. Назвавъ исторею компиляшю, со- 
ставленную наскоро, безъ мальйшаго вниман!я къ 
важности предмета, сочинитель поставилъ себя внъ 


критики. 


7. Взглядъ нА истор! Ю Костромы, С06тав- 
ленный трудами князя Александра Козловскаго. Ве 
8; 1У и 203 стран. 


Въ этой книг хронологически приведены про- 
исшеств1я, въ которыхъ есть какое-нибудь отноше- 
не къ Костромъ. Польза подобвыхъ предпрятй 
очевидна. Общей истор!и государства должно пред- 
шествовать обработыван!е матер1аловъ частныхъ. На- 
добно только, чтобы въ частныхъ исторяхъ соедине- 
но было все, что отыскать можно въ разныхъ лБто- 
писяхъ и другихъ источникахъ. бочинитель истори 
Костромы видимо ограничился однимъ, а именно: со- 
чинен1емъ Карамзина. И такъ онъ избралъ путь со- 
вершенно противоположный тому, какой мы предпо- 
лагаемъ для составленя подобныхъ книгъ: онъ изъ 


общей истор1я извлекъ частную. 
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8. ПЕРЕНЕСЕН1Е ТЪЛА князя БАГРАТ1ОНА 
на Бородинское поле. Соч. князя Николая Голицына. 
В 12; 12 стран. 


Подробности, касаюцпияся до какаго-либо исто- 
рическаго обстоятельства, и для современниковъ за- 
нимательны, а для потомства драгоцънны. Сочини- 
тель брошюры, о которой мы говоримъ, составилъ опи- 
сан1е трогательнаго и въ высшей степени любопыт- 
‚ наго случая. Никто изъ Русскихъ безъ участ!я не 
прочтетъ, съ какимъ умилен1емъ провожаемъ бы.ъ 
прахъ героя Бородина изъ сельской, мирной могилы 
къ поднояйю памятника дЪлъ великихъ и беземерт- 
ныхЪ, 


9. ХУП отчетъ по школв для бъдныхъ 
ДЪТЕЙ ИНОСТРАНЦЕВЪ, находящейся 65 С. п. бургв., 
за 1839 г. В 8; 16 стран. 


10. ОБоЗРЕН1Е УЧЕБНАГО КУРСА въ Мо- 
СКОВСКОЙ ПРАКТИЧЕСКОЙ КОММЕРЧЕСКОЙ Аклд- 
дЕМ1И. Вх 4; 91 стран. 


% 


11. ПрогулклА по 19-ти ГУБЕРН1ЯМЪ, 65 иС- 
торическими и статистическими замъчанями, в5 1839 
году. Павла Сумарокова. В5 8; 331 стран. 
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Автору этой книги литература наша обязана уже 
многими сочиненями, въ которыхъ топограчя, ста- 
тистика, историческмя и нравоописательныя замътки 
предложены хотя бъгло, безъ строгаго порядка, но 
живо и занимательно. Чтене подобныхъ путешествий 
наводитъ на размышлен!е и сообщаетъ художнику- 
писателю драгопьнные матер!алы, върныя краски, 
на которыя нельзя попасть сидя въ кабинетъ, и ко- 
торыхъ нельзя найти въ сухихъ извлечешяхъ или 
учебныхъ книгахъ. 


12. Статистическое описаше ЯмвБУРГСКАГО 
УъздА, составленное членомь Ямбургскаго утзднаго 
статистическаго комитета Александромъ Де-ла-Гар- 
де. Во 8; 52 стран. 


Въ противоположность нредыдущему сочинению 
здъсь преобладаетъ система. Отсюда всъ сокровища 
прямо входятъ въ науку. Ихъ много, и всБ собраны 
върно. Какъ не пожелать, чтобы цБлыя губерния 


описаны были подобнымъ образомъ! 


13. ПутЕводитЕЛЬОТЪ Москвы до Сднктпг- 
ТЕРБУРГА, и Обратно, сообщаюищий историческая, ста- 
тистичесыя и друля свьъдъшя о замьчательныхь го- 
родахь, мъстахь и предметах, находящихся на 9д0- 
рогь между объими столицами. Составиль и издаль 
И. Д. Вь 16; УГ и 612 стран. 


СоврЕМЕННИКкз. Т. ХУШ. 9 
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Если бы дорога отъ Москвы до С. п. бурга, 
изученная и описанная столько разъ, уже не сдъла- 
лась для профзжающихъ по ней слишкомъ знакомою 
и потому мало возбуждающею живое любопытство, 
мы посовътовали бы запастись этимъ сочиненемъ ка- 
ждому, отправляющемуся въ путь изъ одной столи- 
цы въ другую: такъ оно удовлетворительно во всъхъ 
отношеняхъ. Сожалъемъ, что случай, вкусъ или 
нужда не повлекли сочинителя по другому какому- 
нибудь направлению въ Росаи, гдь чувствуется 6бо- 
лъе потребности въ путеводитель столь опытномъ и 
занимательномъ. 


14. Поъздкл въ РЕВЕЛЬ и ГЕЛЬСИ НГФОРСЬ 
въ 1839 г. С5 примъчамями для посъшающихь эти 
города и съ историческим обозръшем5 древностей Ре- 
ведя. В5 12; 114 стран. 


Судя по заглавю, мы въ этой книгь надъялись 
найти болъе новаго и положительнаго. Она составле- 
на поспъшно, какъ видно, по однимъ мимолетнымъ 
впечатльнямъ, которыя авторъ могъ бы пополнить 
и подкръпить изученемъ болье кабинетнымъ и отче- 


тИСТЫМЪ. 


* 


15. Повьсти Марьи Жуковой. Судъ СЕРДЦА. 
СаМОПОЖЕРТВОВАНТЕ.  ПАДАЮЩАЯ — ЗВЪЗДА. 


Новыя сочинения. 131 


Мои Курск1Ее знАкомцы. „Двь части. Во 8; в5 
1—272, во П—983 стран. 


16. ЖЕнщинА ХПХ стольття. Роман. Со- 
чинензе Закамскаго. „Двь части. Во 19; в5 [-—968, во 
П—310 стран. 


17. Михлилъ, велЛиИктй киязь Ктево-Чер- 
ниговсктй, и БОЯРИНЪ ЕГО ОЕодоръ. Сочинене 
Николая Иванчина- Писарева. Издано К. М. Оболен- 
ским5. В 8; 47 стран. 


18. ЧЕРКЕСЪ. Роман. М. Воскресенскаго. Че- 
тыре части. Въ [—245, во 1—242, вв 1П— 919, вв 
17—36 стран. 


19. ЕРмМАКЪ ПОКОРИТЕЛЬ Сибири. Истори- 
ческй роман5. Двъ части. Въ 8; 119 и 99 стран. 


20. ФаНТАСТИЧЕСК1Я ПОВБСТИ И РАЗСКА- 
зы. Барона Брамбеуса (Джень-Ферджани). Три части. 
В 12; в5 Г—139, во П—139, вы. ПТ—7З стран. 


21. ЧЕРНАЯ КНИЖКА, 4% забавный вечерокб, 


полусправедливая повтъсть. Вз 12; 41 стран. 


22. Русской рАТтНниКъЪ въ 1812 году, или 
Бонапарте среди брани. Сочинене самовидца Федора 
Кузмичева. Во 12; 94 стран. 
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Мы съ намъренемъ представили нашимъ чита- 
телямъ все, что в5 повъствовательном5 родъ вышло 
въ публику въ продолжеше посльднихъ трехъ мъЪся- 
цевъ. Насъ всегда поражала несоразмърность числа 
книгъ этаго рода съ числомъ другихъ сочинений. 
Видимо, что, удовлетворяя пустому любопытству и 
охоть къ разсьянности, литература врнЪе утверж- 
даетъ права свои надъ читателями. Мы не отыщемъ 
покамъстъ другой силы вЪ этомъ двигатель умовъ. 
Могущества талантовъ и подозрьвать здЪъеь нельзя. 
Изъ числа осьми поименованныхъ нами сочиненй ви 
одно не можетъ быть отнесено къ разряду созданий, 
какъ говорится, гешальныхъ. Одно только первое 
отличается наблюдательнымъ умомъ автора, живост!ю 
сценъ, иъеколько натуральнымъ языкомъ и другими 
признаками художественнаго соображенля. Переходя 
отъ него далье, встрьчаемъ менъе и менъе того со- 
блюденйя необходимыхь въ литературь услов!, безъ 
котораго книги превращаются въ жалкое праздносло- 
в1е. 


% 


23. ЗАпоРОЖЦцы, п0ЭмМа 65 двухь частяхь, со- 
чинеше Д. Фонъ-Лизандера. Вх 8; 48 стран. 


Намъ прятно обратить вниман!е читателей на 
книгу, которая по многимъ отношенямъ можеть 
назваться теперь любопытнымъ явленемъ. Авторъ, 


для осуществлешя мечты своей, выбралъ краски ис- 
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торическя. Того и требуютъ изящныя искуства 
но современному о нихъ понятшю. Все должно 
стремиться къ воплощению истины. Авторз поэмы 
«Запорожцы» изучилъ мъетность и облекъ свои опи+ 
сан!я въ ея истинныя красоты. Поэтической языкъ 
его полонъ жизни, точности и музыки. Вюдно, что 
вкусъ его совершенствуется по хорошимъ образцамъ. 
Мы желаемъ только привлечь его участе къ одному 
изъ важньйшихъ предметовъ въ художествахъ, кото- 
рый, какъ намъ показалось, онъ не довольно глубо- 
ко изучилъ. Разумьемъ — внутреннюю жизнь эпохи. 
Въ этомъ предметь сливается все, что наиболъе оча- 
ровываетъ читателя. Въ каждой эпохь есть у людей 
свой образъ мыслей, господствуюпия страсти, жела- 
ня, надежды, предир!ят!я, свой тонъ, языкъ и вила 
ощущен1й. Мы увърены, что, избравъ новый пред- 
метъ для поэмы, авторъ предварительно тъенъе по- 
знакомится со всьмъ, что составляетъ бытъ людей въ 
извъстномъ мъетЪ иэпохв, которую онъ долженъ бу- 


детъ изображать въ художественномъ отпошени. 


24. Мечты и звуки. Стизотворешя Н. Н. 
Въ 8; 103 стран. 


Собраше стихотворен!й, занимательное не менъе 
предыдущей поэмы. Здъеь не только мечты и звуки, 
какъ выразился поэтъ, но и мысли, и чувства, и 
картины. Книжка, заключающая въ себъ почти одни 
лирическая стихотворен1я, исполнена разнообразия. Въ 
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каждой пьесь чувствуемъ создане мыслящаго ума или 
воображеня. Наша эпоха такъ скудна хорошими сти- 
хотворен!ями, что на подобныя явлен!я смотришь съ 
особеннымъ удовольстйемъ. У г. Н. Н. замътна 
только нъкоторая небрежность въ отдьлкь стиховъ: 
есть неточность въ выражен1яхъ, неправильныя уда- 
рен1я и друг1я мелочи, отъ которыхъ легко освобо- 
диться при малъйшемъ вниманш къ труду. 


95. Стихотворения Николая Богданова. Вх 19; 
50 стран. 


96. Руссклдя СКАЗКА, ИВвАнЪ-ДуРАКЪ. (0- 


чинене А. Дмитрлева. В5 трех частях5. Во 12; 116 
стран. 


И здъесь можно найти удачные стихи; но пълое 
не останавливаеть на себъ внимавя. Чувствуешь, 
что все это родилось отъ подражания. 


% 


27. Вторникъ нл Фоминой нЕДЪЛЬ. Кар- 
тина-водевиль в5 одном5 дъйстви. Н. ©. Соколова. 
Ве 12; 61 стран. 


28. Три оригинальные водевиля: 1. Новички въ 
люБвИи; ИП. Его ПРЕВОСХОДИТЕЛЬСТВО, или 
СРЕДСТВА НРАВИТЬСЯ; Ш. ТАКЪ, ДА НЕ ТАКЪ. 
Сочинеше Н. А. Коровкина. В5 32; 238 стран. 
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29. СЕКРЕТАРЬ ВЪ СУНДУКЪ, ИЛИ ОШИБСЯ 
ВЪ РАСЗЕТАХЪ. Водевиль-фарсь. Вз двухь дъйствяхь. 
М. Р. Во 8; 75 стран. 


30. Сцены въ Москвъ, въ 1819 году. На- 
родное драматическое представденле, сочиненное Рус- 
ским5 инвалидомь И. Скобелевымъ. Въ 8; 80 стран. 


Изъ веБхъ пьесъ, для театра написанныхъ и 
здЪсь исчисленныхъ, одна послЪдняя достигаетъ 
своей пъли, т. е. вводитъ читателя или зрителя въ 
дъйствительную жизнь той наши, посреди которой 
изображено дъйстве. Драматическое сочинеше чико- 
гда не овлалъеть нашею душою, если въ немъ мы 
не почувствуемъ языка, нравовъ и етрастей, отли- 
чающихъ исключительно ТЪ лица, которыя выведе- 
ны на сцену. Наши драматические писатели по боль- 
шой части изображаютъ въ пьесахъ своихъ не то, 
что характеризуетъ людей, избираемыхъ ими въ из- 
въстномъ дъйстви, но то, что сами они думаютъ 
или помнятъ изъ прочитаннаго. Мы остаемся въ пре- 
жнемъ убьждени, что, не изучивъ народа и не 
усвоивъ его индивидуальности, невозможно и думать 
о прочномъ успьхЪ драматическихъ сочинений. 


* 


31. ФрАЗЕО логтя А НГл1ИСКАГО ЯЗЫКА, 4 
собраше употребительнъйшихь изръчени, изданное Яко- 
вомъ Гердомъ. Во 12; ГУ и 918 стран. 
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32. Руководство къ изучен!ю Исплднсклащ- 
го языкл. Якова Рута, бибмотекаря ИмпеЕРАТОР- 
СскКАГО (. п. бургскаго Университета. Вх 8; 281 
стран. 


Первое изъ сихъ сочинен! есть начало полна- 
го курса для изученя Англ!йскаго языка: въ-сльдъ 
за фразеологлею выйдутъ еще три части: этимология 
и словосочинеше, постепенныя упражнен!я для пере- 
вода съ Русскаго на Англискй языкъ, и наконецъ 
ключь къ упражнен1ямъ и избранные уроки для чте- 
ня. Метода совершенно практическая: она очень об- 
легчаеть успьхи. Второе сочинене представляетъ 
полную систему для желающихъ узнать языкъ Ис- 
панскй. Въ немъ также миого уроковъ практи- 
ческихъ. Насъ особенно радуетъ распространене 
средствъ къ изученю самыхъ богатыхъ и къ сожа- 
лъню такъ мало еще извъстныхъь у насъ литера- 


туръ. 


33. Дътск1й мозликъ, составленный изб лег- 
кихо повъетей, описами достопримточательныхь мтъсть 


и занимательных предметовь натуральной истори. 
Вз 32; 94 стран. 


34. Дътск!й —МинЕРАЛОГИЧЕСК1Й —КАБИ- 
неЕТъЪ, книга, заключающал вб себъ приспособленное кб 


дътским5 поняпиямь описаме земель, камней, солей, 
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горючихь веществь и металлов. А. Кислова. В5 16; 
63 стран. 


Въ литератур для покольн!я, начинающаго об- 
разоваться, ие много найдется сочиненй, которыя 
бы такъ хорошо были обдумапы и исполнены, какъ 
приведенныя здъсь книги. Ими должны воспользовать- 
ся родители и наставники. Первую можно принять 
въ число книгъ, назначаемыхъ дътямъ для собствен- 
наго ихъ чтения, а вторую руководствомъ для началь- 
наго изучен!я минералоги. 


35. ПоддАрРокКъЪ нНАШИМЪ дДътямъ. Издали 
Александръ и Софья Грены. Вх 16; 181 стран. 


36. Мин1аАатюрРНЫыйЙ АЛЬБОМЪ ДЛЯ ДЪТЕЙ. 


37. ПодарРОКЪ МОЕМУ СЫНУ ВЪ ДЕНЬ ЕГО 
РОЖДЕНТЯ. Изд. Кармазинъ. В 64; 50 стран. 


38. Подлдрокъ нл новый годъ. „Двъь сказки 
Гофмана дал большихть и маленькихь дьтей. Ве 16; 


320 стран. 


Въ этомъ числь дьтскихь подарковь лучшимъ 


пазвать должно посльдшй. 


% 
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39. О символизмъ ПРАВА ВООБЩЕ и РуС- 
СКАГО ВЪ ОСОБЕННОСТИ. Рючь, произнесенная в5 
торжественномь собрани ИмпеРАТОРСКАГО (С. 
п. бургскаго Университета ординарным5 профессором, 
докторомь прав5, Цетромъ Колмыковымъ. Во 8; 93 
стран. 


Сочинен!е, приведенное нами, можетъ служить 
лучшимъ доказательствомъ, какой пользы ожидать 
надобно отъ издав!я актовъ, собранныхъ Археогра- 
Фическою экспедищшею, и теперь издаваемыхъ Архео- 
графическою коммисчею. Въ нихъ сохраняются дра- 
гоцфнные матералы для пополненя и оживленя 
всъхъ отраслей ученаго образованя. Г. Колмыковъ, 
посвятивиИй себл изучейю науки правъ, почерпнулъ 
изъ актовъ любопытньйния свъдъшя о символахъ, 
которыми наша древность иногда облекала юридиче- 
ске случаи. Познан1е символовъ права сообщаетъ 
наукЪ особенную ясность и вводитъ насъ въ точнЪъй- 
шее представлеше понят! и соображен1й предковъ 
нашихъ. Тьмъ болфе достойно внимашя и уважен1я 
сочинене г. Колмыкова, что предметъ своей ръчи, 
совершенно новый въ литературЪ нашей, опъ обнялъ 
съ самыхъ занимательныхъ сторонъ и вошелъ въ не- 
го съ полнымъ знанемъ дла. 


40. Ръчи, говоренныл на торжественном5 актть 


в5 Московской практической Академи воспитанниками 


оной. Вх 4; 18 стран. 
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41. Ръчи, произнесенныя в5 торжественномь со- 
брани Московской 1-й гимназии. В 4. 


42. ПЕТЕРБУРГСК1Е КРИТИКИ и РУССК1Е 
ПИСАТЕЛИ. Н»сколько мыслей о современном состоя- 
ни Русской литературы в5 отношении к5 критикь. 
В5 12; 70 стран. 


Такъ-какъ въ р5чахъ, произнесенныхъ въ Моск- 
въ, и въ критикахъ, сочиняемыхъ въ Петербург, 
по нашему мнън!ю, все очень естественно, то мы и 
не считаемъ за необходимое о нихъ распространять- 
ся. Что же касается до Русскихъ писателей, они, 
по дошедшимъ до насъ свъдьн!ямъ, не читаютъ тьхъ 
критикъ, о которыхъ упоминаетъ авторъ брошюрыы— 
слъдетвенно нътъ и причины ставить ихъ въ пара- 
лель съ Петербургскими критиками. 


% 


43. СводъЪ ВОЕННЫХЪ ПОСТАНОВЛЕНТИ. В 
8. Двенадиать томов5. [—-—319 ц 80; П—497 и 384; 
Ш-—360 и 64; 1/И—713 и 527; У—468 и 220; И/—- 
994 и 35; ГИ--939 и 441, 200 ци 980; ИИИ—260 и 
983; [Х—334 и 62; Х—44б и 1716, 172 и 252; Х1-— 
906 и 745; ХП—160 цб, 201 и 32, 


44. ОБЩЕЕ ОГЛАВЛЕН1Е Свода ВОЕННЫХЪ 
ПОСТАНОВЛЕНТИ. В5 8; 333 стран. 
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Въ Сводъь военныхъ постановлен!й заключаются 
всъ законы, относяпцеся до военнаго управленйя и 
судопроизводства. Онъ принялъ дъйстые въ Имперш 
съ 1 Генваря нынъшняго 1840 года. [ часть Свода 
содержитъ въ себь образоване военныхъ учрежденай; 
П-я уставъ о службв по военному въдомству вообще; 
Ш-я наказъ войскамъ; Г\-я уставъ хозяйственный, а 


У-я уставъ военно-уголовный. 


® 


45. Курс чистой математики. Ч. Т. АриемеЕ- 
тикл. Сочинеме В. Левтеропуло, магистра матема- 


тическихь наукз. Въ 8; 108 стран. 


46. Новое АЛГЕБРАИЧЕСКОЕ ДОКАЗАТЕЛЬ- 
СТВО ДРОБНЫХЪ ИСЧИСЛЕН1Й, Владим!ра Еропки- 
на. В5 8; 13 стран. 


По заглавю перваго сочиненйя видно, что это 
начало полнаго курса математики. Ариометика изло- 
жена въ хорошей системв и ясно. Въ другомъ сочи- 
нен1и ничего нътъ новаго — въ противность его за- 
глав1ю. 


% 


47. Полная БУХГАЛТЕР1Я, ИЛИ СЧЕТНАЯ 
НАУКА, составленная Кларкомъ и Нъмчиновымъ в5 
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трех5 частяжъ. С5 дополненемь. Содержащая вв себъ: 
правила бухгалтерм купеческой, мануфактурной, за- 
водской и сельской, и основамя канцелярскаго счето- 
водства; правила купеческаго письмоводства; толковане 
иностранных монетз, мьро, втьс0в5 и вексельнаго кур- 
са, съ таблицами вычисленя зроцентовь на капиталы; 
составленная для ведемя книгь на основании Высо- 
ЧАЙШЕ 77вержденнаго повсемъстнаго курса на серебро. 
В5 4; в5 [-Х и 327; во П-ХУГи 156; вв Ш-УУ 
и 974; въ дополнени 44 стран. 


48. ТдБЕЛЬ ПЕРЕЛОЖЕНТЯ ДЕНЕГЪ с5 асси- 
гнашй на серебро, и се серебра на ассигнаци, по курсу 
в5 Зр. 50 к. 


49. КАРМАННАЯ КПИЖКА ДЛЯ СКОРЪИШАГО 
РАСЧЕТА ассигнаши на серебро и всъжь Россайскихь 
и иностранныхь мопетб на серебро и асеигнаци, отб 
копъйки и д0 1.000.000 руб., и проч. Составленная 
У. Карповичемъ. Вз 32; УРи 215 стран. 


50. Новая карманная книжкл о цънности 
Росстйской и иностранной МОНЕТЫ, О ПОЧтТО- 
вой втЪъсовой тансь м о прогопныхть и поверстныхжь 
деньгах, опредъленныхь ВысочдйшимЪ маниф?- 
стомь 1. Голл 1839 г. и Указом5 3 Декабря 1839. 
Составленная 9. Н—мъ. Ве 16; 22 стран. 


* 
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51. Учреждене, призы и устав о скачкахь и 
бъах5 ТульскАГО ОБЩЕСТВА КОНСКИХЪ РИСТА- 
нтй, Вб 12; 18 стран. 


52. Описаме недавно открытаго и выгоднаго 
СПОСОБА ОТКАРМЛИВАТЬ СКОТИНУу, употребляя 
почти вдвое менъе корма против прежняго. Во 8; 
15 стран. 


53. Домаший фабрикант, или  наставлете 
КАКЪ КРАСИТЬ ШЕРСТЬ НЕЛИНЮЧИМИ КРАСКА- 
ми. Во 12; 21 стран. 


54. О ДьлАНПИ СТЕАРИНОВЫХЪ СВЪЧЬ, Какы 


в5 большом видь, такб и для домашняго употребденля. 
Во 12; 21 стран. 


55. Опислн1Е ПРАКТИЧЕСКАГО УПОТРЕБАЕ- 
Н1Я НАСТОЯЩАГО ДАГЕРОТИПА. (5 23 фигурами, 
изображающими вст снаряды, принадлежаиие къ про- 
изводству опытов. В5 19; 24 стран. 


56. Свътопись по методь Г2г. Тальбо и Лас- 
сена, или тоть же дагеротить в5 простъйшемь видь. 
В 8; 12 стран. 


57. РУКОВОДСТВО КЪ УПРАВЛЕНТЮ ИМЪН!Я- 
ми. Соч. А. Вонляръ-Дярскаго. Просмотрънное С. М, 


че нии рии 
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Усовымь. Книга для помтьщиковь и управителей. Вь 8; 
ТИ ц 136 стран. 


Изъ всьхъ сочиненй, обнимающихъ разныя 
отрасли хозяйства и технологи, мы считаемъ особен- 
но полезною посльднюю книгу. Она приводитъ зыб- 
кую науку къ началамъ общимъ, и потому ея указа- 
ными всъмъ можно пользоваться, не смотря на раз- 
личе обстоятельствъ, въ которыхъ находатся помЪ- 
щики или ихъ управляющие имън!ями. 


58. Практическй и теоретичесяй ТРАКТАТЪ 
о водоБоязни. Сочинеме г. МАРОКЕТТИ, ИмПпЕРА- 
ТОРСКАГО тТеатральнаго училища доктора. Дв% ча- 
сти. Во 8; в5 [—Х и 81, аво ИП 114 стран. 


59. Способ5 выпиливаАнНяЯ КОСТЕЙ помоиаю 
Гейнова остеотома, съ объяснентемь механизма и упо- 
требленя важнъйшихь частей этаго инструмента, 
описаль Иванъ Релицюй. В 8; ИГ и 112 стран. С5 
5-ю литографир. рисунками. 


60. Изслъдоване ПАТОЛОГИЧЕСКИХ Ъ СВОЙСТВЪ 
ВОСПАЛЕН1Я ЛЕГОЧНОЙ И СОСБДНИХЪ ЕЯ ТКАНЕЙ, 
с5 приложенемь кб длагностиктьъ и терапевтикъ. Про- 


фессора г. Сокольскаго. Вх 8; 125 стран. 


Каждое изъ сихъ сочиненй представляетъ мно- 


го новыхъ наблюденй и опытовъ, и потому ихъ 


14% РадзворРъ новыхъ книге. 


издан!е приноситт существенную пользу медицинской 
литературъ. 


% 


61. Фортеп1аАннАЯ МЕТОДА, составленная 
Л. А. С. по руководству Гуммеля, Гюнтена, Кальк- 
бреннера, Мошелеса, Черни и Герца, и при ней словарь 
музыкальныхь терминов и знаков5, и блографии знаме- 
питыхь композиторов. Два тома. Во 8; вв [Г — 188, 
а во П— 50 стран. 


62. Новьйшлдя ФОРТЕПТАННАЯ МЕТОДА, 10 
правилам всъхб лучшихь фортетанистовь, приспособ- 
леннал и для самоучащихся, а особенно Русских. Со- 
ставлена ©. Дробишемъ и О. Гунке. Вх дистб; 75 


стран. С5 чертежами. 


Пособля, прекрасно составленныя для начинаю- 
щихъ, особенно посхъднее. 


63. Изученте БАЛЬНЫХЪ ТАНЦЕВЪ. (Сочинене 
А. Млксинд. Сб рисунками и нотами для фортета- 
но. Вб 8; 46 стран. 


6%. Тьнь, бадеть в5 трель дъйствях5,  сочин. 
балетмейстера г. Тальони. В 8; 22 стран. 


* 


= ———ы 
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65. ГАДАТЕЯЬНЫЙ АЛЬБОМЪ 0д4л забавнаго 
препровожден:я времени. Соч. и рис. Иванъ Лар1оновъ 
Тихомировъ. Гравироваль Л. Самахинъ. 


66. Дътское лото с5 8-ю таблицами, по кото- 
рому всякой, чгравиий в5 оное, можетё длегчайшимь 
образом выучить начальныя слова полной Русской и 
Французской азбуки. Въ 12; 8 стран. 


* 


67. Одесскай АЛЬМАНАХЪ НА 1840 годъ. 
В5 16; 708 стран. 


68. НЕВск1Й АЛЬБОМЪ, издаваемый Николаемъ 
Бобылевымъ. Год5 второй. Во 16; 345 стран. 


Участ!е многихъ литераторовъ трулами ихъ въ 
наполнен!и этихъ сборниковъ доставнло объимъ книж- 


камъ занимательность и разнообразие. 


П. 


69. Нъкоторыя изъ ЗАБАВЪ ОТДОХНОВЕНЛЯ, 
или бестъда с5 современииками и потомством5, в5 1838 
и въ 1839 году. Николая Назарьевиза Муравьева, 
тайнаго совътиика. Ч. ХШ. Въ 8; 316 стран. 


70. ОчЕеРКИ России, издаваемые Вадимомъ 


Пассекомъ. Книжка ЦП. Во 8; 216, 28 и 4 стран. 
СоврЕ мЕННИКкЪ. Т. ХУПГ, 10 
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71. Руссктя ПРЕДАНЛТЯ. ТРЕТЬЯ КНИЖКА, 
изданная М. Н. Макаровымъ. Вх 12; 56 стран. 


72. ОписаАнтЕ САНКТПЕТЕРБУРГА \ 31530- 
ных5 городовь (С. Петербургской губернии. Ивана Пуш- 
карева. Часть П. В 8; 416 и У/Ш стран. 


73. НАЧАЛЬНОЕ ЧТЕНТЕ для образующагося юно- 
шества. ОТДЪлЛЕНТЕ ВТОРОЕ. В5 8; 197 стран. 


74. ПражктичхкСКкАЯ ПЕРСПЕКТИВА 65 черте- 
жами для живописи, сочиненная художником5 по 
эживописноисторическому отдъленю С. Петербургской 
ИмпеЕРАТОРСКОЙ Академи художеств Александромъ 
Ястребиловымъ. Члсть П „В 8; 90 стран. 


75. Очерки произведен й живописи , СКУЛЬПТУРЫ, 
АРХИТЕКТУРЫ И ГраАВИРОВАН!Я. Издане К. Тро- 
монина. Тетрдди: ШТ, ШУ, У, УГУП, УПЬ 
ТХ, Х, ХГи ХИ. Вё 4. 


НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ. 


1. Общественная и частная жизнь въ ЕВРОПЕЙ- 
СКИХЪ ГОРОДАХЪ СРЕДНИХЪ ВЪКОВЪ. К. Д. Гюль- 


манна. Переводъ съ НъмЕецкАго. Вь 8; 296 стр. 


И выборъ и исполнене приносятъ честь пере- 
водчику. Изучен!е истор!и только тогда и доставляетъ 
намъ существенную пользу, когда воскресаетъ передъ 
нами жизнь прошедшихъ вЪъковъ со вебми своими 
оттенками и переливами свЪта. Въ сочинении Гюлль- 
манна не сухой расказъ главныхъ событй, а раз- 
вит!е гражданственности и успъховъ общежития. 
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©. Обьлснеме хроиограхИчЕСКОЙ ТАБЛИЦЫ, , 
представалющей посльдовательное вступлеше на престоле: 


императоров и королей вв ХХ государствах5, оть’ 


начала Христпанской въры д0 нашихь времень, соста-. 
ваенной по плану и методъ г. Язвинскаго, А. Шдано-. 
вичеме. Перевель съ Польсклго языклд и сдьлаль’! 


иъкоторыл прибавлемя Р. Никулинъ. Въ 8; 47 стр.. 


Прекрасное пособе для повторешя истори, для! 
соображен!й и вообще для того, чтобы собранные въ: 
памяти Факты по обстоятельствамъ удобно приспособ-- 


лять къ предполагаемой цБли. 


3. Истор1я ФИЛОСОФТИ ДРЕВНИХЪ ВРЕМЕНЪ. 
Сочинеше Генриха Риттера. Съ Нъмецклго. Часть [. 
В5 8; ХХПУ и 58% стран. 


Въ нашъ въкъ изучеше фФилосочи путемъ исто- 
рическимъ едва ли не полезиъе изучен1я дидактиче- 
скаго. Передь нашими глазами столько уже системы 
возникло и замфнено другими, что ихъ изложеше т 
сравнен1е обнимутъ всъ начала и всв выводы, около 
которыхъ столько вЪъковъ подвизается высокая любо- 
знательность. Такимъ образомъ переводъ твореня: 
Риттера, профессора Берлинскаго университета. наз 
добно признать прелируятемъ своевременнымъ п 


вПОлНГЬ заслуживающимтъ бла годарность, 
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4. Записки князя ТАЛЛЕРАНА - ПЕРПИГОРА 
и проч., собранныя и издаиныя графинею О...дю К..., 
сочинительницею записок одной знатной дамы. Съ 
ЧРрАНЦУЗСКАГО. Ч. Ги. Во 8; в5 1— 193, во И— 
182 и У стран. 


| Во Франши подобпыя книги издаются наскоро. 
Положительныхъ литературныхъ достоинствь некто 
отъ пихъ и ие ожидаетъ. Смьтливые промышленники, 
пользуясь обстоятельствами, доетигаютъ своей иъли— 
т. е., обпльнаго сбыту. И у насъ не безъ расчетли- 


выхъ людей. Мовости переводятъ поспъьшио. Можно 


° до иБкоторой степени вообразить, что за книга вый- 
деть, которую и сочиияютъ и переводать подъ влая- 


шемъ такаго двигателя даровашй! 


5. ГлаАСЪ ПАСТЫРЯ, или бесъда свящеицика 5 


своими прихожанами. Вь 8; 309 стран. 


Этн проповъдп, переведенные съ Фрапцузскаго 


языка, отличаются особенпою простотою ВЪ изложенш 


истинъ Христ!анскаго правоученя. 


6. Призвлн1Е женщины. Сб Англйскаго. В5 


12; 952 стран. 
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Все, что ни получила женщана прекраснаго и. 
высокаго отъ природы, отъ положен!я въ семейств® , 
и общественныхъ отношен!й, все изображено здЪсь, 
красноръчиво и доступно хотя нъсколько образованному ' 
читателю. Переводчикъ, сохранивший прелесть под-: 
линника, украсилъ свою книгу увлекательнымъ от-. 


рывкомъ изъ неиздачнаго стихотвореня В. Г. Бе-. 
недиктова. 


7. Разговоры Эмими 0 НРАВСТВЕННЫХЪ ПРЕД-. 
МЕТАХЪ. Съ ФраАНЦУЗСКАГО. Вх 12; 215 стр. 


Довольно сухое изложене общихъ мъетъ. 


8. Новый Перольть или собране волшевБНЫХхХЪ 


СКАЗОКЪ 65 пользу дьтей. Съ ФранцуУЗзСкАГгО. ВЬ 
16; 156 стран. 


Съ своими волшебными сказками и съ большимъ 
талантомь Перольтъ не всегда полезень былъ дая 


дьтей: что же будетъь для нихъ Перольтъ новый, 
безъ таланту стараго? 


% 


9. Отряды позвоночныхъ животныхъ, 13 
ложенные Мильнь-Эдвардсом5, переведенные и допол 
ненные А. Карпинскимъ. Вз 8; 196 стран. 
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Предметомъ разсматриваемой нами книги слу- 
жатъ маекопитаюиия и птицы. 


10. ПростонаАРОДНЫЙ ХИМИКЪ, или сОбране 
рецептов5 для составленля разных жидкостей, с5 при- 
совокуплемемь наставаени для вслкаго понятных, 
и способов5, как5 растворять вещества ‘и составлять 
эссенщи для дъланя ликерово безь дистиллированя. С0- 
чинене доктора @едора Герина. Перевель съ ФрРАНЦУЗ- 
скАго Николай Грабовский. В 19; 73 и ИИ стран. 


Ничего нътъ неестественнъе ‚ какъ химикб про- 
стонародный, если послъднее слово означаетъ зеловъ- 


ка, наукою неприготовленнаго къ дълу. 


11. Способъ предохранять себя отъь лпоплек- 
СИЧЕСКАГО УДАРА. Съ ФРрАНЦУЗСКАГО. В5 12; 


40 стран. 


Здъеь за новость предлагаютъ воздеря:ате ВЪ 


пищь, пит п умвБренное движене. 


12. ЛЕЧЕН1Е ВОДОЮ ДЛЯ РАЗСЛАБЛЕННЫХЪ , 
и проч. Составиль Д. Хриспиань Риттерь. Перев. съ 


НъмЕЦКАгОо. Вб 8; 58 стран. 


13. Совъты при ЛЕЧЕНТИ ВОДОЮ, и проч. 
Составил5 В. Эрнесть Май. Перев. съ НъмЕЦКАГО, 
В5 12; 87 стран. 
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Кто рьшилея избрать холодную воду единствен- 
нымъ своимъ лекарствомъ; тому совътуемъ запастись 
объими этими книгами: одна будетъ пояснять 


другую. 


14, ПРАКТИЧЕСКАЯ МЕХАНИКА, \ проч. (оч. 
А. Морена. Съ ФрАНЦУЗСКАГО. Перев. Олышевъ 3-й. 
Часть 1. Вб 8; 196 стран. С5 4-мя чертежами. 


Посль объяснен1я терминовъ, принятыхъ въ 
наукБ, говорится о движени и истечеши упругихъ 
жидкостей, о силЪ течензя воды, о гидравлических 
колесахъ, о вьтреныхъ мъльпицахъ и маховыхъ ко- 
лесахъ. 


п. 


15. Истор1я ЕВРОПЕЙСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ ХУ’ 
п ХУГ столвт:й. Генриха Галлама. Перевод съ 
А нгатйсклго, 0. Чижова. Члсть Ш. Примъчашя 
и дополнешя. В 8; ПУ ц 9244 стран. 


16. ЖивописноЕ ПУТЕШЕСТВЛЕ ПО Азти, 
составленное нА ФрАнцузскомъ языкъ 1005 руко- 
водствомь Зирле, и украшенное гравюрами. Переводъ Е. 
Корша. Издане Ширяева. Томъ Ш. Въ 8; 293. 
стран. 


17. Записки ГеЕРЦОГИНИ АБРАИТЕСЪ, и проч. 


Пер. съ ФраНцУЗСкКАГгО. Ксенофоптомъ Полезвымъ, 
Томъ ХУ1. Въ 8; 331 стран. 
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18. Библиотека романовъ, повъетеи и путеше- 
ствёй, издаваемая книопродавиемь Н. Н. У. Выпускъ 
ВТОРОЙ. [. Слъпля; повюсть Суме. П. Гостинни- 
ЦА ТРЕХЪ ЕЛЕЙ; с04ч. Ройе. Съ Фрлднцузсклдго. 
Въ 12; 156, ХИШ и 94 стран. 


19. Библиотека избранныхь романов и повъстей, 
и любопытиъиших5ь путешествай, издаваемая книгопро- 
давцем5 Н.Н. Улитипымъ. ПрЕДПОСлЛЪДНЕЕ СТРАН- 
СТВОВАН1Е СЕеЕмиллссо по свъту. Сны и суще- 
ственность. Извлечеме изь бумагь покойника. Сочине- 
ше князя Пюклерз-Маскау. Ч. ЛУ. Европа. Томъ чет- 


ВЕРТЫЙ. В5 12; 138; стран. 


20. Библиотека избранныхь романов и проч. 
Томъ $Х — ХХИГ. РЕЙНСКиЕ ПИЛИГРИМЫ. Че- 
тыре Части. В5 12; 130, 142, 120 и 131 стран. 


# 


21. Полный КУРСЪ ЧИСТОЙ МАТЕМАТИКИ, 
сочинеме Франкера. Ч. И. Съ ФрАннузсклго. Вь 


8; 827 стран. С5 двумя чертежами. 


НОВЫЯ ИЗДАНИЯ. 


1. ОчЕеРКИ Русской ЛИТЕРАТУРЫ. Сочинеше 
Николая Полеваго. „Двь части. Въ 8; ХИ м 456, 
510 стран. 


Сочинитель перепечаталъ здъсь свои разборы 
разныхъ книгъ, которыя, по обязанности журналиста, 
долженъ былъ разсматривать. Не имъвши возможно- 
сти сльдовать въ трудахъ свопхъ какой-нибудь си- 
стемъ, кромъ порядка времени, какъ одна за другой 
появлялись книги въ печати, онъ и собран!ю сво- 
ихъ критпкъ не сообщилъ ничего систематическаго, 
такъ-что книгу его можно справедливо назвать отдЪ- 
ленемъ какаго-нибудь журнала. Воззрьне на пред- 
меты литературы и самый образъ выражения мыслей 


заимствованы авторомъ изъ критическихъ статей но-’, 
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въйшей Французской школы. По этому онъ чаще и 
болъе говоритъ о постороннихъ обстоятельствахъ, не- 
жели о самомъ двль. Въ книгБ г. Шолеваго есть 
одна статья, которая въ первый разъ напечатана: 
«нЪсколько словъ отъ сочинителя.» Здьсь онъ, въ 
подражан!е Ж. Ж. Руссо, вошелъ въ подробности о 
своихъ первыхъ годахъ жизни, вБроятно предпола- 


гая тъмъ облегчить трудъ будущему сочинителю его 
б1ограФш. 


2. Истор1я ФхилосоФти. Архимандрита Га- 


вр!ила. ИздаНтЕ ВТОРОЕ, СЪ перемънами. Часть [. 
Въ 8; 1175 стран. 


# 


3. Басни Ивана Хемницера. В5 трехь книгать. 


Издлан1Е ШЕСТНАДЦАТОЕ. (5 портретомо автора. 
Вь 64; ХХ и 229 стран. 


4. Конёкъ - горБУНОКъЪ, русская сказка. Со- 
чинене П. Ершова. Въ трехь частяхь. Издан1е 
ВТОРОЕ. В5 8; 120 стран. 


% 


5. Статистика ЕВРОПЕЙСКИХЪ ГОСУДАРСТВ Ъ 
въ нынъшнЕМЪ ихъ состоянци. Заслуженнаго 
профессора Е. Зябловскаго. ТрЕТТЕ издлнтк. Ч. [. 
Иждивенемь Ильи Глазунова. Въ 8; 285 стран. 
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6. Руководство для родителей, желающихь опьЕ- 
ДЪЛИТЬ МАЛОЛЪТНИХЪ ДЪТЕЙ ВЪ ВОЕННО-УЧЕБ- 
НЫЯ ЗАВЕДЕНИЯ, % проч. Издание второе, 00- 
полнениое и ‘исправлениое согласно распоряженям5, 
состоявшимся по 1 Сентября 1839 года. Въ 8; ХХХ 
и 316 стран. 


% 


7. Другъ ДЪТЕЙ, книга для первоначальнаго 
чтешя. ИздаАНТЕ ТРЕТТЕ. (4е сочинеше составлено 
ипспекторомь казенныхь училище С. Ц. бургскаго учеб- 
наго округа П. Максимовичемъ и одобрено Мипистер- 
ством5 Пароднаго Просвъшщешя для употреблешя в5 
подвьдомствениыхь ему учебныхь зазедешлжб. Во 8; 


141 стран. 


8. Краткое НАЧЕРТАН1Е ВСЕОбЩЕЙ ИСТОРИ, 
сочиненное заслуженнымь Профессоромл Иваномъ Кай- 
дановымъ. Девятов, значительно исправленное пздл- 


нте. В 8; УП и 115 стран. 


9. Ллтинсклл этимология. Составленная Гу- 
ставомъ Вульфомъ, и проч. ИздлитеЕ второе. В5 


12; 92 стран. 


10. Курсъ чистой мАтТеМАТИКИ, СОСТавленный, 
по поручешю Беллавена, профессорами математики: 
Аллезомь, Билли, Пюнесаномь и Будро. Съ Франц. 
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Переве45, значительно измъииал и пополнил П. По- 


горъльск. Издание ЧЕТВЕРТОЕ. Во 8; 180 стран. 


11. Руководство кб лрРИемЕТИК В для употреб- 
дея в5 уъ3д. училищ. Рос. Импери; одобрено Деп. 
Мипв. Просвьи. ИздАнтЕ пятое. Часть 1. Вх 19; 
79 стран. 


19. АзБУКА длл малольтных5 дътей, и проч. 


А. К. Издание второе. Вб 12; 48 стран. 


% 


13. Описаше вновь изобрътеинаго способа кб 
УСТРОЕНТЮ РИГИ, 1% проч. Съ чертежами. ИздлАнлЕ 


ВТОРОЕ. В5 12; 30 стран. 


П. 


14. Дълнтя ПЕТРА ВЕЛИКАГО. Сочинеше 
И. И. Голикова. Томъ ХГ. ИздаднтеЕ второе, Во 8; 
507 и ХИП стран. 


м4 


ее 

ыы я 

НО ^ 
И 


РОТ - 5СВТРТОМ. 


Издан1я не въ опредълепный срокъ выходяция, 
о которыхъ объявлено было въ ХУП т. Современни- 
ка на 86 стран. первой пумеращи, появились уже 
въ печати. Словлря Русскихъ синонимовъ вы- 


шло двЪ книжки, а Млдякл три. 


‚ мутчтяое-т20ч- 


`.. 


поВвЕсти. 
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ПЕТРУ ВАСИЛЬЕВИЧУ ЗВОРЫКИНУ. 


Сколько могу припомнить, 21-е число Гюня м5ся- 
ца не ознаменовано никакимъ событ1емъ ни въ дре- 
вней, ни въ новой, ни во всеобщей, ни въ Русской 
истор1яхъ, въ поллиста и въ осьмушку печатаяныхъ. 
Тысяза восемсотъ тридцать второму году предназна- 
чено было поставить сей день въ число достопамят- 
ныхъ. Въ течение сего навсегда замътнаго дня, въ 
20-й минутъ двенадцатаго часа до полудня, при яс- 
номъ, безоблачномъ небъ, при 20°Р., дворовые гуси 
Никифора Омельяновича Тпрунькевича, не бывъ никЪмъ 
водимы , наставляемы, научаемы, подгоняемы и по- 
буждаемы, сами собою, добровольно и самоуправно, 
всего счетомъ 13 гусей сърыхъ и бълыхъ, обопхъ 


половъ и различнаго возраста, перешли съ полей 
СовремЕенникъ. Т. ХУШ. 11 
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владЪльца своего п взошли на землю, приладлежащую 
Кирилу Петровичу Шпаку, засъянвую собственвымъ 
его овсомъ. Если бы только взошли, походпли, по- 
гуляли и возвратилися па земли господина своего, то 
оно бы п ничего: никто бы не узналъ, не произошло 
бы ничего важнаго, п день сей, подобно-какъ и нъ- 
которые друг!е, остался бы падолго незамъченнымъ 


в0 ВСБХЪ истор1яхъ; но судьба хотБла иначе. 


Извъстно, что гуси тварь глупая, непонимающая 
вовсе ничего, а потому незнающая п о неприкосновен- 
ности къ чужому достоянию; о страстяхъ же человъ- 
ческпхъ гуси пи отъ кого не слыхали и понят!я не 
имьютъ. И потому с1и тринадцать гусей, взойдя на 
земли Кирила Петровича ПШШпака и увидя на нивъ 
зеленьющую траву еще растущаго овса, принялися 
самоуправно выщипывать ее, не по выбору, а 
всплошь. На-бъду сихъ гусей шелъ въ то время 
дворовый человъкъ Корпла Петровича Шпака чрезъ 
поля господина своего, увидълъ проступки ихъ, вы- 
гналъ изъ пивы и погналъ прямо на барсхий дворъ 
все-така своего господина. Киралъ Петровичь узналъ, 
въ чемъ дБло, и какъ былъ темперамепта холеричес- 
каго, въ чемъ увЪрился, отыскавъ по Брюсову кален- 
дарю планету, подъ коей родился, то, не размышляя 
долго и пе сообразивъ послъдств!й, приказалъ тьхъ гу-, 
сей побить. .. да, имеппо всъхъ тринадцать гусей, прина- 
длежащихъ не ему, а НикиФхору Омельяновичу Тпрунь- , 


кевичу Бьдные гуси! Памятно имъ будетъ 21 [сня.... 


а аби 
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Но и Кирилъ Петровичь ПШпакъ по-вЪкъ не забудетъ 


его!.... А именно, вотъ как!я посльдствая произошли. 


На другой день достопамятнаго 21-го числа, уз- 
навъ о происшестваи съ гусями, НикиФоръ Омелья- 
новичь Тпрунькевичь приказалъ купить три листа 
гербовой бумаги 50-копъечнаго достоинства, написалъ 
ужасно-пространную просьбу, въ коей подробно из- 
ложилъ, что близюй его сосъдъ по имъню, Кирилъ 
Петровичь Шпакъ, утъеняетъ его, Тпрунькевича, яко 
мелкопомЪстнаго и дЪлаетъ ему разпыя неслыханныя 
обиды, ежегодно, ежемъсячно, ежедневно и ея;ечасно, 
и наконецъ описано самоуправное взят1е съ полей его, 
Тпрунькевича же, тринадцати гусей и безжалостное 
побитте ихъ. Тутъ въ подробпости изочтенъ весь мо- 
гупий быть приплодъ отъ сихъ тринадцати гусей, 
польза отъ млса, потроховъ, перья и пуху съ нпхъ, и 
обстоятельно выведена сумма въ сложности десяти- 
лътняго дохода съ процентами, и въ таковой суммЪ 


подано исковое прошение. 


Кирилъ Петровичь не плошалъ. Онъ быль въ 


этой части опытенъ. Купилъ шесть листовъ бумаги 
такаго же достоинства и написалъ прошеше еще ужа- 
снъе, нежели Тпрунькевичево. Тутъ изложены были всЪ 
дерзости Никифора Омельяновича противъ него Кирила 
Петровича, личныя пеуважешя, насиля по имънио, 
съ давнихъ временъ имъ производимыя безнаказанно, 


и что, мелзду прочихъ притьенен! сего владъльца и 
И 
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подвластныхъ ему, даже самые гуси его рьшились 
нанести и нанесли ему обиду, выбивъ у него овса 
десять десятинъ; доходъ съ нихъ звычисленъ акку- 
ратно и приведенъ въ сложность за десять льтъ так- 
же съ «проценты». Сумма иску вышла гораздо зна- 
чительнъе, нежели у Никифора Омельяновича Тпрунь- 


кевича. 


Само по себь разумъется. что дьло возгорълось 
сильно. Пошли слъдетвя, свидътельствован1я, справки, 
обыски; кромъ того, что не одинъ разъ каждый изъ 
спорящихся обязанъ былъ на свой счетъ поднимать 
судъ, призывать понятыхъ и угощать всъхъ ихъ, но 
и писаше прошенй и отзывовъ чрезвычайно умно- 
жилось — и уже спорящимся надоъло тягаться. И 
какъ не надоъсть, когда еще съ начала дфла до 1837 
года не приведено было въ ясность, что потерпьла 
одна сторона чрезъ потравку овса въ поль отъ 13-ти 
гусей, адругая отъ потери сихъ самыхъ гусей! Вотъ, 
какъ обоимъ надоъло писать и отписываться, зазывать 
судъ и понятыхъ и угощать ихъ, то уже объ сто- 
роны начали поговаривать о ›примир!и< между со- 
бою. Какъ вдругъ, неизвьетно только котораго числа 
1837 года, въ день неблагоприятный для Кирила 
Петровича ПШпака, явился къ Никифхору Омельяно- 
визу Тпрунькевичу человькъ съ предложенемъ напи- 
сать новое прошеше и быть по тому дълу повьреп- 
нымъ. Онъ увърялъ при томъ, будто бы Кирилъ 
Петровичь отъ того прошешя такъ струситъ, что 


— 
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посиБшитъ миромъ прекратить дБло, заплатя искомую 
сумму «со ве5ми проторы и убытки, проБсти и во- 


дОкКиИтТыЬ >. 


Восхищенный Никифоръ Омельяновичь ухватился 
за совътъ благодътельнаго повъреннаго, заключиль съ 
нимъ услове, по коему обязался платить условленную 
сумму, до окончан1я дъла содержать его на своемъ сто- 
ль, возить въ своемъ экипажь, выдавать особо на расхо- 
ды чо дълу, и сверхъ того снабжать »отсыльною прови- 
з1ею« семейство повъреннаго. Прошен!е было изгото- 
влено, подписано и подано.... И что же узналъ Кирилъ 
Петровичь Шшакъ? Во-первыхъ, въ томъ прошени 
именуютъ его попрежнему, противъ чего онъ уже воз- 
ражалъ неоднократно, не Кириломъ, какъ слъдуетъ, 
а Кирилою, въ явную насмьшку; а во-вторыхъ добав- 
лено, »что Кирила Петровичь взвелъ с1е дьло на 
'Гпрунькевича отъ праздной жизни, подобно-какъ де- 
лали предки его и самъ родоначальникъ ихъ, зани- 
мавиийся однимъ ловлен1емъ шпаковъ, т. е. скворцевъ, 
отъ каковаго занят!я дано имъ и прозване, а част!ю 
и потому, что оный г. Шпакъ одаренъ глупостио, 
подобно твари, птиць шпаку, отъ чего онъ и есть 


естественный шпакъ. 


Это взорвало до крайности Кирила Петровича. 
Оставя читать газеты, онъ »›благимъ матомъ« пустился 
въ самый Черниговъ; хотя потратилъ много денегъ, 


но досталъ изъ Малоросслискаго архива всБ выписки 
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и доказательства, кто именно были таки, чБмъ 
отличились предъ ясновельможными гетьманами, и по 
какому случаю дана имъ с1я Фамилия и гербъ, въ ко- 
торомъ ясно изображенъ «сиБваюцщий шпакъ» т. е. 
скворецъ поющий, имьюций разинутый ротъ. Пр!обрьтя 
таковыя драгоцъиности, онъ нашелъ еще и кладъ: 
приговорилъ повъреннаго, имъющаго даръ писать про- 
шен!я не черня, на-бъло прямо, и могущаго распло- 
дить дьа40 на нъеколько отраслей и вести процессъ 
хоть пятьдесятъ льтъ. Знаменитый адвокатъ былъ 
Хвостикъ-Джмунтовск!й. 

Этотъ благодатный повБренный принялся за дъ- 
ло. Опровергнувъ всю клевету Тпрувькевича па Шпа- 
ка чисто, ясно и аргументально, онъ началъ выво- 
дить производство Фхамилли Тпрунькевичей; и какъ пер- 
воначальный въ ней слогъ есть «тиру», то и полагал 
онъ, что родоначальникъ его происхожденемъ сво- 
имъ обязанъ коню, на коего крачатъ «тпру», или 
«уповательно» родоначальникъ былъ Цыганъ, коно- 
водъ и проч., и проч. и такаго напасалъ въ томъ 
прошен!и, что Никифоръ Омельяновичь чуть не лоп-, 


нулъ съ досады, перечитывая это прошеше. Въ за-. 


ключене Кирплъ Петровичь, или его повъренный, 


просилъ суда о личной ему п всему роду обидъ и 


удовлетворен1и его, за каждаго обруганнаго предка, 


безчестьемъ противу ранга каждаго, коимъ онъ при-› 


ложилъ и именной списокъ съ показанемъ службы и! 
должностей ихъ. 
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Вотъ тутъ-то закипьло дъло! Сльдств!е объ овсъ 
и гусяхъ, яко о тваряхъ неразумныхъ — оставле- 
но впредь до раземотрьня, а приступлено къ спо- 
ру двухь умныхъ существъ, претерпьвшахъ одно 
отъ другаго тяжкую обиду укорешемъ знатности 
рода. Пошли писать; пишутъ п по нынф, и будутъ 
писать еще долго — долго, пока споряцие не по- 
мирятея; но врядъ ли послъдуетъь между ними ко- 
гда-либо миръ, потому-что особенный случай восире- 


пятствовалъ тому. 


Разсказъ да послужитъ вмъсто предислов!я, по- 
тому-что мы уже не обратимся къ процессу Шпака 
съ Тпрунькевичемъ, но обстоятельство это довести до 
свъдън1я мы обязаны были, какъ видно будетъ изъ 


посльдствий. 
Вотъ въ чемъ дЪло. 


Кирплъ Петровичь Шпакъ, въ молодости своей, 
служилъ немного въ военной службь и еще менъе 
того въ гражданской по выборамъ. Изъ первой онъ 
долженъ былъ поспьшить вытти по причинЪ разнес- 
шихся слуховъ объ открывающейся войнв съ Турками; 
а вступивъ изъ кандидатовъ въ засьдатели верхняго 
земскаго суда, располагалъ продолжать службу со 
всБмъ рвенемъ — должность пришлась по немъ: но 
посль двухмъсячной службы его судъ сей былъ уни- 


чтоженъ, и онъ возвратилел въ деревню. 
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Родители его померли, и онъ былъ полновласт- 
ный помьщикъ 357 душъ со всьми угодьями. Онъ 
поспьшилъ исполнить обязанности дворянина: женил- 
ся на дочери помъщика значительнаго, устроилъ по- 
рядокъ по хозяйству, нанималъ управляющаго за 
значительную сумму, и самъ, иногда, при свободномъ 
времени, входилъ въ положен1е дълъ по экономи. 
Иногда, въ свободное время. Точно, ему рБдко выхо- 
дилъ досугъ. Онъ очень любилъ заниматься полити- 
кою, и для удовлетворения своей страсти онъ платилъ 
архивар!усу своего уъзднаго суда, чтобы тотъ, по 
прошествии года, доставлялъ ему веъ сполна ММ 
Московскихъ въдомостей истекшаго года. Привозъ 
сихъ «политическихъ матераловъ», какъ называлъь 
вБдомости Кирилъ Фетровичь, отрывалъ его отъ 
всъхъ занятй; онъ уединялся въ свой «кгабинетъ»— 
такъ онъ называлъ свою особую комнату, гдь на 
столЪ, кромЪ чернилицы, песочницы, счотовъ и при 
столь стула, не было ничего болъе. Тутъ онъ преж- 
де всего принимался складывать вЪдомости по стра- 
ницамъ, для чего много нужно было времени, по- 
тому-что въ уБздномъ судЪ читали ли газеты или 
нътъ, но онъ перемъшаны былая порядочно. Приведя 
все это въ порядокъ, Кирилъ Петровичь самъ сшивалъ 
каждый М., боясь поручить это дьло кому неграмот- 
ному; тотъ бы опять перемьшалъ листы и доставилъ 
бы ему новый трудъ и заботу. 
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Уладивъ такимъ образомъ, тутъ уже онъ при- 
нимался за чтеше. Чтене же у него происходило 
не обыкновеннымъ , но собственно имъ придуманнымъ 
порядкомъ. Во-первыхъ онъ «отчитывалъ», какъ онъ 
говорилъ, всъ внутренн!я извЪст!я и узаконения, со всъ- 
ми происшествями, по Росаи бывшими. Окончивъ 
извБет1я въ 104-мъ М, онъ съ самодовольствомъ погля- 
дывалъ на жену свою и говорилъ ей: «Ужь теперь, 
Ренна Степановна, я все знаю, маточка, что въ прош- 


лой годъ въ Росси сдълалось». 


— Вамъ ли не знать, душечка? — отвътствовала 
Фенна Степановна. — Вы знаете, что и за Россаею 
дълается. Г 


«О, ньтъ еще; а вотъ къ концу года буду знать 


все, только не мъшайте мвъ, маточка ! » 


И тутъ онъ удалялся въ свой «кгабинетъ» и при- 
нимался отчитывать все происходящее въ Испанш. 
Онъ былъ ревностный защитникъ правъ малольтной 
королевы; а Донъ Карлоса, со всьми Карлистами, не 
могъ терпБть и бъсился при удачЪ ихъ. Внимательно 
проходя отъ № до М дла Испанскя, какъ онъ быль 
однажды взбъшенъ на редакшлю вЪдомостей, и вотъ 
за что: начиталъь онъ въ стать объ Испави, что 
Христиносы разбили Карлистовъ знатно; онъ торже- 
ствовалъ и веселился — какъ, отчитывая Франшю, 


нашелъ, что то извъст!е о разбит1и Карлистовъ было 
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ложное... Ужъ досталося же всъмъ: и издателямъ п 
сообщившимъ эту статью въ Парижъ.... «И зачьмъ 
въ Парижъ? почему они прямо у себя ненапечатали? » 
кричалъ онъ въ сильномъ гнЪвъ. 


«Не тревожтеся же такъ, Кирилъь Петровичь! 
уговаривала его Фенна Степановна: эти газетчики 
иновърцы, басурманы, въ постъ ъдятъ скоромное; 
такъ ихъ и попечен!е въ томъ, чтобъ православныхъ 
тревожить, вотъ какъ и васъ теперь взбъсили. Паюнь- 
те, лушечка, на нихъ, » 


Отчитавши всЪ статьи объ Испани, онъ прини- 
мался за Франшю, по его примъчан!ию, больше веъхъ 
способствующую Христиносамъ; потомъ отчитывалъ 
проч1я государства и заключалъ Англлею, нелюбимою 
имъ за подвозъ оруяля Карлистамъ. За полигикою 
слъдовало отчитыван!е объявлений казенныхъ и потомъ 
частныхъ, все-же по порядку. Когда начиналъ о про- 
дажЪ имънШ, то прочитывалъ весь объявленя сего 
раза до конца, и потомъ о продажь книгъ, забъжав- 
шихъ собакахъ и проч. и проч., все же подъ одинъ 
разборъ. 


Въ субботу нарушалось его чтен!е въ «кгабинетф. » 
По заведенному Фенною Степановною порядку, въ 
этотъ день должны быть перемыты всЪъ полы въ 
домф. Какъ же они съ первыхъ дней супружества 


дали другъ-другу слово заниматься особыми частями. 
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хозяйства и въ чуж!я распоряженая не вмъшиваться и 
не препятствовать, потому Кирилъ Петровичь съ утра 
каждой субботы, схватя свои въдомости, уходилъ — 
при благопраятной погод5— въ садъ, а въ противномъ 
случаь къ столярамъ, въ рабочую, гдъ при стукъ 


долотъ и молотковъ радовался поражен!ю Карлистовъ. 


Невыгодны были для него подобныя переселе- 
н1я. Въ кгабинетъ онъ запиралъ двери на крючокъ 
п не впускалъ къ себъ Фенны Степановны ни за что, 
пока не окончитъ статьи. Въ садъ же и столярную 
она входила свободно, п безъ дальнихъ приготовлен!й 
прерывала мужнино чтене. Впрочемъ, причины, по 
коимъ она приходила къ нему, были, по ея мньв!ю, 
довольно важны и нетерпяшия отлагательства, какъ 


на прим. слъдующая. 


Въ одну изъ субботъ, Кприлъ Петровичь, прос- 
нувшися ранъе обыкновеннаго и ожидая нашеств!я 
поломоекъ съ ведрами и судками, схвативъ Москов- 
ск1я вЪдомости, въ халать, тухляхъ и колпакъ, вы- 
шелъ въ садъ и расположилея на скамейкъ, подъ 
развъсистою яблонею. Неожиданно попалась ему статья, 
извьщающая о сильномъ поражеши Карлистовъ. Съ 
наслажденемъ перечитывалъ онъ статью въ третй 
разъ и затверживаль о числЪ убитыхъ, чтобы под- 
робно пересказать сосвдямъ при случаъ, какъ вдругъ 


приходитъ къ нему Фенна Степановна... 


12 Повьсти. 


Онъ ее замътилъ еще издали и уже тревожил- 
ся заранъе, что будетъ прерванъ въ интересномъ 
мъсть... Она подходитъ и, не обращая внимания на 
суровость, видимую уже на лиць его, приблизясь къ 


нему, говоритъ: 


«Ботъ куда они забрались! Я васъ, душечка, по 


всему дому искала. » 


Кир. Петр., приставив5 палець ко газетамь, про- 
должает5 читать «потеря Карлистовъ простиралась...» 
но видя, что жена подошла къ нему и остановилась, 
слъдоваительно не отойдеть без5 отвъта. Гдъ же мнЪ 


ВЪ ДОМЪ усидъть, когда всБ полы моютъ? 


Фенна Ст. Помилуйте вы меня, гдь же моютъ? 
Проспали канальи долго п только теперь еще при- 


готовляются. 


Кир. Петр. Ну ужъ вышелъ, такъ вышелъ, на- 


задъ не пойду. Да что вамъ, маточка, тамъ надо ? 
Фенна Ст. Дъло есть, душечка, поговорить. 


Кир. Петр. У васъ всегда найдется тутъ дБло, 
когда я займуся ч5мъ. Дайте жъ мнЪ, маточка, вотъ 
немного времени : завязалось сражен1е, и, кажется, 


будетъ кровопролитное. Дочитаю, займуся съ вами, 
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Фенна Ст. Да ну-те же полно! Ужъ какъ при- 
мутся сражаться, такъ ничъмъ и заняться не хотятъ. 
Вспомнили бъ и свои льта: куда уже вамъ думать о 
кровопролити ? 


Кир. Петр. Охъ, какя вы докучливыя! Ну-те 
уже говорите, что вамъ надобно, да и оставьте меня. 


Фенна Ст., вынимая изб кармана пузырек. А 
вотъ, душечка, что. Не хотители принять лекарства? 


Кир. Петр. Помилуйте меня, маточка! Я со- 


всъмъ здоровъ; начто мнЪъ лекарство и какое оно? 


Фениа Ст. Такъ чтоже, что здоровы? Станете 
еще здоровъе; лишнее здоровье никогда не мфшаетъ. 


А эта лекарство отъ колики. Нате-ка выкушайте. 


Кир. Петр. Да меня нигдЪ не колетъ., и тутб, 
придл в5 холерическое состояше, отодвинуль от себя 
газеты и началь говорить съ жаром5. Помилуйте меня, 
Фенна Степановна! Это разорене съ вами! Что вамъ 


вздумалось здороваго человъка лечить? 


Фенна Ст. Я вовсе не лечу, а хочу усилить 
еще больше здоровье ваше. Видите что: прибирая у 
себя въ шкафв, смотрю, баночка съ лекарствомъ. 
Помпите ли, душечка, прошлаго году зимою, я поъла 
на ночь буженины съ чеснокомъ, и меня схватила 
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колика — чуть души Богу не отдала: спасибо, Иванъ 


Оомичь тогда прописалъ мнЪ это лекарство.... 


Кир. Петр. Такъ то же у васъ колика была, а 
не у меня. Вы же, маточка, тогда буженины на ночь 
накушалися, а я вчера почитай и не ужиналъ. Оно 
же прошлогоднее — никакаго дъйствя не произве- 


детъ. Лучше вылейте его. 


Фенна Ст. Помилуйте вы меня, Кирилъ Петро- 
вичь! я вамъ не на удивляюся; человъькъ вы съ такимъ 
умомъ, а каюя нельпости представляете. Вылить! 
Какъ-таки вылить, когда вещь стбитъ рубль двадцать 
копъекъ? 


Кио. Петр. с5 жаром5. Помилуйте же и вы ме- 
ня, Фенна Степановна! Я тутъ и въ толкъ ничего не 
возьму: у человъка все благополучно и нигдЪ не ко- 
летъ, такъ пей прошлогоднее лекарство, чтобъ день- 
ги не пропали! И съ чьмъ его принимать, съ чаемъ 
или съ виномъ? 


Фенна Ст. И сама пе знаю, что-то забыла, а 
ерлычекъ оторвался. И того не помню; внутрь ли 
его принимать, или снаружи мазать? Ей Богу, не 
помню, хоть сей часъ убейте меня, не помню! .Да- 
скаяся кб нему. Да нужды нътъ, душечка, тутъ его 
немвого, всего на одинъ праемъ; любя меня, и не 


счувствуетеся, какъ проглбтите. Нате-же выкушайте. 


ни 
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Кир. Петр. Умплосердитесь надо мною, Фенна 
Степановна! Что вамъ за капризъ пришелъ мною какъ 
шашкою играть? Я, кажется, вышелъ изъ тьхъ лЪтъ, 
чтобы мною управлять; я хочу жить своимъ умомъ. 
Ну, хорошо, я его приму, а оно наружное? Минь обор- 
ветъ горло или уста сожметъ, что и хльба куска не 
пропихну въ ротъ. А если еще оно съ Шпансками 
мухами, такъ что тогда будемъ дълать? Ну, когда 


вамъ жаль денегъ, такъ отдайте выпить Мотръ. 


Фенна Ст. Ея ли холопскому горлу глотать по 


рублю двадцати копъекъ? Гдъ вашъ разсудокъ? 


Кир. Петр. Такъ идите же себь ради Бога! 
Хоть сами выпейте, хоть собакъ отдайте, миъ все 


равно. Не мъшайте мнЪ читать газетъ. Читаете. 


Фенна Ст., отойдя оть мужа. Такъ! уже и съ 
собакою меня сравняли! Прекрасно! Ужъ я давно 
замътила, что газеты предпочитаютъ супружескому 
согласлю, и уже не спрашивай, чтобы жень угодное 
что сдълать!... Что за чудный нравъ у нихъ дълает- 
ся! Чьмъ боле старъются, тъьмъ больше во всемъ 


отказываютъ — и къ нимъ ни приступу... тотчасъ 


осердятся. 


Посльъдн!я слова она проговорила сквозь слезъ, 
а пришедши къ себь въ комнату, она порядочно 
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всплакнула и оставила весь наблюдения за мытьемъ 
половъ. 


Фенна Степановна была дочь помфщика съ по- 
рядочнымъ состоян1емъ. Воспитана, по тогдаш- 
нему, и научена веъмъ частямъ домоводства. Чи- 
тать могла только утрення и на сонъ грядущихъ 
молитвы; далье въ молитвенникъ не заглядывала, а 
о гражданскомъ боялась п помыслить, почитая все 
глупост!ю, вздоромъ, грьховнымъ писашемъ (какъ 
будто читала нынъшн!я книги!). Вышедши за-мужъ 
за Кирила Петровича ПШпака, она во всей строгости 
исполняла правила, внушенныя ей въ отношени къ 
мужу: почитала его умнъйшимъ, совершеннъйщимъ 
человькомъ въ мфб, но тщеславилась, когда могла 
уличить его въ какой ошибкъ, недосмотрь или нео- 
сновательномъ суждени въ семейныхъ дьлахъ. Подъ 
старость, эта слабость въ ней усилилась, и она при 
каждомъ случаъ упрекала его, не разбирая справед- 
ливы ли ея замъчан1я. Въ распоряжен1я его по хо- 
зяйству она вовсе не входила, и хотя бы «Кирилъ 
Петровичь приказали» зимою пахать, а льтомъ оста- 
вили траву въ полЪ не косивъ, она не вмъшивалась, и 
въ подобпыхъ случаяхъ, махнувъ рукою, говаривала: 
«они мущина, это ихъ дБло.» Свою же часть, домаш- 
нее хозяйство, знала въ совершенетвь и превосходно 
все устроивала. Какъ отлично выкармливались у нея 
кабаны, поросята и вся домашиля птица! Каюке хль- 


бы, пироги, вареники, ватрушки, борта разныхъ 
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сортовъ, наливки со веъхъ ягодъ и плодовъ, водки 
на разныя коренья двоеныя, это прелесть! За пять- 
десять верстъ въ окружности и подобнаго не можно 
было найти. Ужъ подлинно съ удовольств!емъ часто 
съзжавииеся къ нимъ гости проводили время. Имен- 
но окармливаемы были! Во всемъ домъ чистота 
удивительная. Малоросе!йская барыня въ совершен- 
ствъ! 


Можно было осудить ее за невниман!е къ туа- 
лету; но она у себя дома; притомъ же столько частей 
нужно было осмотрть съ самаго ранняго утра, и по- 
тому-то она, лишь пробужалась, схватывала — разу- 
мъется — юпку, на босу ногу башмаки и, прикрывъ 
свои «роскошныя плеча» большимъ кашемировымъ 
платкомъ, купленнымъ въ Ромнахъ на ярмаркъ 
еше въ 1818 году, приносила утренн1я молитвы. 
Посль моленя исходила на дьла свои. А какая 
добрая была! При такомъ множествЪ частей хо- 
зяйственныхъ, требующихъ ея распоряжений, наста- 
влен!и, приказаний, она, при неисправностяхъ — гдъ 
безъ нихъ бываетъ? — не то, чтобы не сердилась, 
безъ того не можетъ ни одинъ человькъ пробыть, и 
она сердилась и кръпко сердилась, но никого не 
потузила, не дала пощочины и не порвала за волосы 
и даже за ухо. Въ самомъ сильномъ гнъвь, она иначе 
не бранила виновную, какъ «какая ты безтолковая!» 
Если обстоятельства не требовали, она пълый день 


пе перемъняла своего утренняго костюма, къ довер- 
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шен!ю коего, я забылъ сказать, она носила на головъ 
платокъ темнаго пвъта, Фигурно навязанный и укръп-. 
ленный булавками на сахарной бумагь, и этотъ уборъ 
она, снявъ на ночь, ставила подлъ себя и вставая 
прежде всего спьшила накладывать, всегда готовый 
и въ порядкь, на голову, подбирая подъ него длин- 
ные, чорные волоса. Это было у нея правиломъ ре- 
лиг!ознымъ. Она слъпо вЪърила, что замужняя жен- 
щина, не покрывъ головы и не скрывъ на ней до 
посльдняго волоска, призываетъ гнъвъ Бояй — не- 
урожай хльба, бользни на людей, падежъ скота и. 
т. под. И потому кръпко береглась, чтобъ «не свъ- 
ТИТЬ ВОЛОСОМЪ. » 


Когда же докладывали, что прикащикъ или 
посторонн!й кто имълъ къ ней надобность, тутъ. 
она, не смотря на время года, вздьвала па себя | 
матушкину приданую зеленаго штофа съ опуш-. 
кою сибирокъ епанечку, и допускала къ себъ тре-. 
бователя ауленщши, и часто, въ жару разговора! 
или при сильныхъ доказательствахъ ‚ когда ей! 
нужно было размахивать руками, епанечка уходила | 
вся за спину, удерживаясь только на шеф завязан- -] 
ными лентами, и для бесьдующаго съ Фенною Сте-- 
пановною тогда было все равно, если бы она и не) 
вздЪвала епанечки. 


Но когда, завидъвъ Бдущихъ гостей, извъщали 


ее, тутъ шло все иначе. Приказавъ лакеямъ выдаты 
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изъ кладовой нъмецке сапоги и синяго сукна сер- 
тукъь и подтвердивъ ключниць наблюдать, чтобы 
они скоръе одълись п были по своимъ мьстамъ, 
посылала къ Кирилу Петровичу объявить, чтобы 
скорБе «умылися и нарядились», и сама принималась 
за себя: вздъвала ситцевой, съ большими разводами, 
капотъ, покрывала его персидскимъ бьлымъ платкомъ, 
снимала съ головы вЪ5чный уборъ и вздъвала особо 
для такихъ случаевъ приготовленный чепчикъ, сдф- 
ланный «мадамою» на Роменской ярмаркЪ въ томъ-же 
1818 году: но тогда на немъ были ленты розоваго 
цвъта, а теперь, когда Фенна Степановна устаръла, 
то перемвнены на жолтыя. 


Она у родителей была единородное дитя, и по 
смерти ихъ довольно порядочное имън!е присоединила 
къ мужниному, но никогда не называла его свопмъ, 
или даже нашимъ имън!емъ, а всегда говорила: «ваше 
имЪн!е, съ вашего имън!я пр!Бхалъ человъкъ», дока- 
зывая, «когда я ваша, то уже не имъю собствен- 
наго ничего, все мое —ваше, такъ намъ законъ пове- 


яъваетъ ».... 


Сколько ни имла заботъ по хозяйству Фенна 
Степановна, но всегда выходили у нея часы свобод- 
ные, въкоторые она, вязавши чулокъ или мотая нитки, 
могла бы и желала бесъдовать съ «ними», съ Кири- 
ломъ Петровичемъ, но «они,» Богъ знаетъ, какъ при- 
страстилися къ газетамъ и на нихъ мЪБняють свою 


12_ 
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жену, данную имъ отъ Бога помощницу, сотрудницу 
и собесъдницу. »Такь вотъ же кого они мнЪ предпо- 
читаютъ! И кто выдумалъ эти газеты, такъ желаю, 
чтобъ ему такъ легко было сочинять ихъ, какъ мнБ 
горевать одной. И что тамъ такаго написано? Вздоръ, 
ересь, расколъ, развратъ! Можно ли человъку знать, 
что въ сосБдетвь дьлается, а газетчикъ знаетъ, что 
и во всемъ свътЪ дЪлается: можно ли этому повърить! 
Върно фармазонъ какой нибудь? Даба; разстроиваете 
наше супружеское согласе!» 


Такъ она горевала почти каждой день, когда 
Кирилъ Цетровичь сражался съ Карлистамп за Испан- 
скую королеву; въ этотъ же день, когда онъ рьшитель- 
но отказалея выпить лекарство, прописанное Феннь 
СтепановнБ отъ имфвшейся у нея въ прошломъ году 
колики, и въ добавокъ примолвилъ, что либо ей вы- 
пить или собакъ отдать, для него все равно — она 
приномнила все, и что къ ней примьиили даже 
собаку... Отъ такой обиды она горько плакала. . .- 
какъ вдругъ вошель Кирилъ Петровичь..... 


«Чего это вы, маточка, плачете? спросилъ онъ 
ее, перемънивъ веселый вплъ. съ какимъ вошелъ въ 


комнату, на смущенный и нЪсколько показываюпий 
сожальн1е и раскаянте. 


Фенна Ст. Я исама уливляюсь. Собаки, кажется, 
никогда не плазутъ. 
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Кир. Петр. скоро мч готовясь самз заплакать. 
Какъ, собаки? Что это вы, маточка, говорите? 


Фекна Ст. Такъ, собаки. Въдь я и собака для 
васъ вее равно. 


Кир. Петр. Эхъ, Фенна Степановна, какя вы? 
Я показываль вамъ мое равнодушие къ лекарству, 
хотя собакъ его отдайте, или... то есть .. какъ-бы это 
сказазь.... вы меня не поняли....я хотьлъ предло- 


жить... чтобы вы его сами выкушали. .. 


Фенна Ст. Говорите, что хотите, а я пони- 
маю такъ, что въ вашемъ разумь я и собака все 


едино. 


Кир. Петр. Вольно вамъ такъ понимать. Мол- 


чане. 


Кир. Петр., вдруг вскрикнув5. Развъ вы меня не 
знаете, что я холерикъ? Возмите Брюсовъ календарь, 
прочтите; тамъ живо описанъ мой характеръ и пла- 
нета, подъ которою я родился; все васъ увъритъ, что 
я настояпий холерикъ, а такаго темперамента чело- 
въкъ вдругъ вспылитъ, словно вино вепънитъ, но шу- 
митъ, пока пъна; а пъна улеглась, онъ опять тихъ 
и кротокъ. Сангвино-холерикъ тотъ уже не такъ. Не 


прочитать ли вамъ, маточка? 
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Фенна Ст. Богъ съ вами, я немогу и вспомнить 
про свьтекое писанье. 


Кир. Петр. Оно и свътекое и духовное по-по- 
ламъ. Ну да нужды нътъ; я только пришелъ вамъ 
доказать, что я холерикъ. 


Фенна Ст. Развь же холерику можно жену ру- 
гать собакою? 


Кир. Петр. Я про то и говорю, что онъ въ хо- | 
леръ, т. е. въ запальчивости, наговоритъ въ десять 
разъ хуже; но какъ онъ холерикъ, вотъ какъ я, то въ 
минуту отойдетъ и раскаевается и готовъ просить 


прощен1я, вотъ какъ и я. 


Фенна Ст. съ прояснившимся взоромь. Такъ вы 
готовы просить у меня прощен1я? 


Кир. Петр. Тысячу разъ готовъ; я не люблю, ко- 


гда кто имбетъ неудовольствле на меня; а вы и по-, 


давно. А чтобы васъ Формально успокоить, то пожа-, 
луйте мнЪъ баночку съ лекарствомъ: я при васъ ее и! 
выпью. 


И дьйствительно добрый Кирилъ Петровичь, что-- 
бы успокоить свою еще добрьйшую Фенну Степанов- 
ну, готовъ былъ и тутъ же выпилъ бы прошлогоднее: 


лекарство, но Фениа Степановна, плучи отъ мужа въ; 


О 


УЧИ 
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горести, лекарство, не смотря, что за него заплачено 
рубль двадцать копфекъ, вылила на землю, а баноч- 
ку, въ чемъ оно было, отдала ключниць спрятать. 


Слово за слово, супруги приступили къ миру, 
но Фенна Степановна по обычаю не дала и теперь 
руки мужу поцаловать. Это въ ея понят было 
»раболъиство«, а мужу передъ женою рабольпство- 
вать не пригодно. ГромкШ, сладк поцалуй запечат- 


дъалъ миръ и супружеское согласе. 


Бракъ ихъ былъ награжденъ двумя сыновьями 
и одною дочерью. Сыновья померли отъ оспы, года 
черезь три одинъ за другимъ; осталась въ отраду 
и утьшене ›»Пазинька<, такъ зовомая родителями 
въ дьтствъ и до 18-ти льтняго возраста. 


До двенадцати лътъ, Пазинька, окруженная нянь- 
ками, сказочницами, шутихами, раскащицами, »ба- 
бусями, знающими ч5мъ пособить отъ уроковъ и сгла- 
живан!я», ходила въ дътской рубашечкъ, подпоясанная 
щирокою атласною розовою лентою съ большимъ на 
зади бантомъ. Сосъдки порицали за это Фенну Сте- 
пановну, совътовали, упрашивали, чтобы она прина- 
рядила ее уже въ приличное возрасту платьеце. 
»От-—с6-ш6!— восклицала Фенна Степановна въ отвЪтъ: 
я у своей матери до пятнадцати льтъ такъ ходи- 
ла. Пусть чувствуетъ, что у нея есть родители, пусть 


наслаждается свободою во всемъ. Въкъ ея длиненъ. 
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| 
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Натерпатся и не отъ однъхъ снуровокъ и завязокъ.и | 
Но обычаи вЪъка, правила общежит!я потрясаютъ 
самые упруге характеры и принуждаютъ ихъ от- 
ступить, хотя въ части, отъ своихъ намьрен!й и сль-_ 
довать за общимъ мнън!емъ. 


Осипъ Прокоповичь Опецковскй былъ важный 
помъщикъ въ томъ повьть, не по богатству своему 
(оно было. посредственное), но по высокому росту, ве- 
личавой ФигурЪ, разноцвьтнымъ Фракамъ съ металли- 
ческими пуговицами, важно-протяжному разговору и 
употреблен1ю въ рьчахъ модныхъ словъ, какъ-то: по по- 
воду чего, принявъ въ соображене, устремивъ внима- 
не, выведя результатъ и т. под., которыя онъ всегда 
свъяя и новыя вывозилъ изъ губернскаго города, ку- 
да акуратъ — такъ говорилъ онъ — Фздилъ два раза 
въ годъ, удостоивался встрьчаться съ ихъ превосходи- 
тельствомъ, почтеннъйшимъ г. гражданскимъ губернато- 
ромъ и кавалеромъ (сльдовало имя и полное отчество); 
былъ отъ него ласково привътствованъ и »по видимо- 
му,» ихъ превосходительство желали бы меня пригла- 
сить къ своему объду, но эпринявъ въ соображене< 
свои многотрудныя занят!я и мои обязанности по дъ- 
ламъ, отложили эту честь до будущаго времени; по 
поводу чего я имълъ свободу заниматься дълами; но 
скажу вамъ откровенно, что изъ неоднократныхъ 
моихъ разговоровъ съ ихъ превосходительствомъ 
г. губернаторомъ я узналъ важную новость.... жа- 


лъю, что не могу вамъ открыть ее, по поводу того, 
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что ихъ пр-во ввърили мнЪ за тайну; результатъ бу- 
детъ тотъ, что вы удивитеся, ибо ихъ пр-во, принявЪ 
въ соображене.... но я далъе не могу открывать. « 
Такими загадками говорилъ Осипъ Прокоповичь; и 
когда, хотя мъсяца черезъ три по возвразцен!и его изъ 
губернскаго города, кто-либо изъ подсудковъ и дру- 
гихъ членовъ въ повъть былъ перемвняемъ и молва 
объ этомъ быстро переносилась отъ однаго помъщи- 
ка къ другому и доходнла до Осппа Прокоповича, то 
онъ прехладнокровно отБЪчалъ: ›я объ этомъ ре- 
зультатЪъ зналъ прежде: ихъ превосходительство поч- 
теннъйши!й нашъ и проч. губернаторъ изволили мнъ 
лично объявить за тайну, когда я въ посльдн разъ 
былъ въ губернскомъ городЪ; я вамъ предсказывалъ 


объ этомъ; мол дипломатика это предвидЪла.< 


Какъ же повътовому дворянству не уважать было 
такаго человъка, а тьмъ еще болъе, что у него была 
карета о шести стеклахъ, вымъненная имъ за старую 
на Роменской ярмаркъ, и какой во всемъ губернскомъ 


городъ, даже и при съёздЪ на выборы, невидно было? 


Жена его, Аграхена Семеновна, изъ дочерей по- 
мьщиковъ, уважавшихъ »эталантъ и дарованиях г. Опец- 
ковскаго. Когда онъ предложилъ ей руку и сердце 
свое, то всъ родные ея »эвмЪнили себъ въ особенную 
честь таковый союзъ» п поспьшили устроить его, и 
затьмъ всБ они стали важнфе и надменнъе противъ 


сосъдей по поводу родства съ Осипомъ Прокопови- 
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чемъ; Фамил!я его нигдь и никБмъ не была произ- 
носима: такъ громко было одно имя его и извъетно 
вездЪ. »По поводу чего« не мудрено, что Аграфена 
Семеновна также надулась какъ и важный супругъ 
ея. Прежнихъ подругъ своихъ она едва узнавала, и 
рЪьдко удостоивала ихъ свопми ласками. Съ нашею 
Фенною Степановною она не могла никакъ сладить. 
Эта добрая, прямая душа была противъ нея всегда 
одинакова. Онъ вмъсть росли и играли въ дьтствъ. 
Привыкнувъ звать ее »Горпипькою« съ первыхъ дней, 
Фенна Степановна такъ называла ее и замужнюю, 
посреди многочисленнаго собрания, и не примъчая, что 
та вмъсто прежней ›Феси‹ зоветь Фенною Степа- 
новною и ›вы.« Она, не примъчая ничего, оставалась 
по-прежнему: ›Горпивька да Горпинька» и «ты, 


душка«. Что прикажете съ нею! 


Такимъ важнымъ особамъ, какъ Осипъ Проко- 
повичь и Аграфена Семеновна, сльдовало дътямъ сво- 
имъ доставить воспитан1е блестящее. По поводу чего 
сыновей опредълили они въ панаонъ, содержимый 
гимназическимъ учителемъ въ губерискомъ городъ, а 
для дочери выписали изъ Москвы мадамъ иностранку. 
Мадаше ТогеВоп, прибывъ въ домъ Опецковскихъ, 
увидъла, что ей въ такомъ домъ, гдъ живуть от- 
крыто и гдъ всегда людно, жить можно. Она породою 
была Русская, прежде работала въ Москвь въ мод- 
номъ магазинъ, гдЪ и получила первое основаше 


Франпузскаго языка. Вышедши за-мужъ за шг Тог- 


нина 
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сВоп, она перебывала съ нимъ во многихъ домахъ, гдЪ 
мужъ ея былъ камердинеромъ, гувернёромъ, настав- 
никомъ, и наконецъ въ дальнемъ губернскомъ городъ 
содержалъ мужской пансонъ. Пятнадцать льтъ та- 
кой практической жизни образовали бывшую Аленку, 
нынЪ т-ше ТогсВоп, до того, что она, овдовъвъ, рьши- 
лась заняться образованемъ дъвицъ въ провинщи и 
на сдъланное предложене коммис!онера г-на Опец- 
ковскаго согласилася немедленно. Дорога была плата 
этой »иностранной мадамъ«; такъ жаловался Осипъ 
Петровичь, но и придумалъ пособить своему горю. По 
поводу чего предложилъ онъ своей Аграфень Семе- 
новнь пригласить знакомыхъ и ›равныхъ съ нимис 
помьщиковъ поручить дочерей ввоихъ образован!ю 
ш-е ТогеВоп, съ платою за каждую по сту рублей 


ассигнашями. 


Желающихъ явилось до того, что на обязанности 
гг. Опецковскихъ лежало только кормить и поить т-ше 
ТогеВоп съ пенсюнерками. А что значило кормить 
ихъ въ такомъ домъ, гдЪ и безъ того съфзжалися 
частые гости, дабы имъть честь пообъдать у Осипа 
Прокоповича и услышать, въ какомъ Фракь ихъ 
пр-во г. губернаторъ изволили быть «на кушаньб» 


У такаго-то и о чемъ съ кмъ говорили? 


Аграфена Семеновна, вербовавшая пенс!онерокъ 
для ш-ше Тогевоп, обратила вниманше на Пазиньку, 


дочь Фенны (Степановны. Сколько стоило это Аграхенъ 
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Семеновнъ! Она три дня прожила у г-жи Шиакъ 
п во вс три дня ничего болъе отъ нея не слыхала, 
какъ: «ни за что въ свъть! ни за каке миллюны! 
хоть сей часъ убейте меня! Не соглашусь и не со- 
гдашусь! Къ чему ей учен!е? Она, благодаря родите- 
лямъ... а болье одному Кирилу Петровичу, будетъ 
имзть боле 500 душъ, и при такомъ состояния 
должна, какъ раба, сидъть за книжкою цвлый день! 
А что выучитъ, хотя бы и изъ иностраннаго? Обма- 
нывать мужа, баловать дътей, проматывать имъше, 
ъсть по постамъ скоромное, держать при себъ собач- 
ку? Воть вамъ и наука! Рукодъл!я къ чему ей знать? 
Мало у нея своихъ рабовъ? Захочетъ, заведетъ и 
кружевницъ, и коверницъ, и всякихъ сортовъ руко- 
дъльницъ, а сама, какъ есть имъ барыня, будетъ, 


ручки сложа, сидЪть, да готовыя работы принимать. » 


Много, много подобныхъ сему премудрыхъ при- 
чинъ представляла Фенна Степановна, что учене для 
ея дочери вовсе не нужно; но наконецъь должна была 
повиноваться волЪ и желан!ю «главы своей,» Кирила 
Петровича. Онъ начиталъ въ Московскихъ въдомостяхъ 
о пользъ воспитан1я дъвицъ, и какое имъютъ вляне 
на общество образованныя женщины. Прочелъ, ръ- 
шился и повельлъ супруг уетупить необходимости. 
Чего стоило исполнене того чувствительному сердцу 
Фенны Степановны! 


а фоеииеанняя 
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Какъ бы то ни было, на двенадцатильтнюю 
Пазиньку, сверхъ носимой ею до того рубашечки, 
надЪли платье, косыночку, прибрали волосы, прина- 
рядили во всемъ — вышла дъвочка хоть куда! Точно 
обливъ горькими слезами дочь свою, Фенна Степа- 
новна проводила ее, взявъ съ Горпиньки страшную 
клятву не вздъвать на Пазиньку спуровки и не за- 
вязывать крЪпко ей платьевъ, не кормить въ постъ 
скоромнымъ и не изнурять ее ученьемъ, а пусть 
учится такъ, «лишь бы день до вечера, негляже.« 
Изъ иностранныхъ словъ это болье нравилось ФеннЪ 
Степановнь, и она употребляла его вмъсто: «безъ 


внимания. » 


Увезли Назиньку, привезли въ домъ Опепковскихъ 
п поручили въ полное завълыване и распоряжеше 
т-те Тогсвоп. (ля ученая женщина, составивъ пен- 
слонъ, принялась въ немъ учреждать порядокъ. Прежде 
всего она обратила вниман!е на имена свопхъ уче- 
нипъ: вспомнивъ, какъ это бывало въ модной лавкъ. 
гдъ она узнала свътъ и получила образоване, она 
поступила по тому правилу и всъмъ перемвнила наз- 
вания. Хозяйская дочь Евген:я Осиповна стала Эвжени; 
наша Пелагея Кириловна Полина; другя... но какъ 
до другихъ у насъ не коснется дъло, то мы и умол- 


чимъ. За тьмъ приступалено къ учению и образованию, 


Фенна Степановна никакъ не могла привыкнуть 


къ своему горю. Одною отрадой было ей отправление 
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каждую недълю къ Пазинькъ разныхъ булочекъ, ков- 
рижекъ, маковниковъ, разныхъ варенй и сластей. 
Бьлныя пенслонерки, едва. всь вмъеть могли съБдать 
въ недълю, что присылаемо было для. одной подруги 
ихъ Полины! Не прошло полгода, какъ Фенна Сте- 
пановна пожелала сама навьетить милую дочку; но за 
сборами, приборами, недосугамн, опасенями, па кого 
оставить Кирила Петровича при его сомнительномъ 
здоровьБ: «прошедшую ночь они частенько покашли- 
вали,» въ такихъ заботахъ и попечен!яхъ, пока так- 
же перековали лошадей, перетянули шину у задняго 
колеса въчной коляски, въ которой должно было пред- 
принять путешестве, долго откладывали поъздку; 
наконепъ собралась и поБхала наша Фенна Степановна 
къ своей прятельниць, къ Горпинькъ, чтобы пови- 
даться съ своею Пазинькою. 


Но что это?.. Она располагала прогостить у нея 
недъли двъ, пожить пололье съ своею дитятею, а 
тутъ только трет день, въ который уже Кириль 
Петровичь рьшительно пропадалъ отъ скуки и уже 
намъревался завтра ‘5хать къ Феннъ Степановнъ, а 
туть — трет только день — глядитъ, она уже и 
возвращается! Что это значить? Не зная, чьмъ рь- 
шить этотъ вопросъ, онъ очутился уже за плотиною, 
остановилъ коляску, рванулъ дверцы и едва удер- 
жалъ бросившуюся къ нему въ объятя Фенну Сте- 


пановну здоровую и веселую. 


МЕЧ 
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«Слава Богу!... живъ-здоровъ!..» — Благодарю 
Бога, что встрБчаю здоровую'!.... Каково ‘ъздила?...« 
— Какъ поживалъ безъ меня?... Были первыя слова 
при встрБчв восхишенныхъ супруговъ, три дия не 
видавшихся. Фенна Степановна поспьшила обрадо- 


вать супруга, крича:« привезла, привезла!» 
— Кого привезли, маточка? — 
«Пазиньку, нашу Пазиньку вырвала изъ ада!» 


И Пазинька, милая блондиночка, прибранная ма- 
нерно съ убранной головкою, съ голубыми, полны- 
ми крупныхъ слёзъ глазками, съ красньющими- 
ся отъ удовольствия щечками, обнимала радост- 
но - удивленнаго отца и съ жаромъ цаловала руки 


его. 


Посль первыхъ, но долго продолжавшихся лоб- 
зан1й, всь они уже пъшкомъ дошли до дому. Мотря 
ъздила съ барыней, и такъ приготовлене чаю для 
пр!взжихъ зависьло не отъ нея, и потому шло очень 
неудачно. Вотъ Кирилъ Петровичь, отъ радости не 
зная, какъ угостить свою Фенночку, принялся самъ 
готовить чай. Какъ же это было съ нимъ въ первый 
разъ отъ-ролу, такъ и надълалъ болышихъ промаховъ. 
Занимаясь приготовленемъ чаю, онъ безпрестанно ли- 
бо спрашивалъ, либо отвфчалъ; цаловалъ либо руч- 
ку своей Феннъ Степановнъ, либо Пазинькины щечки, 
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а притомъ не сводилъ съ нихъ глазъ, то и положилъь 
въ чайникъ, вмЪето заю, сахару и, отвернувъ кранъ 
у самовара, забылъ о немъ и далъ всей водь вылиться 
изъ самовара, разлиться по столу, перемочить сухари 
и проч. и проч. Много было смъху надъ его ловко- 
стию, и онъ принужденъ былъ оставять несвойствен- 
ные ему хлопоты и заняться непосредственно Фен- 
ночкою. Между-прочимъ онъ спросилъ ее, надолго ли 
она привезла дочь и для какаго случая? Ничьихъ име- 
нинъ вблизи нътъ; такъ скоро придется и назадъ ее 


ОТвОЗиИТЬ. ... 


А, чтобъ они не дождали! — вскрикнула Фенна 
Степановна: — я и посльдней рабы своей не отдамъ 
въ этотъ развратный домъ! Выслушайте только, ду- 
шечка, терпъливо и посудите своимъ благоразумемъ, 
можно ли отдавать на мучене и на поруган!е едино- 
родную дочь свою? Вообразите: они нашу Пазиньку 
перекрестили — прости Господи! — въ Полину. А при- 
помните, душечка, когда мы были въ Ромнахъ на яр- 
маркъ, такъ офицеры говорили про Полину? А кто 
она была? То-то-же; тьФу, да и только. Потомъ 
такъ ее снуровали, что ей бьдненькой и ды- 
шать тяжело было. Ростъ ей выгнали, видите ка- 
кой, да дородства ньтъ ни капли. Точно какъ 
спичка! Когда же ее откормить? А сами окаян- 
ныя и Горпинька туда же жрали круглый годъ 
скоромное. Учемемъ заморили какъ на каторгб. 


Чему же учились? Эга мадамъ выдумала какихъ- 
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то боговъ; они всъ доединаго списаны на картинкахъ и 
вс5 — тьФу — голые! А она этимъ невинностямъ п тол- 
куетъ. Прекрасныя наставлен!я! Да чего? вечеромъ взду- 
мали меня забавить; а я уже и такъ весь день какъ въ 
адскомъ пламени горю! Вдругъ зовутъ меня на коме- 
дно. Вообразите, душечка: пзъ нашихъ дворянскихъ 
дБвицъ сдфлали актёрщицъ! Смотрю: начинаютъ пред- 
ставлять. Что же? Помните, какъ въ Ромны на ярмар- 
ку пр!ьхали изъ Харькова актёрщики, и мы пошли 
въ комед1ю, а они перерядившися выпустпли намъ 
мельника. Такъ и тутъ. А всъмъ этимъ комедямъ 
самая главная приводчица и порядчица не кто же, 
какъ сама мадама. Вообразите, душенька, эта тетёха 
сама нарядилась въ мужицкую свиту, подвязала бо- 
роду, выпачкалася вся въ муку и «вдавала» мельника! 
Оно живо, спору нътъ; настояще какъ пьяный му- 
жикъ, и въ присядку носилась, но женскому полу это 
уже ни по чему нейдетъ. Мало сама: заставила 
и благородныхъь дъвицъ одфться въ мужицюе ба- 
лахоны и, подвязавши также бороды, какъ будто 
урожденные мужики — есть чБмъ хвалиться! — распз- 
вать во все горло. А друшя перерядились бабами, 
дъвками — да когда бы ужъ благородными, а то про- 
сто мужичками: и нашу Пазиньку опозорили мужип- 
кимЪъ сараханомъ и вельли съ собою пъть. Какъ насъ 
земля не пожрала? Горпинька такъ и заливается, да 
потьшается; а я на-силу высидфла, и послъ ужина, 
призвавъ свою Мотрю, отдала приказъ, чтобы, чуть 


только станетъ на-свьтЪъ заниматься, не разбужая хо- 
СоврЕмЕеЕнинкъ. Т, ХУЛГ. о 


34 Повьсти. 


зяевъ, выъхать намъ и Пазиньку взять съ собою. 
Такъ и сдълали. Еще весь въ домь спали, а я, под- 
хватя Пазиньку, не прощаясь ни съ кБмъ, уъхала 
себв. Даже и съ мадамою не расчиталась; за нею 
наши деньги, п нужды нътъ, лишь бы дитя выр- 
вать изъ въчной погибели! Еще же смьхъ вамъ по- 
кажу. Уже Пазинька не кланяется по-людски, какъ 
я, и матушка, и бабуша, п весь нашъ родъ искони 
бъ кланялися, а уже присвдаетъ. Пазинька — душка! 
присядь-ка по-мадамовски передъ батиньког. » 


И Пазинька тотчасъ стала въ позптуру, вытя- 
нулась, сложила руки, опустила свои длинныя ръе- 
ницы на прелестные голубые глазки—и начала опу- 
скаться почти къ самой земалъ...... Старики такъ и 
покатились сод-—смъху!... Потомъ, судивши и рядивши 
долго и находя, что и вообще присъдать неблаго- 
пристойно, а по-мадамовски присъдать скверно, гад- 
ко, стыдно, зазарно, зловредно — въ сльдетв!е того 
единожды навсегда запретили азинькь отнюдь ни 


передъ кьмъ не присбдать. «Пусть не понимающе 


и 


дъла будутъ тебя осуждать — говорила Фенна Сте-. 


пановпа — но ты имъ скажи: мои родители, коихъ я 


чту паче всего, ни сами ни передъ кБмъ не присъ-, 


даютъ, и мнБ Формально запретили дБлать такую не-. 


пристойность. «Кланяться же, душка, вслкому кланяй-. 


ся, сколько душъ угодно; такъ намъ и законъ повелЪ-. 


ваетъ, ао присъданьБ нигдЪ не постанавлено. » 


ЧР оч о Ча Е — тр ы—оЬо5рИщ ба ыыы, ————=—= 
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Кирилъ Петровичь, осудивъ и осмъявъ такое во- 
спитавше, похвалилъ рьшимость Фенны Степановны и 
отъ души поцаловалъ ее. Пазинька же съ слъдующа- 
го утра вступила въ помощницы къ матери по всъмъ 
частямъ домашняго хозяйства, и года черезъ два она 
знала, сколько и какаго коренья надобно положить въ 
лембикъ (кубикъ) для передвоен!я такой-то водки, 
какъ каждую изъ нихъ засластить, какъ варить въ 
сахарь каюме Фрукты п ягоды, какъ печь отличные 
крендели, булочки къ чаю, какъ солить ветчину, 
выкармливать птицу... Да чего она только по хозяй- 
ству не знала? Это — говоря по-учоному — былъ 
второй томъ Фенны Степановны, только въ красивъй- 
шемъ переплетъ. 


Пазинька выростала и довольна была своею 
участ!ю. Утрудясь отъ присмотра цьлый день за бу- 
лочницами, пахтаньемъ масла, прачками, поломой- 
ками, она вечеромъ была свободна и занималась чте- 
немъ книгьъ, тихонько доставляемыхъ ей «госпо- 
диновою», женою священника, «изъ библлотеки отца 
Алексля Немутнянскаго», какъ надписано было на ка- 
ждой книгБ. Съ-начала дружеская услуга «господи- 
новой» не доставляла никакаго удовольствия Пазинь- 
кБ, потому-что приносимыя книги были: «Баумей- 
стерова логика, грамматика «Ломоносова, риторика 
Рижскаго»; но наконецъ «матушка» восхитила Па- 
зиньку, сообщивъ ей «Памелу.» Дъло пошло въ ходъ. 
Пазинька, живя въ домъ Опецковскихъ, училась ме- 


18° 
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жду-прочимъ и Русской грамоть. Мирошка въ ма- 
лолътствь былъ любимпемъ Осипа Прокоповича Опец- 
ковскаго, и по примъченной въ немъ быстроть ума 
изученъ читать бъгло и писать чотко. Выростая, 
онъ распился и расшалилея, то и сосланъ на конюш- 
ню. Когда учредилось въ домъ Опецковскихъ ученое 
завелене и какъ ш-ше ТогсВоп — по какому-то слу- 
чаю— узнала, что Мирошка бьгло читаетъ, то и пред- 
ложила взять его съ конюшни и опредълить къ ней 
въ помощники «по части Русской литературы— ›такъ 
она изъяспялась. Вотъ Мирошка и училъ барышень 
читать « по-Росейски ». Между прочими и Пазинька 
училась у него и довольно успьла. Езоповы басни она 
уже читала прямо по верхамъ, не складывая словъ. 


Езоповы-то басни и пр!охотили Пазиньку къ 
чтению. Живя дома, она скучала безь книгъ, пока 
«господинова» не помогла ея горю. Памела была 
прочитана въ трет разъ — а сколько было пролито 
слезъ Пазинькою при чтени сей трогательной повЪ- 
сти, объ этомъ знала ея спальная подушка. И точ- 
но, въ трет! разъ перечитывая эту усладительную 
повъсть, Пазинька плакала болье, нежели при пер- 
воначальномъ чтенши, потому-что за третьимъ ра- 
зомъ она уже свободнъе разбирала и ясно попима- 
ла неудобно до того разбираемыя и понимаемыя 
ею слова. Узнала бы маменька Пазинькина о ноч- 
ныхъ ея чтенияхъ — Боже храни! Досталось бы ей, 


книгамъ, а всего болъе этимъ господамъ, что 
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сочиняютъ книги!... Но она этаго никогда не знала 
къ спокойств!ю дочери. 


Со - временемъ Пазинька подружилась съ дочерь- 
ми однаго изъ сосъдей своихъ, и завелася съ ними 
постоянная связь. Сосъдки присылали ей — и все се- 
кретно отъ матери «новъйшия» (такъ онь въ 1835 
году разумъли) книги; «Матери-соперницы, Аль- 
Фонсину, Ги Ш книжки Матильды ‚ „Каролину Лих- 
твильдъ и нБеколько подобныхъ имъ, нъкоторыя впол- 
нЪ, а друг!я разбитыя въ частяхъ. ПазинькБ нужды 
нЪтъ, вполнЪ ли истор1я или въ отрывкахъ, опа 
преусердно перечитывала каждую потри раза и пла- 
кала много уже и при первоначальномъ чтен!и, по- 
тому-что попривыкла бъгло разбирать и ясно пони- 


мать написанное. 


Изъ этихъ-то книгъ и изъ разсказовъ по време- 
намъ пру5зжавшихъ къ ней подругъ Пазинька зпала 
свътъ и людей. Сама же родителями не была выво- 
зима въ него, т. е. ни на ярмарку въ Ромны, ни вт, 
губернск!й городъ. Такъ она достигла семнадцати- 


лБтнаго возраста. 


Фенна Степановна, подобно всьмъ, знакомымъ 
ей, матерямъ, съ четырнадцатильтнаго возраста до- 
чери своей, отобрала самые больше сундуки и начала 
наполнять ихъ всфмъ возможнымъ , то изъ домашня- 


го произведенля, то покупая у разнощиковъ — все это 


38 Повести. 


въ приданое дочери. Сундуки наполнялися и дочка 
росла. Съ пятнадцати льтъ ея мать начала тайно 


ожидать жениховъ, но не см5ла и сама предаться та-_ 
кой утьшительной мысли. Но когда уже ПазинькЪ 
исполнилось полныхъ, законныхъ, шестнадцать лътъ, 
тутъ Фенна Степановна въ каждомъ пр!бзжающемъ 
молодомъ человъькЪ видъла жениха, а въ пожиломъ 
свата: хлопотала о роскошномъ столЪ, приказывала 
подавать къ объду лучшихъ наливокъ и, незамЪтно 
подходя къ Кирилу Петровичу, шептала ему: «при-. 
ласкайте, душечка, гостя; мн онъ очень нра-. 
вится». Но когда гость уъзжалъ, не сдвлавъ никака-. 
го намека, не поглядъвъ на разряженную и тутъ же: 
скромно и молчаливо сидъвшую Пазиньку, то Фенна. 
Степановна, проводивъ его, предавалася какому - то › 
унын!ю и почасту вздыхала. 


Кирилъ Петровичь, разбивши въ-пухъ Карлистовъ , 
и оставя чтене Московскихъ въдомостей — безъ того, 


онъ ихъ не оставлялъ, пока не начитывалъ побъды | 


Христиносовъ — приходилъ къ Феннь Степановнь и, , 
видя ее горюющую, спрашивалъ: 


«Чего вы это, маточка, такъ задумчивы и часто) 
вздыхаете ?» 


— Ничего, душечка, такъ. Ох-ох-охъ! 
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«Не прочитать ли вамъ статьи, какъ знатно Хри- 
стиносы разбили Карлистовъ? Вамъ веселье будетъ.» 


— Богъ съ ними. Ябы и вамъ не совътовала 
заниматься такъ много кровопролит1емъ. Было время, 
теперь пора бы и ускромиться. 


Кирилъ Петровичь досадуя въ-тайнЪ за такое 
хладнокров!е жены къ важнъйшимъ происшествямъ 
въ Европь, уходилъ къ себЪ и въ отраду выклады- 
валъ на «счетахъ,» сколько изъ бывшихъ въ сраже- 


ни Карлистовъ, за убитыми, осталось живыхъ. 


Въ одинъ день Кирилъ Петровичь, запершись на 
крючокъ въ своемъ «кгабинетъь» п читая объ Испан- 
скихъ дълахъ, нашелъ, что у Христиносовъ опять новый 
главнокомандуюций и, по обыкновению, престранной 
Фамилии. Онъ, оставя чтеше, началъ, ходя по комнатъ, 
твердить эту мудреную Фамилию генерала, какъ тутъ 
и Фенна Степановна стучитъ въ дверь и кричитъ: 


«а отоприте, душечка, на-часъ, » 


Кир. Петр. в сильной досадъ. Тьфу ты пропасть! 


Еще этаго недоставало? Ходя по комнат... Эскар... 
Фенна Ст. Да отоприте же! 


Кир. Петр. Да чего вы тамъ! мниБ не-когда. 


Эспантонъ... 
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Фенна Ст. Какое вамъ не-когда? Когда бъ сра- 
жались, а то безо всего ходите по комнатБ и отка- 
зываетесь отъ сулружеской обязанности. Отоприте 
же. Стучить еще кръиче шеколдою. 


Кир. Петр., съ досадою отворяя. Ахъ, какя вы 
несносныя! ну, что вамъ надобно! 


Фенна Ст. Ужевы, душечка, сердитесь или нътъ, 
а моя «обовязанность» была притти и спросить васъ: 
съ вашимъ-ли въдомомъ управляющий потребовалъ отъ 
ключника разной муки четвертями, а отъ ключницы 
масла, сала, творогу и полотковъ? 


Кир. Пет. Съ моимъ, маточка, съ моимъ. Это 
я приказалъ. 


Фенна Ст. Куда же вамъ этакая пропасть продук- 
товъ? 


Кир. Петр. Охъ, надобно, матушка! Знаете мое 
дЪло съ Тпрунькевичемъ? Онъ, злодъй, въ посльдней 
проеьбъ осмълилея написать новую клевету на Шпа- 
ковъ, моихъ предковъ; такъ надобно отписываться. 
Хвостикъ-Джмунтовск!й , мой повъренный, объщался 
написать удивительное возражене, и за это просилъ 


кое-чего, такъ я и приказал ему отправить. 
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Фенна Ст. Конечно, вы господинъ въ своемъ 
имЪнши, но я, какъ закономъ данная вамъ помощни- 
ца, я чувствую свою «обовязанность» и должна вамъ 
подать совътъ:; сколько уже стдитъ намъ это дъло, 
такъ ужасъ! Не лучше ли бъ помириться, заплатить 
за тьхъ проклятыхъ гусей.... 


Кир. Петр. съ жаром. О, ни за-что! Пусть онъ 
себъ, этотъ Тпру-тпру-тпрунькевичь и въ головахб не 
покладаеть, чтобы я ему хоть одно перушко изъ 
тъхъ гусей воротилъ! Онъ коснулся чести моей и 
всъхъ Шпаковъ. 


Фенна Ст. Какъ себъ знаете; гдь дъло коснется 
до чести, то я уже тамъ никакаго понят!я не имъю 
и плюю на все. А подумать бы и вамъ со мною на- 
добно. Туто она усълась на софъ и вскоръ подстъль 
к5 ней и Кириль Петровичь. Чтобъ не было лиш- 
нихъ расходовъ. Вотъ-вотъ придется Пазиньку за- 


мужъ отдать, такъ чтобъ было чъмъ. 


Кир. Петр. Да; признаться сказать, время при- 
ходитъ, а жениховъ что-то не слыхать. Пр!зжаю- 
щихъ я ласкаю, показываю все хозяйственное, часто 
инаго и ночевать оставляю, но все не слышу ни отъ 


кого и никакаго намека. 


Фенна Ст. Это удивительное дЪло, да и полно. 


Кажется, по всему дЪвка — и по хозяйству, чего она 
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только не знаетъ? Да нътъ, ба! ей суженаго. Яу 
батиньки п не такъ была богата, какъ наша Пазинь- 
ка, а жениховъ было что собакъ. А отъ чего? По- 
койникъ батюшка—о, умная голова была !— поднялся 
на хитрости: закупилъ всьхъ смотрителей на сосъд- 


ПИХЪ станщяхъ, чтобы въ одинъ голосъ лгали, рас-- 


казывая профзжающимъ , что у такаго-то помъщика, 
то есть, у моего батиньки ‚, дочь, барышня, и бога- 
гатая, и красивая, и разумная. Такъ, върьте или 
иътъ, ежеденно не было отъ жепиховъ отбою. 


Кир. Петр., положив ей па плечо руку. На все 
маточка, судьба. Я ни отъ кого не слыхалъ о тебь 
и незналъ, есть ли ты и на свъть, а судьба, какъ 
судьба! Мимоъздомъ заъхалъ, да разомъ и влюбился 
въ тебя по уши... Смотрю, дъвка кровь съ молокомъ, 
да подступить не см5ю. Для смьлости натянулся съ 
твоимъ батинькой наливки ; онъ принялся за гусли , 
да какъ дернётъ горлицы, а я и разносился, да въ 
присядку..... 


Фенна Ст., разглаживая на лбу ему волосы, по- 
том5 обняла его. Эта-то горлипа меня и доъхала! Вы 
носитесь въ присядку, ая такъ и таю... Цалуеть его 
65 4065. 


Кир. Петр. Ужъ какъ, что было въ тотъ вечеръ, 
ничего не помню, а назавтра проснулся твоимъ же- 
нихомъ... Далусть ее, 


| 
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Такъ разговаривая и вспоминая прежнее, былое, 
старички забывали о устроен!и счастья своей дочери, 
а предоставляли это судьбЪ, которая и ихъ свела для 


ихъ же блага. 


И точно, судьба принялась устроить участь 
Пазннькину. По близости, въ имъьни Кирила Пе- 
тровича, какъ и во всъхъ близлежащихь дере- 
вняхъ, расположены были квартирами роты пъхот- 
ныхъ батал1оновъ. Въ сель нашего Шпака квар- 
тировалъ ротный камандиръ, капитанъ Иванъ Се- 
меновичь Скворцовъ, въ ФормЪ пъхотный офхицеръ: 
молодъ, строенъ, красивъ, ловокъ, уменъ, смфт- 
ливъ, образованъ, какъ воспптанникъ кадетскаго 
корпуса, но бьденъ и не имълъ въ виду ни откуда 
получить что-либо, кромЪъ небольшаго домишка въ 
Русскомъ губернскомъ городъ, если прежде него 
умретъ родной дядя, отставной генералъ-ма1оръ. Въ 
этомъ обнадеживалъь дядюшка своего племянника и 
сверхъ того объщевалъ отказать ему и всю движи- 
мость, какая останется посль него въ домЪ, съ усло- 
в1емъ только, чтобы племянникъ не женился «безъ 


расчету»—яснфе, безъ приданаго. 


И такъ видимое дъло было, что Ивану Семено- 
вичу иначе нельзя устроить своей участи, какъ выгод- 
ною женитьбою на достаточной деревенской барыш- 
нЪ. При частыхъ перемънахъ квартиръ онъ находилъ и 


достойныхъ невъстъ также часто; первое ДБло—влю- 
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бить въ себя деревенскую дЪвипу—онъ успъвалъ ско- 
ро; и которая бы изъ нихъ уклонилась отъ этой сла- 
дости? Года два не видавъ ничего порядочнаго, 
вдругъ увидьть красиваго, ловкаго, молодаго офицера 
и услышать отъ него льстивыя похвалы.... какъ тутъ 
устоять? И такъ, сдЪлавъ первое дъло, онъ присту- 
палъ ко второму: какъ почтительный племянникъ, а 
не какъ жаждущий получить въ насльдство старинь- 
кй домикъ о пяти комнатахъ, онъ писалъь къ дя- 
дъ, просилъ позволен1я на бракъ съ такою. Получивъ 
соглас1е, приступалъь къ третьему: относился къ ро- 
дителямъ двушки, отъ коихъ всегда получалъ от- 
казъ. Эти родители ужасные люди! Имъя красивыхъ 
дочерей съ достаточнымъ приданымъ, иначе не хо- 
тятъ выдать ихъ, какъ за богатыхъ, а о бьдномъ и 
думать не хотятъ. 


Иванъ Семеновичь получая на всьхъ квартирахъ 
отказы, не терялъ надежды на будущее, и потому, 
занявши квартиры въ сель Кирила Петровича и услы- 
ша, что у него одна дочь, наслъдница такаго имъня, 
которое превышало имън1я тьхъ невъстъ, на коихъ 
онъ когда-либо сватался — тутъ было о чемъ подумать 
и расположить планъ атаки — онъ поспьшилъ засви- 
дътельствовать свое почтене хозяину деревни и былъ 
имъ радушно принятъ. Умный, образованный собе- 
съдникъ въ деревнв находка и ие одному Кирилу 
Петровичу. 


Г м 
`й 
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Не прошло полныхъ трехъ дней, какъ Иванъ 
Семеновичь выслушалъ вс выигрыши Христиносовъ, 
зналъ потери Карлистовъ, затвердилъ имена генера- 
ловъ объихъ парт и съ нетерпьнемъ ожидалъ, 
когда Изабелла, истребивъ всъхъ мятежниковъ, ста- 
нетъ покойно владычествовать. Хвалилъ масла и ме- 
довыя варенья Фенны Степановны (сахарными еще 
его не потчивали, потому-что онъ гость не изъ важ- 
ныхъ: отъ наливокъ же онъ съ перваго раза отказал- 
ся, подъ предлогомъ, что не начиналъ еще пить ни- 
чего кръпкаго — услове необходимое для желающаго 
войти въ довьренпость родителей }, хвалилъ—и про- 
силъ научить его, какъ это все такъ отлично дъ- 
лается, а онъ бы научилъ тому тётушку свою, гене- 


ральшу.... 


Такъ вашъ дядюшка генералъ? спрашивалъ Ки- 


рилъ Петровичь. 
Да-съ. 


И посль того Кирилъ Петровиче не садился 
прежде Ивана Семеновича, п во всемъ сдълался къ 


нему « политичнЪе. » 


На Пазиньку опъ и не смотрьлъ никогда, и въ 
первый разъ, когда она вошла, Иванъ Семеновичь 
и не приподнялся с0 стула, чтобы ей поклониться, 


да уже Кирилъ Петровичь сказалъ: «это дочь наша, » 
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Тутъ только онъ привсталъ и сухо поклонился. Далъье 
такихъ поклоповъ дЪло не шло очень долго. 


Какъ между-тьмъ онъ же, Иванъ Семеновичь, 
самымъ точнымъ образомъ сшивалъ газеты Кирилу 
Петровичу, а сидя въ спальнь Фенны Степановны, 
всколачивалъ въ большой бутыли сметану на масло, 
или наблюдалъ за жаромъ жаровни, на коей варплось 
медовое яблочное «павидло»; потомъ уже бъгалъ по 
кладовымъ и отыскиваль Мотрю къ барынъ, кличу- 
щей ее. 


Олднимъ словомъ, не прошло и мьсяпа, какъ 
Иванъ Семеновичь, въ домь Шпаковъ, не только 
былъ какъ свой, но слълался необходимымъ. Кирилъ 
Петровичь и Фенна Степановна скучали, если Иванъ 
Семеновичь по службь отлучался на нъсколько дней, 
или если даже къ ужину не приходилъ; а объ объ- 
дахъ и говорить нечего; онъ объдалъ каждый день 
у Шпаковъ, и уже посуда поставлялась не фаянсовая, 
а простая, и прислуга была не въ синихъ сертукахъ 
и не въ ньмецкихъ сапогахъ. 


Уже онъ свободно разговаривалъ и даже зашу- 
чивалъ съ Пазинькою; она оставила обыкновенную 
свою робость, и не только свободно отвъчала, но иногда 
относилась къ нему съ вопросами, на прим. «не при- 
кажете ли подать вамъ покушать ягодокъ какихъ? ит. 
под. Онъ началъ-было называть ее Пелагеею Кири- 


== 
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ловною, но Фенна Степановна противъ этаго возстала 
и сказала: «да ну тебя! (дружественное ты онъь 
пр1обрълъ почти съ перваго знакомства) «еше и та- 
кую дьвчонку величать; она дитя противъ тебя, да 
ты же и капитанъ; Пазинька, да и Пазинька, по- 
нашему. » 


И Иванъ Семеновичь со всъмъ усердлемъ вели- 
чаль ее Пазинькою; а въ отсутств!е родителей при- 


бавлялъ: «милая Пазинька. » 


«Любите ли вы читать книги, милая Пазинька? » 
спросилъ онъ ее, когда они, вычищая изъ вишенъ 


косточки для варенья, остались одни. 
— О, какъ же! Очень люблю. — 
«Какой у васъ любимый сочинитель? 


— Люби, Гари и Поповъ. Я только этаго сочи- 


нителя и читала. 


Такому отвьту не удивился Иванъ Семеновичь; 
онъ слыхалъ часто подобные. Ему нужно было съ 
этой точки начать свою атаку къ невинному сердеч- 
ку Пазинькиному — и такъ онъ, къ слову пришлось, 
предложилъ ей книжечекъ, еще новьйшихъ сочини- 


телей. 
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«Ахъ, сдълайте милость, одолжите! «просила 
Пазинька, и пожалуста какихъ пожалче, я люблю 
жалюя истори. Только знаете что? Когда будете да- 
вать книжки, то какъ можно посекретнъе, чтобъ 
маменька не видала.» 


Ивану Семеновичу очень не противно было та- 
кое услов!е, и Фенна Степановна, точно никогда не 
замътила, когда онъ приносилъ и передавалъ дочери 
ея книжечки въ премиленькихъ переплетцахъ. Веъ 
лучиия твореня нашихъ извъстныхъ писателей Па- 
зинька уже прочла, оплакала страдавшихъ героевъ 
въ нихъ, восхищалася ихъ счастемъ; читала лучшая 
стихотворен1я, и не только читала, но и понимала, 
разумъется не красоты и не изящиность въ нихъ, а 
содержан!е; довольно и того для «Пазиньки, дочери 
Кприла Петровича и Фенны Степановны Шпаковъ и 


ученицы шадате Тогсроп и конюха Мирошки. » 


Олнаго не могла понять Пазинька: отъ чего это 
Иванъ Семеновичь, когда отдаетъ ей книги, то непре- 
мънно пожметъ ея руку и такъ ей быстро смотритъ 
въ глаза, что ее даже начнетъ морозить со спи- 
ны; а вотъ недавно началъ при вручен! книгъ уже 
просить, чтобъ она ему улыбнулась; она исполняла 
просьбу его, но не понимала для чего это ему? По- 
въривъ свою улыбку въ зеркало, она, не найдя въ 
ней ничего особеннаго, осталася при своемъ педоумъ- 


ни. Какъ вотъ въ какомъ-то романЪ начитала, не то, 
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что бы подобное тому, но объяснившее, для чего он 
это дьлаетъ!... Ага! бъдная Пазинька, разгадавши эту 
‚ штуку, бросила книгу; лежала, думала; щечки ея раз- 
` краснълися, глазки мутплися, пногда проскакивали 
‚ слезки... думала, а между-тьмъ свъчка все горитъ, 


хоть солнце и давно уже взошло... 
Въ тотъ день встрфча Чазиньки съ Иваномъ Се- 


| 
| 
 меновичемъ была, какъ должно въ похобномъ положе- 
| ни: дхишь она слышала приближаюпиеся шаги его, 
то, какъ птичка, быстро убъгала въ свою комнату 
| и дрожала всъмъь тЪъломъ; когда же непремънно дол- 
| жна была находиться въ присутств! его, то не ви- 
 дъла свъта Божьяго, не разслушивала приказавй ма- 
} тери и отвьчала все напротивъ. А онё, Иванъ Семе- 
) новичь, и ничего! Еще все веселье былъ, нежели вчера, 
охотнЪе бъгалъ по всьмъ посылкамъ Фенны Степа- 
новны, а на Пазиньку и не глядитъ. «Спасибо ему, 
что хоть при маменькь не смотритъ на меня!» дума- 
ла Пазинька. 
| Окончивъ вечерн1я приказания, что должны сдъ- 
` лать женщины завтра, Пазинька спъшила раздъться 
и заняться романомъ, дочитать самое интересное, а 
} она остановилась вчера на самомъ прелестномъ мъетфъ... 
‚ Нетероьн!е, внутреннее велнене. предчувствие удо- 
\ вольств!я отъ чтен!я такой произвели въ щечкахъ ея 
‚ румянецъ, что Луняша, раздъвая ее, замфтила и даже 


вскрикнула : 
СоврЕемеЕ нцикъ. Т. ХУИГ. 14 
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«Ахъ, барышня, каюмя вы хорошеньюмя! Ну, 
какъ бы увидьлъ васъ теперь Иванъ Семеновичь! 


— Такъ что же? — вскрикнула Пазинька, по- 
спъшно закутываясь вся въ одъяло, какъ будто бы 
Иванъ Семеновичь вотъ-вотъ и войдетъ. 


«Такъ то, барышня, что мы всЪ, дворовые, 
думаемъ: какъ бы онъ ваеъ посзаталъ, а вы бы за 
него пошли, то-то бы парочка была! Вы хорошень- 
«я, и онъ красавчикъ. Какъ бы васъ теперь уви- 
дълъ, то вБрно завтра бы и посваталъ. » 


— Богъ знаетъь что! Иди себь; я спать хочу, 
сказала Пазинька и начала жмурить свои прелестные, 
смутивииеся глазки. 


А неправда же, Пелагея Кириловна: вы вовсе 
не хотите спать; вы встали съ постели; изъ 
шкафика своего, отъ котораго ключь у васъ на сну- 
рочкь виситъ на шейкв, лостали милую книжечку п 


принялись-было читать.... но что-то вы читаемаго 


не понимаете; У васъ въ ушахъ раздаются посльдниЯ 


слова Дуняшины.... вотъ вы положили книжечку; 
ручки свои скрестили па бълой, прелестной груди 
вашей; задумалися.... А о чемъ вы думаете, Пела- 


гея Кириловна, а7... Ну, какъ Фенна Степановна | 


узнаетъ ваши мысли?... Ухъ! это предположен!е васъ, 
испугало, вы вскочили.... Ахъ, Боже мой! уже 
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солнце взошло!... Опять вы провели ночь странно, 
необыкновенно!... 


День за день, случай доставлялъ часто встръ- 
чаться ПазинькБ съ Иваномъ Семеновичемъ, быть съ 
нимъ вмъсть, переливать заслащенныя водки изъ 
однаго штофФа въ другой и — ничего; какъ будто ни- 
чего п не было между ними. Иванъ Семеновичь, до- 
ставляя Пазинькъ книги, проситъ ее улыбнуться, 
она улыбнется, а наконецъ уже начала и приговари- 


вать: «къ чему.... для чего вамъ это?...» 


«Для моего счастья!» скажетъ Иванъ Семено- 
вичь и уйдетъ скоро. Богъ знаетъ, къ чему онъ это 
говоритъ?... 


Въ одинъ день Иванъ Семеновичь, вручая книги 
Пазинькь, не говоря ни слова, вдругъ поцаловалъ 
ея ручку.... Какое-то облако покрыло Пазиньку.... 
она зашаталася, чуть не упала; облако медленно про- 
шло, его нътъ, а она долго не могла сойти съ мъста. 
Ручки же своей, на которой то мЪсто, гдЪ оиз поца- 
ловалъ, горЪло какъ посль лаписа, она боялась вы- 
ставить на глаза матери и все прятала ее. Почему бы 
Фениъ Степановнъ узнать, что Иванъ Семеновичь по- 
цаловалъ руку дочери ея, да подите же вы съ Пазень- 
кою! Она этаго ожидала и въ необыкновенномъ по- 


ложени провела весь этотъ день. 


14* 
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Скоро посл того Пазинька возвратила книжки 


Ивану Семеновичу и онъ опять попаловалъ ручку ея. 


Принесъ новыхЪъ книгъ, отдаетъ, опять палуетъ руч- | 


ку—и уже такъ пошло, что Пазинька, отдавая или 
принимая книжки, навЪрное знаетъ, что онъ поца- 
луетъ ей руку; а, если правду сказать, чуть ли она 


уже и не стала ожидать того и даже желать.... 


Однажды, видно въ разсБвяниа, Иванъ Семе- 
новичь, вмъсто бъленькой ручки, да попаловалъ 
Пазиньку въ розовыя губки.... и какъ молн1я ис- 
чезъ... «Что это такое?... Что изъ этаго будетъ?..» 
чрезъ полчаса только могла Пазинька подумать и ду- 
мала объ этомъ весь день, думала противъ воли; 
губки ей напоминали о томъ: онЪ горБли какъ буд- 
то послБ.... нБтъ не лаписа, а какъ будто посль 
перваго поцалуя любви. Помните ли, сударыня, 
какъ онБ горятъ? Ну, вотъ такъ онБ горбли и у 
Пелагеи Кириловны. 


«Что изъ этаго будетъ? » думала весь день Па-. 


зинька. А вотъ что будетъ. Въ древности, или какъ. 
приговариваютъ наши старики, «еше не за нашей | 


памяти», когда Амуры, Венеры и проч. подобные имъ, 


были у людей въ почтени и имъ строили храмы, | 


то при храмь Венеры, или чистой, брачной любви, 


воздвигаемо было преддвере, посвященное «Надеждь»: | 


въ жертву ей приносили чистый, непорочный поца-’ 


луй. Совершивиие такую жертву, тогда уже могла| 
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входить «и въ храмъ любви» для принесен1я жертвы, 
требуемой обрядомъ. Въ подобномъ чъмъ-то это 
правило дошло и до насъ. Если поцалуй первый 
данъ, должно уже приступать къ браку, или, по 
крайней мЪърБ, условиться на счетъ его. 


Такъ поступилъ и Иванъ Семеновичь. Чрезъ нъ- 
сколько дней посл перваго поцалуя, когда пола- 
галъ, что губки Пазинькины уже перестали горъть, 
онъ вызвался ФеннЪ Степановнъ, озабоченной какими- 
онъ суетами, итти къ пруду, гдЪ особенно устроено 
было заведен!е для молодыхъ утятъ. Прудокъ этотъ 
обсаженъ былъ вътвистыми деревьями, разросшими- 
ся до того, что въ тБни ихъ такъ было темно и 
мрачно, что и при ясномъ солнечномъ слян!и нельзя 
было различить предметовъ. Прудокъ этотъ былъ 
огороженъ и къ водъ пущена одна калитка, куда 
утятъ выгоняли изъ воды на ночь. Иванъ Семеновичь 
принялъ на себя обязанность повЪрить утятъ, ста- 
рыхъ утокъ, насъдокъ, осмотрьть, есть ли у нихъ 
кормъ въ достаткъ ит. под. Подобныя сльдств!я онъ, 
желая облегчить заботы Фенны Степановны, часто 
принималъ на себя и исполнялъ ихъ со всею точно- 


стю и къ удовольств!ю Фенны Степановны. 


Иванъ Семеновичь пошелъ. Но посмотрите: не 
дълаетъ ничего, не ревизуетъ, не осматриваетъ, а 
стоитъ-себъ преклонясь къ дереву и жадно смотритъ 
на калитку. Онъ зналъ обычай Пазиньки, что если 
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матери не время осмотрьть какую часть по хозяйству, 
а для осмотра всего были установленные дни и по- 
чти часы, то шла сама и исполняла вмъсто матери. 
Теперь, увидьвъ, что маменька занялася повъркою и 
праемомъ мотковъ, приносимыхъ сельскими пряхами, 
она не захотьла оставить утятъ безъ наблюдения, 
какъ сльдовало въ это время дня, а потому, не ска- 
завшиеь матери, пошла къ пруду... 


Отъ пруда воротилась скоро, чрезъ часъ съ че- 
твертью, весела, жива, проворна, говорлива, но мате- 
ри не сказала, что она ходила навъетить утятъ. 
Чрезъ полчаса пришель Иванъ Семеновичь и от- 
далъ полный, удовлетворительный отчетъ о благосо- 
стоянш всего утипаго общества и получилъ отъ Фен- 
ны Степановны благодарность. Странное дьло, что и 
Иванъ Семеновичь, возвратясь изъ сльдетв!я, быль 
какъ не тотъ: глаза его горъли, голосъ былъ мягюй, 
нъжный и онъ самъ какъ-будто исполненъ какой- 
то гордости. Пазинька пе отлучалася къ себь, весь 
день пробыла с5 своими, не только говорила, но и 
шутила съ Иваномъ Семеповичемъ, чего давно за 
нею не было, и—чего никогда за нею не было—уда- 
рила его по рукБ, когда онъ за ужиномъ насыпалъ 
перцу въ ея тарелку съ молочною кашею. 


Чего же они обое такъ развеселилися? Еще - та- 
ки Иванъ Семеновичь, тотъ никогда не утихаль, 
только не затрогивалъ Пазиньки, а теперь такъ 
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и моритъ ее со смБху. Она же какъ вдругъ 
перемънилася: изъ скромной, застьнчивой, вдругъ 
вышла такая говорунья и хохотунья, что ее и ве уз- 


наешь. Отъ чего же это? 


А вотъ, изволите видьть, отъ чего. Иванъ Семе- 
новичь, какъ пошелъ оглядъть утятъ, да, прашедщи 
на мъсто, не думалъ п о старыхъ уткахъ, а стоялъ, 
какъ сказано, у дерева надъ прудомъ ин быстро, вни- 
мательно смотрЪлъ на калитку. С1я, виноватъ— эта... 
нЪтъ, ньтъ — извините, оная.... Тьфху пропасть! 
я такъ занимаюся спорами на счетъ этихъ словъ, что 
боюсь употребить которое-нибудь изъ нихъ, чтобы 
п не прогньвить противниковъ.... И такъ грьхъ 
пополамъ: калитка отворилася и изъ-за нея мельк- 
нуло бьлое платьице.... Иванъ Семеновичь уже близъ 
него, взялъ это платьице за руку, удержалъ его, 
потому-что оно хотЪло вырваться и убъжать.... Платьи- 
це осталось, а Иванъ Семеновичь началъ говорить... 
Какъ онъ прекрасно, спльно говорилъ! Безъ слезъ не- 
льзя было слушать его трогательныхъ и нъжныхъ 
рьзей! Жаль только, что никто не слыхалъ и не 
знаетъ, что онъ говорилъ! Даже и та, которая была 
въ бьлинькомъ платьиць, а это была не другая кто, 
какъ Пазинька, такъ и она не могла ничего понять 
изъ прекрасныхъ его и трогательныхъ ръчей (да 
врядъ ли и самъ онъ понималъ что-либо!). Ей толь- 
ко п слышались слова: «люблю, любить, любя», и 


она, слушая ихъ цБлые полчаса, до того наслушалась, 
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что и сама — сначала робко, едва выговаривая, 


а потомъ уже очень внятно — произносила : « люблю, 


любить».... а тамъ они оба уже, сладивши дЪло, за- 


говорили вмЪсть: «люблю, любить, любимъ, лю- 


бить...» Болъе у нихъ ни о чемъ и помину не было 
и, кажется, забыли считать утятъ, зачьмъ пришли. 
Эти слова они говорили и стоя, и ходя по дорожкд, 
и когда онъ цаловалъ — что дълалъ почасту — руч- 
ку ея; потомъ замолчали оба, по той причинъ, что 
онъ ее поцаловалъ, потомъ она его, и наконецъ обое 
вмъстЪ поцаловалися страстнымъ, долгимъ поцалуемъ, 
и тутъ она убъжала къ дому, и Иванъ Семеновичь 
тихо, важно, радостно пошелъ за нею, и пришли, 
какъ сказано, не вмъстЪ. Вотъ отъ-чего они были 


такъ веселы послъ того. Не мудрено. Помните ЛИ о 


какъ вы были веселы въ тотъ день.... знаете?... Я. 


живо помню все; и было отъ чего быть веселу! 


На другой день Иванъ Семеновичь пришелъ 
очень серьёзный и также серьёзно просилъ Кирила 
Петровича и Фенну Степановну поговорить съ нимъ 
особо. Говорали-говорили, часа два говорили.... а 
Пазинька все это время, въ ближней комнать, то сто- 
яла прислушиваяся, то, теряя силы, садилась блъд- 
ная, то вдругъ раскрасиъется и начнетъ ходить по 
комнать, безъ жалости ломая свои бълыя ручки; не 
рЪъдко утирала она и слезки, стараясь скрыть состоя- 
не души своей, если позовутъ ее родители.... Она 


этаго нетерпъливо ждала, но объ ней никто ине вспо- 


о ЗА ООО РО ИИ 
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миналъ... Нътъ, вспоминали-то очень, и даже безире- 
станно о ней и говорили, но кликать къ себъ не кли- 
кали .. бъдненькая!.. А она очень того желала и на- 
дъялась. 


Часа черезь два Иванъ Семеновичь оставилъ 
Шрлаковъ; вышелъ же отъ нихъ совершенно разстро- 
енъ, смущенъ, огорченъ, однимъ словомъ съ край- 
нимъ отчаян!емъ на лицъ. Но все еще могъ увидъть 
Пазиньку ‚ подошелъ къ ней, обнялъ ее и, сквозь 
слезъ, сказалъ: «другъ мой! родитела твои несо- 
гласны... у нихъ жестокя сердца... но нЪтъ силы, 
которая бы насъ разлучила... ты будешь моею!... 
П съ симъ словомъ поцаловалъ онъ ее такъ, какъ 
обыкновенно любовники палуются при разставан!я 


надолго.... 


«Такъ не успьешь же ты, развратникъ, въ сво- 
емъ зломъ намърен!и! »раздалея при такомъ поца- 
луъ любящихся грозный голосъ раздраженнаго до 
зрезвычайности Кирила Петровича, который вслъдъ за 
Иваномъ Семеновичемь вышелъ изъ «кгабинета» и 


видЪлъ всъ дъйствая и сльппалъ слова его.... 


«Вонъ изъ нашего дома и не смъй глазъ къ намъ 
показывать, когда ты ръши....» Туть Кирилъ Пет- 
ровичь крЪпко закашлялся, гнъвъ захватывалъ духъ 
у него... 
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«Что это вы съ собою, душечка, дълаете ? » 
кричала Фенна Степановна мужу: берегитесь, что- 
бы чего не приключилось. У васъ же такая слабая 
натура! Совевмъ испортите свою комплекщю... ну-те 


его въ болото!..» 


Кир. Пет. Да какой онъ дерзкий? Слышали 
вы ‚, маточка, какъ онъ сказалъ, что его родъ ни- 


чьмъ не хуже нашего? 


Фенна Ст. А слышали вы, дущечка, какъ онъ 
сказалъ Пазинькь, что унасъ жестокя сердца?.. Это 
значитъ возставлять дътей противъ родителей! Пре- 
красно! А пусть докажетъ, когда и надъ къмъи какую 
жестокость мы сдБлали? Хоть сейчасъ умереть ‘и 
будь я анаоема - проклята, когда противъ кого была 


жестока. 


Кир. Петр. Да какъ онъ смьлъ разсуждать, 
что богатство ничего не значитъ, и что хотя онъ 6бъ- 
денъ ‚, но также благороденъ, какъ и я.... Также!... 
сравнялъ себя со Шпаками.... 


Фенна Ст. Вотъ вы, душечка, тратитесь и убы- 
точитесь на дъло съ Тпрунькевичемъ объ этихъ про- 
клятыхъ гусяхъ, а лучше подайте на него, на эта- 


/ 
Го офицера, жалобу, что онъ васъ обругалъ.... 
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Кир. Петр. Дъло, дъло. Вотъ прБдетъ мой по- 
въренный, Хвостикъ-ДжмунтовскШ: я ему поручу со0- 
чинить прошене, какъ онъ обругалъ весь родъ мой, 
какъ при мнЪ, отць, и при тебь, матери, цаловалъ 
единородную дочь нашу, противъ нашей воли.... 


Фенна Ст. И каюмя гръьховныя слова говорилъ 
ей; нътъ-де такой силы, чтобъ насъ разлучили.... 
Ахъ, онъ безбожникъ! А небесныя силы куда онъ 
дъвалъ? у него нътъ ничего святаго, онъ Фарма- 
зонъ!... 


Вотъ какое гонен!е возстало на Ивана Семено- 
вича отъ тьхь людей, которые наканунь еще лю- 
били его до того, что души въ немъ не слышали! 
И все это за то, что осмълился свататься за ихъ 
дочь. Хорошо бы, если бы Иванъ Семеновичь, вы- 
слушавши благоразумныя возраженя Кирила Петро- 
вича—что онъ бъденъ, а въ супружествь нужно ра- 
венство состоявй , бъдность же однаго есть язва, 
вредъ общественный: будутъ дъти и будетъ ихъ мно- 
го; чьмъ раздълятся? всЪ будутъ недостаточные, и за 
это маленькое будутъ болье питать любви къ тому 
лицу изъ родителей, кто имъ доставилъ имъше, а 
другаго лица п уважать не будутт; это порча нрав- 
ственности; что Фамилая Ивана Семеновича и родъ 
его уже конечно ни почему не могъ сравняться съ 
Фамилею и родомъ Шпаковъ, древнимъ, знамени- 
тымъ ‚ славнымъ, какъ свидътельствуютъ выписки 
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изъ архива Малоросейской коллечи; дъти, рожден- 
ныя отъ такаго неравнаго брака, понесутъ на себь 
пятно и унизятъ, посрамятъ знаменитость рода Шиз- 
ковъ — хорошо бы, если бы Иванъ Семеновичь, вы- 
слушавши все это, неограниченно во всемъ сознался, 
извинился бы въ своей дерзости и просилъ бы, за- 
бывъ проступокъ, продолжать къ нему прежнйя ми- 
лости, а то куда! Началъ опровергать благоразум- 
ныя заключенмя Кирила Петровича и настоятель- 
но доказывать, что при супружествъь не должно смо- 
тръть на имущество, что богатство вздоръ (экой чу- 
дакЪ!), что можно и малымъ быть довольну, что лю- 
дей уважаютъ не по богатству, а по внутреннимъ 
достоинствамъ (настояпИй Фармазонъ). А когда до- 
шло до рода Шпаковъ и Ивана Семеновича, такъ 
онъ, не обинуяся, сказалъ, что, можетъ быть, родъ 
его важнЪе веъхъ Шпаковь и больше принесъ поль- 
зы.... Тутъ Кирилъ Петровичь, будучи холерическа- 
го темперамента. не могъ уже выдержать — и кто - 
бы и выдержалъ? попросиль Ивана Семеновича 
оставить ихъ, «поколЪ они не пригласятъ его паки. » 
Конечно, это былъ отказъ отъ дому, но отказъ въ- 
жливый , пристойный, и Иванъ Семеновичь, хотя и 
крБпко смущенный, но вышелъ учтиво—и все пошло 
бы современемь очень хорошо, попрежнему; но 
онъ встрьтилъ Пазиньку, обнялъ ее, поцаловалъ и 
выговорилъ ужасныя слова: «у родителей жестокя 
сердиа» и нътъ власти, могушей ихъ разлучить. 


Идупие же за нимъ вельдъ, Кирилъ Петровичь и 


Ч ИВ 
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Фенна Степановна, все это видьли и слышали !... 
Весьма естественно, что Кирилъ Петровичь и самъ 
по себъ пришелъ въ вящше холерическое раздраже- 
не, а тутъ и Фенна Степановна усилила его своими 
тонкими и справедливыми замъчан!ями на счетъ дерз- 
кихъ словъ дерзкаго Ивана Семеновича. Вотъ по- 
тому то и отказали ему навсегда отъ дому. Бьд- 


ный Иванъ Семеновичь! Бъдная Нелагея Кириловна! 


Кирилъ Петровичь, какъ самъ свидътельствовалъ, 
былъ холерической комплекщи; это онъ, какъ извЪ- 
стно, начиталъ въ Брюсовомъ календарь и, повъривъ 
планету, подъ коею родился, нашелъ всесовершеннъй- 
ще справедливымъ. Слъдовательно, посердяся на Ива- 
на Семеновича нъсколько часовъ, а много день, нако- 
нецъ простилъ бы его и, взявъ съ него слово, не цало- 
ваться болье съ Пазинькою и не произносить подобныхъ 
дерзкихъ словъ, принялъ бы его въ прежнюю ласку 
и убьдилъ бы къ тому и Фенну Слепановну. Все это 
было бы, я знаю, непремьнно, если бы Иванъ Се- 
меновичь замолчалъ и предоставилъ бы времени ула- 
дить все; но онъ не замолчалъ, не оставилъ дъла, а 


принялся дьйствовать. 


Благоразумные и осторожные родители, прово- 
дивъ Ивана Семеновича, призвали къ себъ Пазиньку 
и, не подозрБвая, чтобы онъ ей говорилъ что-либо 
о замужствь, и не предполагая никакъ, чтобы они 


имБли свпдане у пруда, гдь водятся утенки, не раз- 
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спрашивали ее ни о чемъ, а только строго запрети- 
ли, чтобы она уклонялась отъ всякой встръчи съ 
Иваномъ (Семеновичемъ, не слушала бы словъ его, 


если бы онъ паче чаян!я вздумалъ говорить о чемъ. 


«А цаловаться — и сохрани тебя Богъ! примол- 
вила Фенна Степановна. Иное дъло, противъ твоей 
воли, какъ поцаловалъ тебя Иванъ Семеновичь: тутъ 
ты невластна. Это было и со мною: я еще была въ 
дъвкахъ; проходили чрезъ наше село легкоконцы и 
къ батинькъ собралось офицеровъ тма тмущая. Я 60- 
ялась къ нимъ и глаза показать; сижу въ своей гор- 
нип$, какъ воть и вошелъ ко мн одинъ офиперъ и 
говоритъ: «ахъ, какая хорошенькая барышня! поца- 
луйте-де меня». Я чтобы отвернуться отъ него, а онъ 
меня и поцаловалъ, да раза три, и все насильно, да 
и пошелъ отъ меня «негляже». И кто онъ такой—я 
и по сей день не знаю, только помню, что очень 
красивый былъ. ...» 


— Какя вы, маточка, нельпости расказывае- 
те, да еще и при дочери, сказаль хмурящийся 
Кирилъ Петровичь. 


«А что же, душечка: что правда, то правда. Я 
это въ наставлен1е ей пересказываю. Иное дъло на- 
сильно, а другое дъло цаловаться по согласю: я ей 
это строжайше запрещаю. 
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— Не попалуи и свидан!я только, замътилъ 
Кирилъ Петровичь, но опасна и всякая переписка ни 
пересылка. Подтвердите ей и вы маточка— да и са- 
ми прильжно присматривайте , чтобъ не было кака- 
го шшонства, подобно-какъ въ арм!и Христиносовъ. 
Это ужасъ, что тамъ дълается! Если бы не предате- 
ли, давно бы уже ни однаго Карлиста не осталось. 
Я вамъ, маточка, раскажу одинъ примъръ. Когда 


Христиносы. ... 


«Да полно, душечка, съ вашими мериносами... 
или какъ они у васъ!... я вамъ, Кирилъ Петро- 
вичь, не наудивляюся; человъкъ вы съ такимъ умомъ, 
а всегда говорите нелъпости. Что намъ нужды до 
чужаго государства, которое, я думаю, на краю свъ- 
та, и въ которомъ, навърное, намъ никогда и быть 
недостанется. „Да пусть они хоть всъь переръжутся! 
Намъ своя бьда ближе. Лишь бы любовнаго свида- 
ня не было, а за переписку я не боюсь: хорошо я 
сдъЛала, что исхитила Пазиньку изъ разврата, взяла 
изъ дому Опецковскихъ: тамъ она ве только писать, 


да и читать, что умБла, върно позабыла. По мнЪ.» 


Пазинька внимательно слушала разсужденя ма- 
тери своей, а думала свое. Она очень хорошо читала 
и даже рукопиеное, привыкщи разбирать чоткую ру- 
ку Ивана Семеновича, когда онъ ей переписывалъ 
каке стишки; а если сей нравилась въ книгь ка- 


кая пъсенка, любовныя изъяснен1я, такъ она выпи- 
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сывала ихъ къ себъ, сначала удивительно безо- 
бразными буквами, а далъе-далъе, занимаяся безпре- 
станно и подражая почерку Ивана Семеновича, нача- 
ла писать уже такъ, что, хотя и съ ‘трудомъ, но ра- 
зобрать написанное ею можно было. 


И такъ, слушая родительск!я наставлен1я и слЪ- 
дуя совёту сердца своего, въ первый разъ любяща- 
го и уже испытывающаго жестокля гонен1я, Пазинь- 
ка поставила себь правиломъ: не отыскивать Ивана 
Семеновича, а если онъ встрътитъ ее самъ, она неви- 
новата. При такомъ случабь самой не цаловать его; 
аесли онъ попалуетъ, она не виновата: такъ мамень- 
ка разсудила. О перепискь же, какъ не было рьъши- 
тельнаго запрещеня, то Пазинька предоставила это 
обстоятельствамъ и случаю, который вскорь и от- 


крылся. 


Прашедши къ себъь въ комнату, она очень гру- 
стила, что нескоро, а можетъ, и никогда не уви- 
дитъ Ивана Семеновича; она поплакала; потомъ 
оторвала отъ однаго письма, къ отцу ея писан- 
наго, чистые поллисточка; за неимън1емъ карандаша 
начертила булавкою двь линЪйки, прискала зыкину- 
тыя изъ отцовскаго кабинета порченыя перья и на- 
чала писать по линьйкамъ сльдующее: 


«Ваня мой! Я всё плачу, а все видъть васъ хо- 


чу. Какъ бы намъ увидъться? а то я умру!» 


НИИ 
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И безъ трехъ клаксь на этихъ двухъ строчкахъ, 
трудно было всякому прочесть ихъ отъ множества 
ошибокъ, недописокъ, неправильнаго переноса словъ; 
но Иванъ Семеновичь прочелъ ихъ. Какъ же онъ по- 
лучиль это любовное послан!е? Самымъ обыкновен- 
нымъ образомъ. 


П&зинька, хотя и крБико измучилась, уладивши 
написать эти двъ строки, но придумала средство до- 
ставитв ихъ по-принадлежности. Призвала свою Ду- 
чяшу и чистосердечно открыла ей свои мучешя и 
необходимость доставить эту записку милому Ванф. 
«Отдавши записку секретно — такъ приказывала не- 
винная и неопытная Пазинька — чтобъ ни батинька, 
ни маминька и никто не видали, скажи ему, чтобъ 
черезъ тебя сказалъ, живъ ли онъ еще, такъ же ли 
плачетъ какъ п я, и какъ думаетъ со мною увидъть- 
ся? Пусть на словахъ все скажетъ, а не пишетъ; я 
писаннаго не разберу, и попадется кому, такъ 6бъ- 
да. Услужи мнЪ въ этомъ, Луняша, и посекретни- 
чай. Я, вышедши за-мужъ за моего Ваню, возьму те- 
бя съ собою п выдамъ за-мужъ за славнаго жени- 


ха. » 


Дуняша, обольщенная такою лестною наградою, 
и почитая, что она уже непремьнно будетъ за под- 
мьченнымъ ею унтеръ-офФиперомъ , Плескачевымъ, 
красивъе коего она во всей роть пе находила, пос- 


пъшила услужить барышяь своей — и взлявъ отъ пея 
Соври менникъ. Т. ХУПГ. 15 
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любовную пидулочку, пошла чрезъ садъ съ тьмЪъ, 
чтобы, выйдя изъ саду, перейти плотину и тамъ, за 
р5кою, у квартирующихъ солдатъ доспроситься па- 


на-капитана и вручить ему послануе. 


Надобно сказать, что у Кирила Петровича близъ 
дому находился садъ —-или лучше сказать — Фрук- 
товый лЪсъ. Въ немъ напичкано было деревьевъ лу- 
чшихъ сортовъ и разныхъ наименованй яблокъ, 
грушъ, сливъ, черещень, вишень, смородины, аргусу 
(крыжовнику), малины и всего прочаго. Этотъ садъ 
былъ на семи десятинахъ; кромъ деревьевь съ пло- 
дами, въ немъ было ниъсколько прудовъ, гдь содер- 
жалася отличная рыба на случай пиршествъ, или при- 
ъздовъ отличныхъ гостей въ постные дни. На дру- 
гихъ прудахъ пребывали гуси и утки, какъ уже объ 
одномъ такомъ прудь намъ извъетно по встрьчь Па- 
зиньки съ Иваномъ Семеновичемъ. Въ саду этомъ не 
было ни аллей, ни куртинъ, ни гротовъ, ни бесъ- 
докъ, а только протоптаны были узенькя дорожки 
отъ главнаго входа въ садъ къ рькь прачками, къ 
прудамъ птичницамн, къ банъ, къ голубятнь и къ 
нъкоторымъ развьепетымъ яблоиямъ, въ тьни коихъ, 
были простыя некрашепыя скамейки и безъ спи-. 
покъ. На этихъ скамейкахъ, изгнанный поломойками 
изъ дому, Кирилъ Петровичь каждую субботу рь-. 
шилъ судьбу Испаши ‚ проклиная Карлистовъ, когда 
пачитывалъ въ газетахъ торжество ихъ. 


ЧИН 
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Чрезъ этотъ-то садъ пробиралась Дуняша, какъ 
вдругъ столкнулась съ Иваномъ Семеновичемъ, въ 
мрачныхъ мысляхъ бродившимъ по многочисленнымъ 
дорожкамъ, протоптаннымъ въ разныхъ направлен!яхъ. 
Онъ, бъдненьк , загоревался у себя въ квартир 
также, какъ и Пазинька въ домь, и пошелъ въ гос- 
подск! садъ бродить, ожидая, не встрътится ли съ 
нимъ кто, могу передать Пазпнькъ о страдан!яхъ 
его... Какъ вотъ Дуняша, къ отрадъь его, вручила 
ему письмо барышни своей. 


Кромъ врученнаго письма, Дуняша со всею точ- 
ностью передала всь вопросы Пазинькины: «живы ли 
вы? плачете ли по барышнъ, какъ онЪ по васъ? и какъ 
вы думаете съ ними увидьться? Только не пишите 
ничего, а все мнь перескажите, а я барышиъ пере- 


дамъ. » 


Иванъ Семеновичь и началъ поручать „‚Дуняшь 
свои горести, печали, и предлагалъ ПазинькЪ средство, 
какъ вечеромъ, незамьтно ни отъ кого, пробраться 
въ садъ, гдъ онъ «увьритъ ее въ сильнъйшей страс- 
ти своей, лютомъ отчаянии, и поговоримъ о средствахъ 


къ преодольню всъхъ горестей. ...» 


— Не донесу всего, ей Богу, не донесу! — 
перервала его Дуняша: вы мнЪ такаго наговорили, 


ЧТо Я И 65 ПЯТЬ г0д5 не раскажу. 


15* 


68 Повьсти. 


«Что же мнЪ дЪлать? вскрикнулъ Иванъ Семе- 


ЛовичЗЬ, 


— Какъ себь знаете, такъ и длайте, а я не 
могу всего пересказать, сказала Дуняша и хотьла 


уже возвратиться домой. 


«Постой же и выслушай внимательно хоть это 
и перескажи барышнь, что я къ ней все напишу 
обстоятельно и завтра пришлю рано письмо. А ты 


ожидай моего денщика здъсь. » 


— Вотъ это понимаю и перескажу барышиЪз, 
а завтра, какъ солнце взойдетъ, такъ и присылай- 
те письмо: я здЪсь, подъ этою яблонею, булу ожн- 


дать. » 


Сь тьмъ они разстались, и посланница переска- 
зала подробно о веъхъ условяхъ съ Иваномъ Семе- 


новичемъ. 


«Смотри же, Луняша, не проспи!» сказа- 
ла азинька и отворотилась къ стьнкБ, не съ 
тьмъ, чтобы спать, а прогоревать и проплакать. 
всю ночь, что и исполнила во всей точности. Бклня- 


жечка! 


Не во снь провель и Иванъ Семеновичь эту 


ночь! Нътъ, онъ также вовсе не спалъ, а приготов- 
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лялъ письмо къ своей возлюбленной. Сперва надоб- 
но было письмо сочинить такъ, чтобы она поняла 
его, а потомъ ип переписать, чтобы она прочла его 
свободно. Много было трудовъ Ивану Семеновичу, 
но онъ достигъ своей цъли п окопчилъ письмо гораз- 


до ужё по восхожден!и солнниа. 


У Ивана Семевовича, въ числь денщиковъ, былъ 
одинъ по прозванию Шельменко. Въ казенномъ селен!и 
бывъ умнъе веъхъ и грамотенъ, онъ добился до того, 
что попалъ въ волостные писари. Тутъ-то онъ показалъ 
всъ свои способности! Не было хитрБе его на весь 
пронырства и лукавства. ВеЪ засъдатели земскаго су- 
да, в5 дълахь важныхь, относились къ нему за совъ- 
тами и руководствомъ —и Шельменко такъ велъ дт- 
ла, что все оканчивалось чисто п глалко. Мужики— 
которые побогаче—кряхтЪли, уплачивая раза по четы- 
ре однъ и тьже подати; но Шельменко увьрялъ, что 
такъ должно быть, пришло предппсан1е отъ началь- 
ства о сбор на новый предметъ, и потому донять 
столько-то. и столько-то, при чемъ читалъ бумагу, 
пиъ же составленную, и всъ, въря ему, платили без- 
отговорочно. Бъдныхъ же, въ этомъ случаъ, остав- 
лялъЪ въ покоЪ, и вездъ, по денежнымъ взыскашямъ, 
оговгривалъ и отклонялъ ихъ отъ платежа, доказы- 
вая полученными предписанмями, или высчитывая 
на счетахъ, тамъ на примбръ: «Вотъ съ тебя (бо- 
гатаго) слБдовало бы получить три рубля, но ты 


уже уплатилъ два рубля, то вотъ и положимъ 
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къ тремъ рублямъ два, вотъ и выходить пять. 
Такъ-ли?» 


«Такъ, панъ-писарь!... Да только что-то много... » 


— Конечно много, я самъ вижу, а заплатить 
надобно, Отсчитывай же деньги скоръе, у меня нуж- 
нЪйпия дБла есть. » 


И бълный мужичокъ, кряхтя и почесывая заты- 
локъ, платилъ деньги по назначению Шельменка, не 


переставая удивляться, отъ-чего тамъ много пришлось 
ему платить. 


Й какъ онъ бдныхъ не обечитывалъ въ день- 
гахъ, то они любили его и върили расчетамъ его по 
другимъ предметамъ; а отъ того, на почичку мостовъ, 
гатей, дорогъ и на всь общественныя работы, выхо- 
дили одни оъдные, а богатые, занимаясь своими дЪ- 
лами, хвалили способности Шельменка въ разчисле- 
ни — и лучшаго писаря не желали. 


Шельменко умълъ изо всего извлекать свои вы- 
годы: рБдюЙ день, чтобы онъ не содралъ чего съ 
ищущихъ правосуд!я въ волостномъ правленши. Когда 
же выходилъ «застой», какъ онъ говорилъ, и ссоря- 
щихся и спорящихъ не было, тутъ онъ, тонкимъ 
образомъ, вовлекалъ въ ссоры и споры, часто за 6ъ3- 


дълипу, и привлекалъ ихъ къ своему суду, бралъ съ 
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нихъ что хотБлъ, и заставлялъ голову ршить дЪло 
по своему желан!ю. Доходили жалобы на него и въ 
земеюй судъ; но тамъ были всЪ его рука, и потому 
онъ же получалъ отъ жаловавшагося на него за без-— 


честье н убытки по своему назначен!ю. 


Какъ уже ни былъ богатъ, но хотьлъ еще болъе 
пробръсть. Открыася рекрутский наборъ; онъ схватилъ 
однаго сына у богатой матери и поспъшилъ отвезти 
его въ городъ для отдачи. Представляемый въ рек- 
руты былъ НикифФоръ; ошъ велълъ ему называться 
«Никитою», увЪрля, что это одно и тоже имя и проч.; 
все такъ поддълалъь и представилъ его въ посльдне 
дни набора, зная, что тутъ не такъ прильжно разема- 
триваютъ, поспъшая, чтобы наборъ къ сроку кончить. 
Въ поданной имъ въ присутстве бумагь бъдный 
НикифФоръ былъ написанъ изъ болышой сказки, гдЪ 
всъ отмъчены переселившимися на Кавказъ; но онъ 
все это подчистилъ и такъ заправилъ, что бьдный 
малый чуть-было не поступплъ на службу, какъ 
явившаяся тутъ же мать его рьшительно и ясно откры- 
ла весь плутни Шельменка—пему, за всъ его злоупо- 
требленля, въ тоже время забрили лобъ, не смотря 
на всБ его извороты и наклепанныя на себя бо0- 


лЪзни. 


Поступивъ на службу, Шельменко хотьлъ и тутъ 
хитрить: прикинулся пошлымъ дуракомъ, не понимаю- 


щимъ ничего; не знать, куда руки дъвать; не пони- 
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малъ правой и лЬвой стороны; его учили, штрафо- 
вали, но онъ все переносилъ терпъливо, полагая, что 
потеряютъ съ нимъ терпБне и его отпустятъ совсъмъ 
домой. Въ самомъ дьль съ нимъ потеряли вся- 
кое терпьне и въ полку почитали его глупымъ, 
дуракомъ: такъ удачно умфлъ онъ притвориться; 
какъ же былъ весьма непоказной наружности, то 
его и выписали въ денщики. Тутъ-то онъ посту- 


пилъ къ капитану Скворцову, нашему Ивану Семено- 
визу. 


Иванъ Семеновичь скоро разгадалъ его и упо- 
треблялъ въ разныя дьла по способности. Въ те- 
перешнемъ горестномъ положен своемъ онъ ршил- 
ся сдълать Шельменка довъренною особою, открыть 
ему все и потребовать его содъйствя. На сей ко- 
нецъ онъ, окончивъ письмо къ ПазинькЪ, приз- 


валъ къ себь Шельменка и имьлъ съ нимъ раз- 
говоръ. 


И. С. Скажи ты миь, Шельмевко, по всей спра- 
ведливости: бывалъ ли ты влюбленъ? 


Шельменко, при уродливой наружности, вытя- 
нувшись неловко передь капитаном5, принявь на себя 
глупый видъ, между-ттьмь со всъмз внимантем5 смотрите 
ему въ глаза, чтобы понять, с5 каким намтъренемь 
спрашивають его. Черта Малороссянина. Что бы то 
будучи-какъ, ваше благородте? 


Иран 
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Разбогатьвший или поступивший на должность 
Малоросб!янинъ начинаетъ важничать, говоритъ от- 
борными словами, и нфкоторыя слова въ особенности, 
имъ избранныя: будучи, примъромъ сказать, выходитъ, 
стало быть, и т. под., употребляетъ безпрестанно къ 
дълу и напротивъ, и всегда произносит", ихъ про- 
тяжно, нараспъвъ. Шельменко, бывъ еще писаремъ, 
важничалъ и принялъ слова: «будучи» и «стало 


быть. » 
И. С. Ну, любилъ ли ты кого нибудь? 


Шельм. Охъ, ваше благород!е! Будучи—не куда 
грьха дъвать. Любилъ и — стало быть — еще и те- 


перь кръпко люблю! 


И. С. Это для меня новость. Кого же ты лю- 


билъ и какъ? вБрно до солдатства еще? 


Шёельм. И до солдатства и — будучи — въ 
солдатствь, любилъ, люблю и буду поБЪкъ лю- 
бить! 


И. С. Скажи же мнЪ, кого ты такъ страстно 
любишь? 


Шельм. Деньги, ваше благород1е! Будучи — ихъ- 
то люблю страшно! 
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И. С. Скотъ — и больше ничего. 


Шельм. Такъ-таки — скотъ, ваше благородие! 
Ей истинно сказали — стало быть —.скотъ, именно 


скотъ, и самъ вижу. 
И. С. Дуракъ! Любилъ-ли ты какую дъвушку? 


Шельм. А чтобъ онь — будучи — не дождали, 


чтобъ ихъ Христ1анскй родъ любилъ! 
И. С. Почему же? 


Шельм. Убыточно ихъ любить, ваше благороде! 
Хоть ихъ, какъ хочешь —будучи люби, а она все тре- 
буетъ — стало быть — подарковъ. Оттого-то я всегда 


удалялся отъ нихъ. 


И. С. Нечего же съ тобою п говорить: ты ни- 
чего не понимаешь. Пошли ко мнь Усачова: тотъ 


лучше сдЪлаетъ, что я прикажу. 


Шельм. Помилуйте, ваше благород1е! Зачьмъ 
же я—будучи—не сдБьлаю! Я все сдБлаю въ десять 
разъ лучше Усачова. Прикажите мнъ—стало быть— 


что нужно. 


И. С. То-то же, Шельменко; смотри, услужи 


мнНъЪ въ этомъ ДЪЛБ; ты и не ожидаешь, какъ я 
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тебя награжу: засыплю деньгами, твоими любез- 
ными. 


Шельм. И отставка будетъ, ваше благороде? 
И. С. Само по себъ. Это прежде всего. 


Шельм. Когда такъ изволите—будучи—приказы- 
вать, ваше благороде! На дно моря пойду, въ огонь 
полъзу, а все исполню по приказу. 


И. С. Ну, вотъ видишь что. Я люблю дочь здъш- 


няго помъщика. Видалъ ли ты ее? 


Шельм. Какъ уже —будучи—не видать? Что за 
красавица! Волосы какъ смоль, толстенькая — стало 


быть—плотненькая..... 
И. С. Врешь, она блондиика. 


Шельм. Имени ея не знаю, въ-первое отъ васъ 
—будучи—слышу: но намъ не до имени ея дьло, а 


до ея чорныхъ глазъ..., 


И. С. Еще не до нея и не до глазъ ея, а вотъ 
это письмо неси, и въ господскомъ саду найдешь ея 
дъвушку, она дожидаетъ тебя, отдай ей только это 
письмо и спроси, когда за отвътомъ приходить? 
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Шельм. Слушаю, ваше благородле! Счастливо 


оставаться. 


При чемъ онъ хотЪлъ оборотиться по-солдатски, 
заппулея, спотыкпулел, пошатнулся и чуть не упалъ. 


«А, что мнЪ эта служба!» проговорилъ онъ. 


И. С. Видишь ли? Примъта дурная. Смотри, дъй- 
ствуй осторожно; не отдай кому письма безъ толку — 


слышишь? 


Шельм. Рады стараться, ваше благород1е. Дъв- 
ствовать буду—будучи—осторожно и— стало быть — 


исполню все. 


С. И. Исправно отдашь письмо—три вины твои 
оставлю безъ наказанйя; а если что испортишь—пал- 


ки. Ты знаешь меня. 


Шельм., запрятывая письмецо. Рады стараться, 
ваше благородие! 


Обернулея уже осторожно и помаршивалъ изъ 


комнаты, по обычаю, съ правой ноги. 


»Палкп! а все палки!—такъ разсуждалъ ПТель- 
менко самъ съ собою, идучи къ саду Кирила Петро- 
вича. Думалъ ли ты, панъ- Шельменко, когда 


былъ волостнымъ писаремъ — не теперь вепомнить! 
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думалъ ли ты, чтобы кто тебъь посулилъ палокъ? 
Тогда вся волость меня трепетала, и я всьхъ разсы- 
лалъ, куда хотьлъ, и не только грозплъ, но и наказы- 
валъ кого и какъ хотълъ. Теперь самъ разноси ин- 
струкши и приказы по другимъ во.:остямъ.... Не по- 
слушай же, не отнеси, или отдай не въ ть руки, куда 
Сльдуетъ, то уже капитанъ не сбрешить, отпустить 
сотъ нъсколько палокъ.... я знаю его!... Вотъ 
точно такая бда и съ этимъ проклятымъ пись- 
момъ: не отдай — отъ капитана върныя палки; 
отдай же, да тебя на дЪъль схватятъ — такъ тутъ 
помъщикъ, даромъ что онъ панъ-Ппакъ и настояпий 
таки шпакъ, а такъ угоститъ, что ну! Тотчасъ заъ- 
детъ въ Харьковскую губернию (указываетъ на правую 
щеку), да въ Рожественскй уъздъ (указываетъ на 
лъвую и, снявъ Фхуражку, схватываетъ себя за волосы, 
приговаривая }, а оттуда въ волостное правлене, да 
въ нижюй земск судъ (нагибаетъ себя къ земль 
и показываетъ, какъ будутъ бить его), да какъ нач- 
нетъ угощать толчениками, буханцами и тому подобн. 
лакомствами, такъ будешь помнить его, и это письмо, 
и барышию, кажется по имени «блондина»: всБхъ 
ихъ скоро забудешь!... Бъдный, бъдный Шельменко!... 
Что же мнЪъ мьшаетъ и тутъ также дьйствовать, какъ 
капитанъ называетъ, какъ я дъйствовалъ и въ воло- 
сти? Буду стараться письмо отдать осторожно и не 
выдамъ капитана; поймаеть же меня панъ-Шпакъ— 
тутъ я всю бъду сведу на капитана и раскажу, какъ 


онъ мнЪъ пригрозилъ и послалъ съ письмомъ. Я че- 
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ловъкъ служивый, отговариваться не смъю; вотъ 
ПШпакъ, принявъ отъ меня письмо, подаритъ что-ни- 
будь!.... Такъ п нужды нЪтъ: если съ одной стороны 
булутъ палки, а съ другой были бы деньги, то мы 
рады стараться, ваше благород!е!» 


Въ такихъ размышленяхъ и предположеняхъ 
вошелъ онъ въ садъ Кирила Петровича, но тутъ уже 
обстоятельства измьнились. Это былъ день субботний, 
день мыт!я половъ`во всемъ домь Шпаковъ, и потому 
вся женская дворня приготовляла ведра, судки, воду 
и все, что нужно для мытья, и сзывались всъ женщины 
и дьвки въ одно мъсто для принятя отъ Фенны 
Степановны приказав1й, кому какую комнату мыть. 
Собирались всЪ, кромъь Дуняши. Искали и отыскали 
ее въ саду и привели для работы. Потому-то Шель- 
менко, войдя въ садъ, какъ ни искалъ, но не встръ- 
чалъ дЪвки, которой велъно было отдать письмо. 


Пробираясь по излучистымъ дорожкамъ сада, 
ПШельменко дошелъ уже досамаго дома, все невстрь- 


чая никого какъ вдругъ попадается ему Мотря. 


Эта Мотря взята была Фенною Степановною во 
дворъ лЬтъ четырнадцати и, по замъченной въ ней 
расторопности, смЪтливостн, усердию къ господскому 
добру, научена всему, что только знала Фенна Сте- 
пановна. Когда Мотря пережила за двадцать лЬтЪъ и 
въ ней замъчалось боле и болъе достоинствъ, желае- 
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мыхъ барынею , то ей отданы были всБ ключи отъ 
всъхъ кладовыхъ, и все хозяйство Фенны Степанов- 
ны поступило въ полное ея вълъне. Она была отли- 
чная хозяйка: если и сама Фенна Степановна прика- 
зывала отпустить для стола два Фунта масла, то она 
отпускала только одинъ и доказывала барынфЪ , что 
очень достаточно будетъ. Кирилъ же Петровичь и не 
думай приказать отпустить кому, или подать даже и 
себъ чего; она смБло отвъчала ему: «помилуйте, у 
насъ этаго нътъ; хотя и есть немножечко, такъ я 
держу для барыни». И уже ни за что не выдастъ 
чего лучшаго, хотя бы сама барыня приказывала. 
Одинъ отвътъ у нея былъ: «хорошо вамъ разда- 
вать или тратить; а не станетъ, гдЪь возьмемъ?» А 
очень часто, скупясь раздать что изъ кладовой, уви- 
дъвши согнившимъ, выкидывала вонъ тихонько, что- 
бы и барыня не видала. Бъда ей была, когда наъз- 
жали гости, и должно было подавать и сего и того. 
Она даже плакала, когда не могла изворотиться, что- 
бы не отпустить чего-нибудь. Особливо при разливкЪ 
чаю и кофхе и подачЪ сахарнаго варенля, вещей, 
стоящихъ значительныхъ денегъ, она уже выхо- 
дила изъ себя. Кром того чудесная была смо- 
трительница за работами дъвокъ и всегда задавала 
уроки вдвое противъ того, что приказала барыня. ВсЪ 
въ домь улягутся, а она все собираетъ оставленныя 
корки хлЪба, огарки сальные, недопитой квасъ, 
все приберетъ, сгрячетъ, и тогда уже идетъ къ Фен- 


НБ Степановнъ , окончившей молитвы на сонъ гряду- 
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щихъ, отдаетъ отчетъь за прошедний день, прини- 
маетъ приказан!я назавтра, расказываетъ весь про- 
исшеств!я, случивиияся во дворь, кто съ къмъ бра- 
нился ‚ кто что разбилъ, укралъ, говорилъ и проч. 
и проч. Когда уже Фенна Степановна, при всякомъ 
отдыхь Мотри, переставала издавать свое: «ну!» 
тутъ Мотря догадывалася, что барыня уже започива- 
ли, выходила отъ нея и сама ложилась; но вставала 
всегда прежде всъхъ, будила и заставляла принимать- 
ся за свои дъла. Рьдкая, золотая женщина! На сто 
верстъ кругомъ всЪ ключницы брали съ нея примъръ. 


Какъ ни любила Мотря Ивана Семеновича за то, 
что онъ неприхотничалъ, кушалъ, что ни подадутъ, и 
отъ лакомствъ, предлагаемыхъ ему Фенною Степанов- 
ною, всегда отказывался; когда оставалось на тарел- 
кахъ варенье посль гостей, онъ приносилъ это къ 
Мотрь и вмъеть съ нею выкладывалъ назадъ въ бан- 
ки при недосугахъ Мотри; самъ за нее ходилъ въ 
кладовую и выдавалт повару масла еще меньше, 
нежели бы она отпустила, и много такихъ похваль- 
ныхъ качествъ видфла въ немъ Мотря: но когда от- 
казали ему въ ПазинькЪ , она очень одобряла такую 


ръьшимость господъ своихъ. 


«Что намъ съ него, барыня? говорила она. 
На рубль амбиши, а на грошъ аммунищи. Только+ 
что золотые подсолнечники па плечахъ отдуваются, 


а карманы приплющены какъ досточки. Намъ надоб- 


ити 
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но такаго зятя, который бы къ намъ привозилъ, а 
не отъ насъ вывозилъ. 


Въ это утро Мотря, не имъя кого надежнаго 
послать въ садъ для собрав!я упавшихъ сырыхъ и 
вовсе незрьлыхъ яблокъ для пирожковъ, кои очень 
жаловалъ Кирилъ Петровичь, вышла сама подбирать, 
и тутъ-то нашелъ ее Шельменко. 


Не зная, чьей стороны она держится, онъ распо- 
ложился дъйствовать осторожно, и потому, подступя 
къ ней, поклонился со всею ловкост!ю, и посль пер- 
выхъ привьтств1й въ пожелан!и добраго дня и по вы- 
слушан!и «взаимно и вамъ также», онъ повелъ ат- 
таку. 


Шельменко, посматривая на Мотрю, подбирающую 
с5 земли яблочки. Каюя вы полненькя!... Каюя вы 


полновидныя!... Какая стройныя, да как!я проворныя! 


Мотря, 6ез5 внимашя ко нему, продолжаеть свое. 


Такую меня Богъ создалъ. 


Шельменко. Знаете что? Я васъ— будучи—кръп- 


ко полюбилъ.... 
Иотря. Какое же мнь до того дъло? 
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Шельм. Какъ какое? Я васъ— стало быть — такъ. 
крьпко полюбилъ, что въ день — будучи — не сплю, 
а въ ночь ничего не 5мъ и все даже на стьну де- 


русь, а васъ — будучи — вспоминаю. 


Мотря. Деритесь вы себъь куда хотите, мн. 
нужды мало. 


Шельм. Какъ нужды мало! Будучи — полюбите ! 
и вы меня также. 


Мотря. Полюбить не долго, да какой изъ того! 
толкъ будетъ? 


Шельм. А такой толкъ, что —будучи —мы се-- 
бБ—стало быть—одружимся. 


Мотря. Боже меня сохрани, чтобы я за солдата! 
свою голову утопила! 


Шельм. Какой я — стало быть солдатъ? Былъь 
когда-то — будучи — солдатомъ , но какъ себ такой? 


храбрый, что только завижу Турка, то такъ его и! 


срубаю, такъ за то меня и пожаловали чиномъ ден-. 
щика, и уже я изъ простыхъ вышелъ, а уже я—бу- 
дучи — капитанск1й денщикъ. | 


Мотря. Такъ вы уже и благородные? 


| 


| 
| 


. 
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Шедьм. с5 равнодушною важностиаю. Эге! 


Мотря. И жена ваша, по васъ, станетъ благо- 
родная? 


Шельм. Вотъ-таки точнехонько какъ и я. Чего 
добраго, можетъ — будучи — дослужуся и до гене- 
ральскаго денщика. Г-мъ! У насъ такъ. 


Какъ бъсъ искуситель Шельменко, льстивы- 
мп своими расказами, возбудилъ въ МотрЪ тщесла- 
ве до того, что она, забывъ свое долговремен- 
ное дЪвическое состояне, полную довъренность къ 
себъ Фенны Степановны и неограниченную власть 
свою надъ дворнею господъ своихъ, не читавъ 
никогда табели о рангахъ и не слыхавъ, въ ка- 
комъ классь денщики оФицерске и генеральсяе, 
повБрила льстивымъ увъренямъ искусителя Шель- 
меика, допустпла въ себъ зародиться желан!ю стать 
благородною, а потому, оставя собирать яблоки, 
начала осматривать жениха со всфмъ внимашемъ, 


и спросила съ удивленемъ: 


«Дослужитесь до генеральскаго ?.... Когда такъ, 
то хотя вы и очень не хороши собою, пыкаты, мор- 
даты и пузо у васъ нелюдское, но нужды нЪтъ, я, 
хоть и несчастлива буду съ вами, но пойду за васъ, 
чтобъ стать благородною. Когда же вы пришлете 


старостъ сватать меня? 
16* 
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Шельм. Знаете что? Будучи —иногда паны ваши” 


васъ не отдадуть за меня, такъ мы прежде такъ 
сдълаемъ, чтобъ мой капитанъ — стало быть —— на 
вашей барышнЪъ женился. 


Мотря. Мои господа ни за что въ свьтъ не от- 
дадутъ ее за него. Онъ гольтепа, бъдный. 


Шельм. Такъ мы — будучи — такъ смастеримъ, 
чтобъ они—стало быть—одружились. Ее не отдаютъ, 
такъ мы хотимъ ‘ее украсть, а вы намъ — будучи — 
помогайте. Вотъ письмецо отъ моего капитана къ ва- 
шей — будучи —барышнь; отдайте его секретненько ; 


тутъ все написано. 


«А чтобъ вы не дождали съ вашимъ капита-о 


номъ, чтобъ я вамъ помогала противъ моей барыни...» 


вскричала Мотря, увидЪвъ, что искан!е руки ея былъ 


только предлогъ, чтобы чрезъ нее дъйствовать ко. 


вреду Фенны Степановны. 


На бъду Шельменка, въ самое это время, Ки- 
рилъ Петровичь, какъ это была суббота, поломойками 
былъ выгнанъ изъ своего кгабинета, и схвативъ 
Московскя въдомости, ушелъ въ садъ и явился у 
самой той яблони, гдь Шельменко льстиво изъяснял- 
ся въ любви Мотрь, сБлъ на скамейку и располо- 


жился читать о подвигахъ Христиносовъ.... 


| 
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Увидъвъ барина, Мотря пришла въ большое за- 
мршательство, опасаясь, что онъ замътитъ ее, скром- 
вую до сего и цБломудренную Мотрю, гнавшую и 
искоренявшую самый призракъ разврата, увидитъ въ 
т5ни, подъ яблонею, съ молодымъ денщикомъ. Что 
подумаетъ баринъ про нее и даже барыня, когда 
узнаетъ? И такъ она рьшилась лучше притаиться 
нодъ деревомъ, пока уйдетъ баринъ домой, а 
Шельменку начала махать рукой, чтобъ онъ уда- 


длился, . . 


Шельменко былъ въ большой бъдъ. Вытти изъ- 
педъ яблони ему иевозможно было: Кирилъ Петро- 
вичь увидитъ, навЪрное схватитъ — и сбудутся тогда 
всБ его опасеня. Не придумывая, какъ бы выпутаться 
изъ бъды, почесаль затылокъ и не выдержалъ, про- 


говоридъ: «вотъ теперь, жучку, попалея пану въ 


ручку !» 


Мотря, сколько можно, тише. Ла убирайтесь-себъ 
къ чорту съ вашимъ сватовствомъ, препадайте и съ 
вашею любовью. Пролъзайте черезъ кусты, чтобъ 


баринъ не увидьлъ... 


Но этаго уже нельзя было сдълать. Кирилъ 
Петровичь, услышавъ легкй шумъ въ гущь деревъ, 
подумалъ, что кто-нибудь пришелъ красть яблоки, и 


желая прекращенлемъ такаго зла угодить Феннъ 
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Степановнв, потому-что эта часть принадлежала къ 
ея хозяйству, оставя сражающихся Христиносовъ, 
поспъшилъь на шумъ и, открывъ скрывающихся, 
вскричалъ: «А чего вы это забрались сюда? Что 
это значить? Не куры ли каюя, а?» 


Шельм. Да такъ — таки, точно такъ. Знаете? 
Будучи—наша курочка—стадо-быть—вонъ тамъ, такъ 


я—будучи—спрашивалъ.... не можно ли ее... будучи... 
стало быть... 


Кир. Петр. Я тебъ дамъ курочку! Живаго тебя. 


не выпущу. Ты, Мотря, зачьмъ здЪсь? Это любовныя. 
шашни? а? 


Шельм. Да она... Знаете?... она тутъ со мною.... 
будучи... такъ... 


Кир. Петр. Я не тебя спрашиваю, съ тобою) 
раздЪлаюсь посл. Ты, Мотря, зачъьмъ здьсь! Говори! 
мнЪ всю правду. 


Мотря. У меня ньтъ никакой правды, ни не-- 
правды, я вся передъ вами. Я собирала упавшие зе- 
леные яблочки, вамъ же на пирожки, а онъ и при- 
шелъ, и уговаривалъ меня, чтобы я помогала капи-. 
тану взять барышню за себя, а подъ-часъ и увезти 
ее. Вотъ и письмо отдалъ къ барышнъ. 
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Кир. Петр. А ты и взяла? 


Мотря. Взяла, чтобъ вамъ отдать. Вы знаете 
меня. 


Кир. Петр. Хорошо. Подай сюда письмо. А ты, 
бездъльникъ! что теперь скажешь? 


Шельм. Я за тьмъ — будучи — и пришелъ 
сюда, чтобъ всю правду сказать вамъ, ваше благо- 


роде. 


Кир. Петр. Во-первыхъ, не смъй меня вели- 
чать ваше благороде! Я хоть и прапорщикъ въ от- 
ставкЪ, но я сынъ бунчуковаго товарища; а этотъ 
чинъ равняется съ чиномъ коллежскаго ассессо- 
ра, а тоть съ чиномъ сухопутнаго майора. Такъ 


видишь ли, что меня нельзя равнять съ благород- 


НЫМИ. 


Шельм. Я —будучи—только увидЪлЪ васъ, то и 
самъ это же подумалъ. Куда вамъ до благородныхъ, 


ваше высокоблагород!е! 


Кир. Петр. То-то же. Сейчасъ открой миф всю 
правду. Видишь ли? ты въ моихъ рукахъ. Мотря, 


покличь сюда конюховъ. 
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Шельм. Да зачьмъ ихъ безпокоить, ваше высо- 


коблагород1е! Имъ — будучи — некогда. Я и вамъ_ 


все раскажу. Пускай и Мотря идетъ пирожки гото- 
ВИТЬ. 


Кир. Петро. Хорошо; Мотря, поди раскажи все 
барынъ, а я и самъ скоро приду къ пимъ. Пробт- 
жавь письмо, а между-ттъмё Шельменко расположил 
в5 умъ роль свою. Ахъ, онъ бездъльникъ!..... Ну, го- 
вори ты; что-то ты скажешь? 


Шельм. Мнь —будучи—не долго расказать, по- 
тому-что я правду раскажу. Вотъ что я в. в-ю ра-. 
скажу. Какъ меня взяли..... стало быть — какъ я 
пошелъ охотою въ солдаты, вотъ уже будетъ семь. 


лътъ...... Нътъ, брешу; это было въ Филиповку, въ. 
тотъ годъ..... 


Кир. Петр. Да что ты мнЪ путаешь? Говори, 
зачфмъ ты здъсь? 


Шельм. Съ ротою, в. в-е, капитанъ мой пришелъ. 
съ ротою, такъ и я—будучи—при капитанф..... 


Кир. Петр. Да не то! Я знаю, что васъ нелег- 
кая принесла сюда на мое мучене. Но зачъмъ ты 
здъсь въ саду. 


ия 
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Шельм. Э! въ саду? Такъ вамъ это желается 
знать? Извольте. А какъ я въ службу — будучи — 
вступилъ, этаго не хотите слушать? 


Кир. Петр. Пропадай твоя голова! мнЪ это не 
нужно. Ты скажи мнЪ, какъ ты см$лъ войти въ 
мой садъ и приносить письмо къ моей дочери. 


Шельм. Эхъ, ваше высокоблагород1е! Что бы вы 
дълали, какъ бы — будучи —не я, Шельменко , по- 
шелъ съ этимъ письмомъ? Капитанъ уже посы- 
лалъ Усачева; а тотъ, я знаю, не только письмо от- 
далъ бы самъ въ руки барышнъ, да и ее увелъ бы 
къ капитану, да не только ее, и самую барыню ук- 
ралъ бы у васъ. Это чортъ, а не человъкъ! Вотъ я 
вижу, что вамъ готовится бъда, жаль мнЪ стало 


васъ..... всплакнулъ немного.... будто плачеть. 
Кир. Петр. Чего же тебь такъ жаль стало ? 


Шёельм. Помилуйте! Какъ не жальтьъ—будучи— 
такаго добраго барина? Я, ваше в-е, такъ васъ—бу- 
дучи—улюбилъ, что готовъ за васъ и на смерть и 


на муку! 


Кир. Пет. Спасибо тебъ, добрый Шельменко! 
Вотъ тебь на первый случай попалуй руку мою, а 
будешь больше служить, я больше награжу. 
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Шельм., цалуя руку его. Мнъ и это великая на- 
града! 


Кир. Петр. Ну, расказывай далъе. 


Шгельм. Вотъ я, чтобъ лучше — будучи — вамъ 
услужить, вызвался самъ отнести. Расказалъ капи- 
тану, что у меня всъ знакомые во дворъ, и что я и 
такъ и сякъ поступлю и письмо отдамъ. А капитанъ, 
какъ дуралей — будучи — развьеилъ уши и слушаетъ, 
словно вотъ какъ теперь вы, и вБритъ всему. 


Кир. Петр. То ужъ подлинно дуралей! А те- 
бъ проводить дураковъ и не въ-первое. 


Шельм. Ого! лашь бы попался. Иногда — вотъ 
какъ и теперь —будучи брешу безъ милости, а тотъ 
дуралей, что слушаетъ—вотъ какъ и вы— всему вЪ- 
ритъ, да еще и хохочетъ. 


Кир. Петр. хохочеть от чистаго сердца. Ну, 
далъе что? 


Шёельм. И далъе все — будучи — слушаетъ, вЪ- 
ритъ и хохочетъ. Да, про письмо? Такъ вотъ я и 
получилъ письмо и хотьлъ прямо нести къ вамъ ‚ да 
повстрчалея съ Мотрею; она мнЪ будучи — и скажи, 
что вамъ некогда и вызвалась сама письмо отдать. 
Я же, чтобъ —стало быть—еще больше привлечь на 
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свою сторону, такъ я тутъ — знаете?..... извъстно, 
наше молодецкое дъло, какъ обыкновенно служивый... 
Ну... тее-то.... 


Кир. Петр. Понимаю, понимаю! Я и самъ слу- 


жилъ и молодъ былъ. Ай да молодецъ, Шельмен- 
ко! 


Шедьм. Вотъ и хорошо, что вамъ только намек- 
ни, а вы будучи—и понимаете. И такъ только что.. 
стало быть.... а вы тутъ и вошли. 


Кир. Петр. Хорошо-же. Теперь ты скажешь 


капитану, что письмо отдалъ самой барышинф.... 


Шельм. Да уже меня, ваше в-е, не учите, какъ 
людей одуривать... Я.... будучи такаго ему нагоро- 
жу, а онъ все выслушаетъ, повъритъ и станетъ бла- 
годарить, вотъ какъ и вы. 


Кир. Петр. Какъ же, какъ же. Я тебъ очень 
благодаренъ. 


Шельм., вытянувшиеь. Прощеншя просимъ, ваше 
высокоблагородие! 


Кир. Петр. Прошай, любезный Шельменко! 
Когда новое что узнаешь, приходи прямо ко мнЪ и 
раскажи; я особенно буду тебя благодарить. 
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Шельм. Рады стараться, ваше в!.. Не извольте 
сомнъваться во мнЪ и людямъ прикажите не трогать 
меня. Я здъсь часто буду бродить и хочу заманить 
сюда капитана. Какъ онъ—будучи—придетъ сюда, 
а я вамъ подамъ знакъ, стану кашлять громко, а вы 
и выйдете къ нему и тутъ выговорите ему, усты- 
дите его..... 


Кир. Петр. Я его устыжу по-своему. Я про- 
учу его возставлять дочь противъ родителей. Я ему 
все припомню тогда. 


Шельм. Какъ знаете, такъ и сдълаете. На то 
воля вашего в— я. 


Уладивши все дъло, Шельменко пошелъ къ ка- 
питану, придумывая дорогою, какъ бы отолгаться 
н у него. 


Кирилъ Петровичь, успокоенный мудрымъ сво- 
имъ распоряжешемъ къ отвращен!ю всъхъ злонамЪ- 
ренныхъ длъйств!й Ивана Семеновича и обольщенный 
объщан1ями честнаго Шельменка, принялся дочиты- 
вать оставленную имъ газетную статью и потомъ по- 
шелъ къ ФеннЪ Степановнъ, но, идучи дорогою, при- 
думалъ «позабавить ее маленькою оллегор!ею,» какъ 
онъ выражался. 
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Кир. Петр., войдя в5 комнату Фенны Ст. Знае- 
те ли, маточка, что я придумалъ? И, кажется, оно 
будетъ хорошо! 


Фенна Ст. считает5 в5 простом5 моткъ нитки, 
65 полголоса. Шестнадцать, семнадцать..... Мужу, 
громко. А что вы, душечка, придумали? Ужъ конеч- 
но будетъ хорошо, когда вы это своею головою при- 
думали.... Гихо: восемнадцать, девятнадцать.... Му- 


жу. Скажите же, что такое? 


Кир. Петр. А вотъ такое. Я думалъ о на- 
шемъ ИванЪ Семеновичъ. Мнъ жаль его; онъ 
отъ глупости влюбился въ Пазиньку и съ бух- 
ты-барахты , не расчитавъь невозможностей и не 
видя различ1я между собою и нами, рьшился сва- 
таться. Конечно, мы отказали ему, какъ и слъдовало, 
но кто знаетъ, чего не знаетъ? Можетъ быть, онъ те- 
перь и самъ раскаевается въ своей дерзости, желалъ 
бы поправить дЪло, да не знаетъ, какъ приступить, 
петому-что мы отказали ему отъ дому. Такъ не мо- 
слать ли пригласить его, выговорить ему порядочно 
и, запретивъ, чтобъ уже не смьлъ любить Пазиньки, 


оставить его у насъ на прежней ног. 


Фенна Ст. Тридцать девять, тридпать десять — 
сорокъ. Вотъ же вы прекрасно выдумали и никогда 
еще такъ умно не разсуждали; я и сама безъ него, 
какъ безъ рукъ. Онъ мниь много помогалъ. Теперь 
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водку перепускаю безъ него, некому за штофами 
смотрьть, уже Ваську колченогую посадила... Сорокъ 
одинъ ‚, сорокъ два... 


Кир. Петр. А Мотря была у васъ? 


Фенна Ст. Приходила съ какими-то расказами, 
но не до нихъ теперь. Много бабъ сошлось съ мот- 
ками, поручила уже ей принимать; сама, ей Богу, 
не управлюсь... Пусть же ввечеру раскажетъ, что 
тамъ такое она подмътпла? Пошлите же, душеч- 
ка, за Иваномъ Семеновичемъ; мнь онъ очень ну- 


женъ. Скажите ему, что, когда онъ кается... 


Кир. Петр., показывая письмо? А прочитайте-ка, 
вотъ онъ какъ кается! 


Фенна Ст. Вы же знаете, душечка, что я не 
умъю скорописи. Прочитайте миь. Когда же очень 


жалко, то не читавши раскажите, а то при жалкомъ 
я тотчасъ расплачуся. 


Кир. Петр. в5 гнъвъ. Вотъ какъ жалко, тутъ 
онъ пишетъ, что у насъ жестокия сердца... 


Фенна Ст. оставляетб свой счеть, вскрикиваетэ. 
У насъ? — сердца? 


Ч И 
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Кир. Петр. Что дочь не обязана слушать ро- 
дителей, когда противное предлагаетъ ей сердце. 


Фенна Ст. Противное сердце? — у насъ? 


Кир. Петр. И что въ такомъ положени она 
должна съ нимъ бьжать. 


Фенна Ст. Съ положен1емъ? — бъжать? 
Кир. Петр. И это письмо писано къ Пазинькъ. 


Фенна Ст., вскрикиув5 громко. Къ Пазинькъ?!... 
Работа выпадаеть у нея изь рукь, и она, всплеснувь 


руками, стоить в5 оцъпень ши. 


Кир. Петр. Ла, къ ПазинькЪ, нашей единород- 
ной дочери. Тутъ онъ назначаетъь время и мБсто, 


куда они должна вытти, а онъ подъБдетъ и увезетъ. 


Фепна Ст. Увезетъ?! — Охъ, Мати Божия! — И 


Пазинька согласна? — А можетъ и уьхала? 


Кир. Петр. Куда ей уъхать? Я перехватилъ 
письмо, и она не знаетъ про него. Теперь вы только 
наблюдайте за всякимъ шагомъ дочери, а капитанъ 
у меня въ рукахъ; что захочу, то съ нимъ и сдЪ- 


даю. 
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Фенна Ст. Знаете, душечка, что? Зазовите его, 
подъ видомъ ласки, къ себъ, да тутъ такъ его от- 
потчуйте , чтобъ не только о дочери, но ио по- 
сльдней кухаркЪ нашей не думалъ. 


Кир. Пет. Ньтъ, это не хорошо. Онъ будетъ 
жаловаться. 


Фенна Ст. А вы отговоритесь своею холериче- 
скою комплекщею. Но какъ же вы себъ хотите, а 
взыскать на комъ-— же нибудь надобно. Дайте мнЪ 
волю надъ Пазинькою: я ее такъ доведу, что она и 
черезъ сорокъ льтъ не влюбится ни въ кого. 


Кир. Петр. И это не годится. Чъьмъ бъдное ди- 
тя виновато, что въ нее влюбляются? А тутъ, что- 
бы истребить это зло, надобно тонко поминистро- 
вать. Не говорите ПазинькЪ ничего, чтобъ она и по- 
дозръня не имъла, а только наблюдайте, какъ она 
выйдетъ въ садъ, чтобъ не сошлась съ капитаномъ: 
а за нимъ я уже буду стеречь. Только смогрите, 
чтобъ молодые не провели васъ. Вспомните и себя, 
какъ, можетъ быть, обманывали присмотрщицъ сво- 
ихЪ! 


Фенна Ст. Вотъ уже чего не было. И родилась 
и выросла, и въ-дЪвкахъ сколько пробыла, а ни въ 
кого не влюблялась, и что тоесть за любовь, не знаю 
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и никакаго понят!я объ ней не имью. Цуръ ей отъ 


меня! Въ кого и Пазинька родилась такая, не знаю. 


Такимъ образомъ супруги расположили дъйство- 
вать, а колченогой Васькь приказали наблюдать за 
барышнею, и какъ скоро опа выйдетъ въ садъ, тот- 


часъ дать знать Феннъ Степановиз. 


Иванъ Семеновичь, не видя возвращен1я Шельмен- 
ка изъ экспедиши , крЪъпко безпокоплея отъ непзвъст- 
ности. Наконецъ, потерявъ всякое терпъше, схватилъ 
по какому-то расчету — па случай встръчи съ Ки- 
риломъ Петровичемьъ — киверъ, шпагу, и пошелъ 


прямо въ садъ. 


Че успьлъ войти въ него, какъ тутъ ему пырь 
въ глаза самъ Шельменко. Онъ шелъ въ большихъ 
мысляхъ, придумывая, какъ бы отолгаться передъ ка- 
питаномъ, какъ вдругъ наткнулся на него и отъ не- 


чалнности вскрикнулъ обыкновенное свое: «тю!» 
Ив. Сем. Шельменко! Что ты это? 
Шельм. Испу... испугался, ваше благородие! 
Въ самомъ дьль онъ крЪпко испугался какъ отъ 
нечаянности, такъ и отъ того, что не придумалъ, какой 


отчетъ дать въ успьхь посольства, а тутъ еще уви- 
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дЪлъ капитана во всей Формз, то до того потерялся, 


что, ставши въ позитуру, едва могъ дышать. 
Ив. Сем. Говори скоръе, есть ли какой успьхъ ? 
Шельм. в5 замъшательствь. Все.... все благопо- 
лучно, ваше благоролме! Нъту-те — будучи — ника- 


каго успъха . 


Ив. Сем. Какъ это? Почему же ты не испол- 
нилЪ моего поручения? 


Шельм. Я все—будучи—исполниль исправно. 
Ив. Сем. Отыскалъ дъвку въ саду? 

Шельм. Никакъ нътъ, ваше благородие! 

Ив. Сем. Можетъ быть, самую барышню видълъ? 
Шельм. Никакъ нътъ, ваше благород!е! 

Ив. Сем. Стало п исьма не отдалъ? 

Шельм. Никакъ ньтъ, ваше благороде! 

Ив. Сем. Зачьмъ же ты не отдалъ? 


Шельм. Не могу зпать, ваше благородге. 
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Ив. Сем. Почему же ты не исполнилъ? Въдь я 
тебъь приказалъ? 


Шгельм. Эге! пожалуй; ваше благородле прика- 
зали, такъ чтоже? Собака за плетнемъ — будучи — 
крьпко залаяла, такъ я — стало быть — и драла на- 
задъ. 


Ив. Сем. Ахъ, ты трусъ! Собаки испугался? 


Шельм. Собаки, ваше благороде! Вьстимо, види- 


мая смерть страшна, 


Ив. Сем. Я тебя еще не такъ напугаю! Прика- 
жу тебъ отпустить обьщанныхъ сто палокъ. 


Шельм. Ваше благород!е! Будьте милостивы какъ 
командиръ и начальникъ. А то, что обышали, Богъ 
съ нимъ, пусть остается, я согласенъ п оставить. 
Только повърьте моему слову, такъ испугался соба- 
ки, а тутъ и васъ, ваше благород!е! Слова не могу 
проговорить. Теперь мнЪ не много отлегло, такъ я 
все припомнилъ и все раскажу. Будучи — ваше бла- 
город!е —какъ пошелъ я, да стало быть — и пошелъ 
въ садъ: апъ тамъ барышня — будучи — все ходитъ, 
да плачетъ, да —булучи — васъ вспоминаетъ; а я по- 
дошелъ и говорю: не плачьте, ваше благо.... нЪтъ, 


говорю ‚ ваше высокоблагород!е; она вЪдь, ваше бла- 


и 
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город!е —= будучи —щ дочь сына отца бунчуковаго това- 


рища, такъ регула велитъ величать ваше высоко. . - 


Иваиб Сем. Все равно, все равнб. Ты мниБ гово- 
ри про дБло. Ты отдалъ ей письмо? 


Шельм. Ньътъ, ваше благород1е—будучи—еще не 
отдавалъ, а говорю: «не плачьте, ваше высокоблаго- 


род1е! вотъ вамъ письмо» и тутъ уже и подалъ. 

Ив. Сем. Что же? она прочптала его? 

Шельм. Какъ же, прочитала п тутъже заплакала, 
да такъ жалко , что и я всплакнувъ.... Будто пла- 
чет5. | 

Ив. Сем. Спасибо тебь, добрый Шельменко! 


Шельм. Рады стараться, ваше благород!з! 


Ив. Сем. Что же? барышил обьщала прислать 
отвтъ? 


Шельм. Никакъ нБтъ, ваше благороде! А ска- 
зала—будучи—чтобъ вы ходили въ саду, около до- 


му; она увидитъ и къ вамъ выйдетъ и обо всемъ 
переговоритъ. 
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Ив. Сем. Это лучше всего.—И скрылся въ саду, 
пробираясь къ дому, а Шельменко доволенъ, что вы- 
путался изъ бъды, наговоривъ небывальцины , по- 
шелъ въ другую сторову, предполагая, если капи- 
танъ встрьтится съ барышнею ‚, тогда явиться къ нимъ 
для услугъ; но если вмъсто барышни встрътится 
Кирилъ Петровичь, то бьжать и, кашлемъ объявивъ 
о присутств!и капитана, предать его въ руки разд- 
раженнаго Кирила Петровича и тЪмъ отплатить ка- 


питану за прежня и будупия палки. 


Фенна Степановна, какъ обыкновенно, занята 
была чъмъ-то важнымъ по хозяйству. Не помню на- 
стояще, паблюдала ли за выборомъ самыхъ зеле- 
ныхъ и здоровыхъ огурцовъ для солен!я, или присут- 
ствовала, какъ домаший башмашникъ изъ большой 
воловей кожи выкраивалъ для горничныхъ башмаки, 
и она присматривала, чтобы не прирфзаль онъ че- 
го въ пользу свою, какъ вдругъ колчепогая Вась- 
ка вбьжала къ ней съ донесешемъ: «барысня поели 
у садъ и усё оглядивалися, цтобъ никто не уви- 


далъ, » 


— Хорошо же, сказала Фенна Степановна и ми- 


ГоМЪ составила планъ помБшать свидан!ю любовни- 


КОВЪ. 


Судьба однако же имъ поблагопраятствовала. 


Они скоро сошлись, и пересказано было все, кто что 
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вытеривлъ , что и какъ будетъ терпъть впередъ въ 
доказательство сильной, въчной любви. Иванъ Семе- 
новичь, объяснивъ чисто и ясно, что не выдадутъ ее 
за него ни за как1я блага, предлагалъ, какъ предла- 
гаеть всегда страстно любяшй богатую насльБ- 
дницу, уъхать тихонько и явно обвъичаться съ 
нимъ.... 


Пазинька, какъ прилично не воспитанной, а 
здраво мыслящей дБвушкЪ, сльюшать о томъ не хо- 
тъла. Иванъ Семеновичь возражалъ , убъждалъ, ума- 
ливалъ, упрашивалъ; Шазинька стояла въ своемъ и 
ни за чго не соглашалася, какъ вотъ подошелъ и 
Шельменко. 


Замьтивъ любовниковъ сошедшихся, онъ приль- 
жно высматривалъ, ньтъ лип въ саду Кприла Петрови- 
ча или кого изъ людей. Незамътивъ нигдЪ и никого, 
онъ — и все-таки съ осторожност1ю — подошелъ къ 
нимъ и сказалъ: «да сдБвлайте милость — будучи — 
меньше говорите, а скорБе дьло оканчивайте. Вотъ 
какъ сдБлаемъ: мы договоримъ священника, зчтобъ 
касъ обвънчалъ, подъБдемъ вонъ къ той калиткь, 
подадимъ вамъ зпакъ, а вы, барышня Кириловиа, 
тогда, смотрите, всякое дъло — будучи — бросьте, да 
бьгите къ коляскъ, да въ коляску, да къ церкви, да 
какъ свъичаемся ‚, тогда. ...» 
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«А что это такое? раздался за нимъ голосъ раз- 
драженной Фенны Степановны. Чему это ты на- 
учаешь?.. Что у васъ за умыслы? Увозить мое ди- 
тя’... Не стыдно ли вамъ, Иванъ Семеновичь: за на- 
шу хлЬбъ-соль платите такою неблагодарностью! 


Ив. Сем., оправясь нъсколько оть перваго смуще- 
ня. Одна сильная любовь къ вашей дочери изви- 
няетъ меня за такое рьшительное намьрене, и по- 


върьте, сударыня.... » 


Фенна Ст. Не смьйте меня такъ называть!..... 
Что я вамъ за сударыня далась? Благодаря Бога, я 
имЪъю имя и отчество, и я мужнина, законная жена, 
а не сударыня какая-нибудь.... Сильная любовь, го- 
ворите вы? По этому, какое бы зло вы намъ ни сдЪ- 
лали, такъ все будете отговариваться сильною лю- 


бовью? 


Шгельменко, собравшись сё духом. Вотъ что! Пи- 
сан1е глаголетъ: на волка поговорка. Сами—будучи— 
во всемъ виноваты, да на любовь сворачиваете ? О, 


чтобъ васъ (дълаетъ знакъ капитану)! 


Фенна Ст. А ты, плутъ, зачьмъ мьшаешься ? 


Неты ли тутъ давалъ совъты, какъ уходить? 


Шельм. Хе, хе, хе, хе! О, чтобъ васъ! Не зна- 


ютъ ничего, да будучи и говорятъ. Жаль мнЪ , что 
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не можпо—стало быть — всего при веъхъ расказать. 
Вотъ пойдемъ, пани, подъ ту яблоню, тамъ я вамъ 
будучи все раскажу. 


Фенна Ст., все больше и больше сердлеь. Еще онъ 
смъетъ меня дурачить и звать на секреты? Вонъ изъ 
моего саду и не смьй ни здъсь, ни во дворБ пока- 
зываться; велю дубъемъ прогонять. А вамъ, Иванъ 
Семеновпичь, однажды павсегда сказапо, что она 
вамъ не суженая. Оставьте насъ въ покоь, и ее не 
смущайте болье. 


Пазинька. Умилосердитесь, мамппька! составьте 
мое счастте ! 


Ив. Сем. Я умру, если вы меня разлучите съ 
нею! 


Фенна Ст. Я вамъ опять повторяю, оставьте 
насъ павсегда и скоръе. Мужъ мой если увпдитъ 
васъ здьеь, то, не прогиъвайтесь, нанесетъ вамъ не-. 
пр!ятностей. Пазинька! иди домой, я тебя съ глазъ, 
не спущу. 


Ив. Сем. Знай, милая Пазинька, что если отверг-. 


нешь мое предложенше, то завтра же узнаешь о мо-. 
ей смерти. Ушел. 


Шельм. А я и отрепортую. 
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Пазинка, уходя. О Боже! кто наставитъ меня!... 


Фенна Ст. Ты зачьмъ здБсь остаешься? Вонъ и 
ты! 


Шгльм., увидъв5, что капитань уже далеко за- 


щелб, начинает5 вашлять. Кахп, кахи, ках-кахи! 


Фенна Ст. Опъ еще и раскашаялся! Вонъ, гово- 
рю я. Тебл не долго: велю п въ дубьё принять. 


Шельм. все громче кашляет. Да кахи, кахи, ка- 


хи! А говъ, кахи, кахи, кахи! 

Фенина Ст. Онъ меня бъситъ своимъ кашлемъ. 
Убирайся вонъ, или я пришлю людей выпроводить 
тебя. 


Шельм. Да кахи, кахи, кахи.... Насилу и онъ. 


Кир. Петр., поспъшая. Что тутъ? А, это ты, 


Шельменко! что тебъ надобно? 
Фенна Ст. Ему тб надобно, что онъ здъсь слав- 
ныя дЪла завёлъ; вызвалъ Пазиньку, да и свелъ ее 


съ капатаномъ, п научалъ, какъ имъ уйти. 


Кир. Петр. Шельменко, что я слышу? 
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Шельм. хладнокровно. То—будучи—слышете, что 


пани вамъ расказываетъ. 


Кир. Петр. Такъ ты уже съ капитаномъ заод- 


но? 
Шельм. Это имъ такъ показалось. 


Фенна Ст. Какое показалось? Я пришла, душеч- 
ка, сюда, а опи весь трое совътуются, какъ имъ Па- 
зиньку увезти; но она не соглашалась, чтоже? не хо- 
чу брать гръха на душу, не соглашалась. Такъ онъ 
тутъ и присталъ: «подговоримъ священника, подъъ- 
демъ, а вы выйдете, уъдете, и свичаемся.» Какъ я 
тутъ и отозвалась. Какъ же онъ, увидя меня, побл- 
днЪлъ, испугалея, что плутни его открылись. А? не 


такъ ли? Чтоже ты молчишь? 
Шельмецко в5 мыслях сказалб. Теперь молчу, а 
посль отбрещусь. Громко. Молчу, что не такъ это 


было. 


Фенина Ст. Какъ не такъ? Не ты ли здъсь сто- 


ялъ 7 
Шельм. Стоялъ. 


Фенна Ст. Не сказываль ли ты, какъ смерк- 
нетъ...? 
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Шельм. Сказывалъ. 


Фенна Ст. Не говорилъ ли ты, что вы подъ- 
5дете къ калиткЪ ? 


Шельм. Говорилъ. 


Фенна Ст. Не говорилъ ли ты, что дашь знать 
Пазинькъ.... 


Шельм. И сказывалъ, и говорилъ и все это ра- 
сказывалъ, такъ что же? Оно все — будучи — такъ, 


да — стало быть — и не такъ. 


Кир. Петр. Нътъ, Шоельменко; какъ я вижу, 
это похоже на мошенничество ! 


Шельм. Будучи — похоже, ваше высокоблаго- 


роде. 


Кир. Петр. Такъ прочь же съ глазъ моихъ, 
бездъльникъ! Ты думалъ меня обмануть, будто взяв 
ши мою сторопу противъ капитана, да не на того 
напалъ. Я сейчасъ замътилъ, что ты, какъ Литов- 
ск цьпъ, въ обь стороны молотишь. Не удастся 
тебъ провести меня. Вонъ отсюда; не смъй мнь на 
глаза показаться. 
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Шельменко, вытянувшись. Прошенйя просимъ, ва- 
ше высокоблагороде; счастливо оставаться..,. % 


вдруг5 зарыдаль притворно. 
Кир. Петр. Чего ты разрюмиался ? 


Шельм., все плача. Жалко.... будучи — такаго 
отпа и родителя.... покидать! Я думалъ, будучи, 


усердно служитъ вамъ. 
Кир. Петр. Думалъ, да спотыкнулся, а? 


Шельм. Не спотыкалея, ваше благо—или бишь, 
ваше высокоблагородле, ни разу ни на ученьБ, ни 
передъ вами, а маршпровалъ, стало быть, прямо, 
ровно и все въ ногу, львой, правой, львой, правой. 


И для васъ дБлалъ какъ лучше. 


Фениа Ст. Хорошо лучше, когда-было совсъмъ 
увезли Пазиньку, если бы ие я. Скажи, не правда 


ли моя? 


Шельм. Да оно такъ: будучи — и чистая пра-, 


вда, да немного—стало быть — заржавЪъла. 


Фенна Степ. Какъ заржавъла? Смъешь такъ го-, 
ворить? Вонъ отсюда! 
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Кир. Петр. Поетойте, маточка, не горячитесь: 
прогнать всегда можно. Послушаемъ , что онъ ска- 


жетъ въ свое оправдаше. 


Фениа Ст. Что его слушать; онъ наговоритъ, 
что и на вербъ груши родятся, такъ ему и върить? 


Я же сама слышала.... 


Шельм. Пожалуй, вы и слышали, что я — бу- 
дучи — говорилъ вотъ этимъ языкомъ; да не были 
у меня — булучи — на душ, не знаете мопхъ 


мыслей ! 


Кир. Петр. Что же у тебя было на душЪ? ра- 
сказывай , да знай, что уже меня больше не прове- 


дешь, ия тебъ на волосъ не повърю. 


Шельм. Куда уже мнЪъ васъ обманывать! Мнъ 
жаль и смотрьть на васъ ‚, что вы — будучи — чуть- 
чуть и сами не майоръ, да вБрите тому, что непра- 
вда. А миь хоть върьте, хоть совсьмъ не върьте , 
но я есть солдатъь, присяжный человькъ, долженъ 
всю правду сказать. Вотъ какъ я, по приказу ваше- 
го высокоблагород1я, присматривалъ, не увижу ли 
гдъ капитана, какъ, глядь! они—будучи—и сошлись. 
Мнь такъ жаль стало, что такаго, важнаго и добраго 
пана, будучи, бунчуковаго товарища, что совсьмъ 
на майора сдается, да кто же обманываетъ? капи- 


танъ, не больше. Гай, гай! вотъ я подошелъ къ нимъ 
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и началь имъ всяк!Й вздоръ молоть, чтобъ его задер- 
жать, а самъ все силюся кашлянуть по нашему усло- 
вю съ вами, и уже самъ не помню, что говорю, а 
самъ все кашляю ‚, все кашаляю.... какъ тутъ и при- 
шла барыня, и сцБпилась со мною. Тутъ надобно — 
будучи—и ей отвъчать и къ вамъ кашлять, а тутъ 
капитанъ и ушель отъ меня. Такъ вотъ что вы, 
пани, надълали! Капитанъ ушелъ изъ рукъ, ая во 


всей винЪ виноватъ. О горе мнъ! 


Кир. Петр. Ахъ, маточка , что же вы это на- 
дълали? Помъшали Шельмепкъ выдать капитана ру- 
ками. Всегда беретесь не за свое дъло. Дать было 
ему волю: онъ бы славно все кончилъ. Я васъ про- 
шу, маточка: что будете слышать или видьть, отой- 


дите прочь, не вмьшивайтесь. 


Фенна Ст. Это преудивительные порядки выхо- 
дятъ! У матери хотятъ похитить ея рождене, а она 
не должна мБшать! Вы, Кирилъ Петровпчь, хотя 
и мужъ мой и почитаетесь умнъе меня, простой бабы, 
но я вамъ единожды навсегда скажу, что онъ васъ 


обманетъ. Не съ вашимъ умомъ этаго не видъть. 


Кир. Петр. уже съ досадою. Не съ вашимъ же 
умомъ дБлать мнЪ наставления. Я все предвидълъ , 
расчиталъ, устроилъ и пикому не върю больше, какъ 
Шельменку. Идите, маточка, къ своему дЪлу и сво- 
имъ вмъшиван1емъ не портьте здъсь.... 
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Фенна Ст. Прекрасно!... Благодарю васъ, Ки- 
рилъ Петровпичь! Заслужила двадцатильтнею моею 
съ вамп жизншюо, угождая и покоряясь вамъ во всемъ, 
заслужила, что меня мъняете на пришлеца, бродягу, 
мошенника , плута... Отъ вашего ума не ожидала та- 


кой себъ пощечины! 


Кир. Петр. Охъ, Фенна Степановна, не прини- 
майте всего прямо къ сердпу. Я дЪйствую осторож- 
но, не всьмъ открываю, чтобы не было разболтано. 


Фенна Ст. Такъ.... я стала у ваеъ и болтунья, 
и безсмысленная, и безтолковая. Давно ли было, 
какъ я была и душечка, и голубочка, и распрекра- 
сна, п преразумница, а теперь — тьфху! Благодарю 
васъ: оцънили мою любовь и върность! Оставайтесь 
же себъ съ НШельменкомъ!... Заслужила честь... бла- 


годарю васъ.... премного благодарю. 
Ушла в5 большой досадь. 


Еще никогда не была такъ огорчена Фенна Сте- 
пановна, и Кирилъ Петровичь видълъ это. Ему бы- 
ло досадно на себя: онъ нъсколько разъ почесалъ 
голову лБвою рукою, обдергалъ халатъ свой правою, 
призадумался, но, вспомнивъ, что онъ имъетъ холе- 
рическ!й темпераментъ, успокоился и занялся съ 
Шельменкомъ. Расказалъ ему всь бывавиие переговоры 


съ Фенною Степановною во все время супружеской 
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ихъ жизни, по какому предмету были размолвки, 
какъ долго продолжалися п чъмъ оканчивались. 
Тутъ необходимо было для ясности расказа присое- 
динить полную истор1ю процесса съ Тпрунькевичемъ и 
въкакомъ положен!и находилось это дЪ.ло въ повътовомъ 
судъ. Вспомпивъ овсьхъ обпдахъ, нанесенныхъ Тпрунь- 
кевичемъ знаменитымъ Шпакамъ, Кирилъ Петровичь 
выходилъ изъ себя, клялся отомстить ему за весь 
свой родъ, и тутьже, обращаясь къ Шельменку, про- 
силъ его придумать, какъ нанести Тпрупцькевичу 
такую обиду, которой бы онъ не забылъ, и отъ ко- 


торой бы не утьшился во всю жизнь свою. 


Шельменко, не переставая подтакивать во всемъ 
его высокоблагородио и одобряя всЪ его дъйствия и на- 
мърения, на посльдшй предметъ, подумавъ, тотчасъ 
нашелъ средство и сказалъ:» я, ваше высокоблаго- 
род!е — будучи — разсужкдаю по простотБ. Иное дъьло 
одинъ, а иное два. Вдвоемъ удачнъе вамъ дЪйство- 
вать протпвъ однаго. Такъ я и разсуждаю: пристаетъ 
мой капитанъ, чтобъ вы отдали за него свою дочь— 
сгинь его голова: отдайте уже за него, пусть вамъ 
не скучаетъ, да тогда вдвоемъ скорБе приберете въ 
свои руки пана Тпру.... какъ вы его пазвали? » 


Кир. Петр. Этаго ты мнъ не говори, я и слы- 
шать не хочу. А съ Тпрунькевичемъ я и одинъ сла- 
жу, и хоть не прямо ему, а черезъ дочь его, кото- 


рая у него одна и есть, и которой онъ ни за кого не’ 
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выдаетъ, такую ему штучку подведу, что онъ меня 
цзлый вЪкЪ не забудетъ. Хотя же бы я видьлЪ 
къ исполнен!ю сего намъреня и явную помощь 
отъ капитана, но дочери за него не отдамъ. Кто онъ? 
Скворцовъ! Можетъ быть, предокъ его торговалъ 
скворцами. А я Шпакъ иотъ Шпака происхожу. Ког- 
да, не помню какой-то, ясневельможный нашъ геть- 
манъ сидълъ у Ляховъ въ темницв, то мой родона- 
чальнихъ, изъ усерд!я и преданности ‚ приходилъ къ 
той темниць и подъ окномъ выпъвалъ подобемъ 
шпака, въ чемъ онъ очень искусенъ былъ, разпыя 
штуки и мелоди, и тъмъ много утьшалъ въ скор- 
би горестнаго ясневельможнаго добоодъя. Гетьманъ, 
по освобожден!и своемъ, подарилъ ему большия мает- 
ности, далъ шляхетство и гербъ, (въ гербь изобра- 
женъ поюпий шоакъ), повельвъ ему и роду его пме- 
лповаться въ въчныя времена Шпаками. Я въ прямой 


лини происхожу отъ этаго Шпака. Вотъ что! 


Шельм. Вотъ теперь и я знаю, какаго вы знат- 
наго рода. Я—будучи—только догадывался, что вы 
пе простая птица, а теперь вижу, что вы точный, 
настояпий шпакъ. Куда же моему капитану съ ва- 


ми равняться? Вы жупанъ, а онъ свита. 


Въ подобныхъ разговорахъ два праятеля долго 
проводили время и заключили на томъ, что Шельмен- 
ко долженъ подвести капитана своего такъ, чтобы 


онъ папался въ руки Кирила Петровича—и если мож- 
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но, сегодня или завтра. За то же Кприлъ Петровичь 
объщевалъ, поговоря съ полковникомъ, Шельменку 
выхлопотать увольнен!е, а на его мъето поставить 
однаго или и двухъ рекрутъ. Шельменко увърилъ 
его, Что это очень возможно сдълать. Для удобнаго 
же дъйстыя Шельменкь дозволено приходить во 
всякое время, не только въ садъ, но и въ самый 
дворъ Кирила Петровича. На томъ праятели и раз- 
стались. 


Оставшись одинъ, Кирилъ Петровичь тотчасъ 
вспомнилъ о причпненной имъ обидв законному дру- 
гу своему, сожительниць ньжной ‚ никогда его не 
огорчавшей, а теперь, можетъ быть, плачущей отъ 
его сильныхъ выражен; и какъ холерическай при- 
падокъ уже у нзго затихъ и погасъ ‚, то онъ и р5- 
шился, расположивши какъ и что говорить, итти къ 
Феннъ Степановнъ, какъ вдругъ увидвлъ ее подхо- 
дящую къ себъ съ встревоженнымъ лоцемъ, показы- 
вающимъ, что ньчто произошло и безпокоитъ ее. 


Обрадовавшись такому неожиданному случаю, 
Кирилъ Петровичь поспъшилъ встрьтить ласково су- 
пругу свою п, употребивъ самыя ньжныя наимено- 
ван1я, заставить забыть случившееся. На сей конецъ 
онъ спросилъ: ‹а что случилось у васъ, душаточка?» 
словцо, употребляемое имъ въ первые дни брака, а 
послв какъ-то вышедшее изъ употребления. 
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Фенна Ст. Тутъ чудеса, душечка! А гдь бы вы 
лумали находится Осипъ Прокоповичь съ Горпинь- 
кою ? 


Кир. Петр. Какъ гдЪ? Извъетно, онъ поъхалъ 
въ Петербургъ. 


Фенна Ст. Да; подите же за нимъ. ПоБхалъ, 
да и пруБхалъ. 


Кир. Петр. Ну такъ: теперь заважничаетъ еще 
больше. А какъ вы думаете, маточка, не поъхать 
ли мнъ поздравить его съ благополучнымъ возвра- 


щен!1емъ? 


Фенна Ст. Богъ знаетъ, что вы, душечка, вы- 
думали? Вамъ, въ вашемъ чинЪ, съ вашимъ состоя- 
н1емъ, съ вашимъ умомъ и Ъхать къ нему? Онъ дол- 
жепъ прежде побывать. Опъ помнитъ долгъ свой и 
самъ будетъ сегодня къ вечеру съ Горпинькою и съ 


дочкою. Вотъ пишетъ къ вамъ. 


Кир. Петр. читает письмо. Возвратясь изъ сто- 
личнаго города Санктпетербурга, гдЪ я провелъ три 
мъсяца, располагаю навъстить васъ съ моимъь семей- 
ствомъ. При чемъ будетъ п еще одинъ мой родствен- 
никъ, любопытствуюцщий видъть ваши агрономичес- 
кя учрежден!я и, если благопринято вами будетъ, 
присоединить свои познавя къ вашимъ и усовершен- 
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ствовать благосостоязе семейства вашего. До свида- 
н1я, мой почтенньйний!» Ого! уже называетъ» мой 
почтеннъйший! «Вотъ каково побывать въ столиць! 
И сколько, въ немногихъ строкахъ ‚ наставилъ мод- 
ныхъ словъ? Теперь къ нему ни приступу. Когда еще 
собирался только выьхать въ Петербургъ, такъ уже 
всегда носиль манишку съ большими складками и 
блестящею пуговкою, а теперь у него— полагать дол- 
жно — и не одна такая пуговка. Что же, маточка? 
будемъ ожидать. 


Фенна Ст. Конечно будемъ ожидать: отказать 
нельзя. Такъ послать бы за Шельменкомъ; онъ все 
знаетъ лучше, пежели я. Такъ онъ бы.... 


Кир. Петр. И, полно уже, душаточка! не вспо- 
минайте того..... 


Кириль Петровичь, взявъ за руку Фенну Степа-. 
новну, повелъ ее къ дому. Она положила къ нему’ 
на плечо свою голову, и отъ того они шли тихо, и! 
что говорили, не слышпо было: только и видно, что) 
онъ почасту цаловалъ руку ея, а изрьдка цаловалъ, 
въ голову или щеку, не умъю сказать — неясно бы-- 


ло видпо. 


Сколько хлопотъ нашей Феннъ Степановнь! А 
Мотрьеще и больше! Прежде всего отпущена на кух-- 
ню вся должная провиз1я для ужина. Фенна Степа- 
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новна безпрестанно «кухарю» подтверждала, чтобъ 
все было изготовлено чисто, вкусно и жирно, и для 
того приказывала неоднократно Мотрь не скупить- 
ся п выдавать всего вдоволь; но Мотря была себъ 
на умь: обвъшивала и обмъривала кухаря какъ и 
всегда; окороки, масло коровье и прочее такое, кро- 
мЪ учету, отпускала не первой доброты и на возра- 
жен!я кухарл отвъчала: «такъ что же, что барыня 
приказала отпускать лучшее? не у барыни на рукахъ, 
а у меня. ОпЪ поприказываютъ, а па мнЪ спросятъ, 
какъ не станетъ. Пускай какъ пр1бдутъ лучиие го- 
сти, тогда и будемъ выдавать лучшее. Для этихъ 
«Опецковъ» и это годитсл; они и дома того не Ъдятъ. » 


Я и говорю, что Мотрь было больше хлопотъ, 
недзели самой барынЪ. Та думала только о настоя- 
щемъ, а Мотря смотрьла вдаль и расчитывала на 
посльдующее и предбудущее. ‘Фенна Степаповна, 
какъ радушпая хозяйка, цтфиила одинаково всякаго 
гостя, одолжающаго ее своимъ посъщешемъ, а Мотря 
различала достоинства ихъ, соображала состояшя го- 
стей, а болье расчитывала, могутъ ли пр!бзяие оди- 
наковымъ образомъ угостить барыню ея ? сли она 
находила, что «куда имъ противъ насъ!» то отпуска- 
ла окороковъ не такъ удачно выспьлыхъ , птицу не 
совсБмъ откормленную, масло не изъ меньшей кадоч- 
ки, гдь было чистое, майское, безъ всякой примЪси, 
а выдавала изъ большой кадки, ГгДЪ было вслкое , 


сборное, для своихъ господъ. 
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Фенна Степановна только приказываетъ, а Мо- 
тря исполняетъ: выдаетъ лакеямъ сертуки, сапоги; 
надсматриваетъ, чтобы заранБе одълись; отбираетъ 
вчерашн!е огарки — и однаго не досчитывается! 3.0- 
дъй Кузьма, буфетчикъ, даже изъ-подъ глазъ ея, ус- 
пълъ одинъ утянуть, и пока она отыскивала по горячимъ 
слБламъ, онъ уже употребилъ его на смазку сапогъ 
своихъ и подълился съ Трошкою, бариновымъ камер- 
динеромъ. Постойте же вы, канальи! Она вамъ этаго. 
никогда не забудетъ! А между-тьмъ ей досадно, 
что ее обманули, а туть вездь хлопоты: чистятъ 
двойные полсвчники ординарные ‚ вправляютъ въ! 
нихъ сальныя свъчи домашняго приготовления; онъ! 
тускло, но за то долго горятъ. Мотря провела и са- 
мую Фенну Степановну, распорядившую сдълать тон-. 
к1я свътильни, а Мотря убавила еще одну нитку, и: 
дъло ладно было: одной свъчи становилось на три 
вечера; а что неясно горъли, не бъда! какая бы нш 
была свъча, все не солнце, такъ и ничего. Вь дру- 
гомъ мъсть мальчишки, недавно взятые во дворъ, 


чистятъ столовые ножи, но не ть Ньмецке, что баз 
ринъ еще къ свадьбь своей купили въ Ромнахъ на 
ярмаркз, ть назавтра, къ объду, а теперь пойдутт 
Тульске, что вымънены у разнощика за двъ четвер 
ти овса. Мальчишки усердно отчищаютъ показавз 
шуюся кое-гдь ржавчину, и какъ сухой песокъ не 
удачно отчищаетъ, то препроворно они увлажива? 
ютъ его. А тамъ посуду перемываютъ; въ комна 


тахъ съ мебели снаты чехль!, свБчи разставлены № 


У крРлинск1в Дипломлдты. 119 


но незакжены. Трет!Й самоваръ кипить воды, чашки 
приготовлены, ложечки вынуты, сухари, сливки, все 
готово. 


Фенна Степановна, облачившись въ свой распа- 
шной капотъ и взложивши на голову имъюцийся 
для такихъ необыкновенныхъ случаевъь чепчикъ, съ 
глинянымъ подсвЪчникомъ въ рукф, въ коемъ пы- 
лалъ догорающий сальный огарокъ, ходила по гости- 
ной и осматривала, вся ди мебель въ порядкЪ, сня- 
ты ли затрапезные чехлы н ньтъ ли пыли или чего 
нечистаго на ситцевыхъ подушкахъ. Поминутно по- 
сылала колченогую Ваську послушать, не ъдутъ ли 
гости: видьть же не можно уже было, потому-что 
былъ темный вечеръ. Васька возвращалась и все съ 
одинаковымъ донесенемъ: «нфту, барыня, не слыс- 
но.» Одинъ только разъ она дополнила свой рапортъ 
замьчанемъ: «только и слысно, сто брешутъ поповы 
собаки; такъ они такъ, на кого нибудь, такъ заразъ 
и бресуть. Тамъ такя злыя, что не можно! Одному 


цоловъку недавно усю свиту порвали. » 


«Пойди, еше послушай» прервала Фенна Сте- 
пановна п продолжала разсуждать сама съ собою.... 
«Это, Богъ знаетъ, на что похоже! Сколько чайной 
воды изошло на самовары, и’все ие ъдутъ. А ну, 
какъ не будутъ? Куда дъвать этотъ ужинъ?... Кирилъ 
Петровичь, пдите сюда, душечка! Полно вамъ съ 


Мериносами воеваться; идите сюда: мнЪ что-то сум- 
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но. А ты, Пазинька, когда Ивги Осиповны, барышни, 
не будетъ, такъ ты раздьнься и лягъ спать; тебъ 
нечего тутъ слушать. » 


Кирилъ Петровичь, окончивши газеты, вышелъ 
въ гостиную и уже наряженный. Онъ надълъ свой 
длинный, безъ разрЪза назади, сертукъ и застегнухъ 
его на всь пуговицы, чтобы скрыть неполноту 
туалета: онъ въ льтнее время одъвался полег че; на 
шеь же былъ у него завязань платокъ. Все былое 
пристойно. Даже и коса его, увитая черною лен- 
тою, торчала вверхъ изъ-за высокаго воротника 
сертука. 


Вотъ какъ они сидятъ чинно и ожидаютъ го- 
стей, вдругъ вбъгаетъ колченогая Васька и запыхав- 
шись доноситъ: «ъвдутъ, барыня; ей Богу тдутъ! 
Тамъ такъ нюкаютъ на лосадей, сто не то сто, азъ 
страсно! А собаки п поповсюмя, и у Миросника, и 
у Пархоменка такъ бресутъ....» 

Фенна Степановна уже ие слышала сихъ подро- 
бностей; она во весь голосъ закомандовала: «ъдутъ! 
Зажигайте всв свъчи! Мотря клади чай въ чайникъ... 
Свътите лакеи на крыльцо: тамъ одна доска прова- 
ливается, такъ чтобъ не упаль кто....» Шумъ, крикъ 
на лошадей, стукъ экипажей, хлопав1е бичей воз- 


въстили о пруБздь долго ожидаемыхъ гостей. 


ЧЕЧНИ 
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Хозяева приняли радушно и со всБми ласками 
Освпа Прокоповича Опецковскаго и Аграфену Семе- 
новну, жену его. ВсЪъ неудовольствия Фенны Степа- 
новны за оскорбленя азинькь давно были забы- 
ты. Они послъ того видълись неоднократно, объя- 
снились и дьло кончено. Вотъ п теперь хозяева встрь. 
тили ихъ со всъмъ усердемъ. Но гости, Осипъ Про- 
коповичь и супруга его, что-то не отвБчали на ла- 
ски ихъ. Осипъ Прокоговичь былъ надмененъ бо- 
лъе обыкновеннаго и, какъ-будто снисходя, отвъчалъ 
Кирпвлу Петровичу, а Аграфена Семеновна съ насмъ- 
шливымъ вихомъ осматрисала Фенну Степановну и 
отворачивалась отъ нея, когда та, по-старинному, 


величала ее Горпинького. 


Съ ними пр!5хала и Эвжени, дочь ихъ. СвидЪп- 
шись съ прежнею подругою своею, Полиною, Пазинь- 
кою тожъ, опа съ радостно схватила ее за руку и по- 
шла ходить съ нею по «залъь, гдЪ былъ накрытъ столъ 
для ужипа. Съ первыхъ словъ Эвжени расказала по- 
другБ, какъ она была въ Ромнахъ на ярмаркъ, ко- 
го видБла, кого замьтила, кто ее замътилъ, кто что 
сказалъ, кто, проходя мимо ея, что шепнулъ; какъ 
она была въ собрании, съ кьмъ танцовала, каке 
охицеры тамъ были, описала подробно ихъ наруж- 
ность и каждое слово ими сказанное на счетъ ея. 
Наконецъ , какъ водится, чистосердечно призналась, 
какъ онё, чуть ли не князь, а вБрно грахъ, богатый 


и пребогатый , молоденькой, да краспвъйший веъхъ, 
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теперь еше корнетъ, но скоро будетъ полковникъ 
(онъ самъ это говорилъ), такъ онъ-то въ первомъ 
собрани пожалъ ей руку и вздыхая открылся въ 
любви; во второмъ, какъ она ему пожала руку и 
сказала: «да». Потомъ какъ онъ выпросилъь у нея 
колечко, какъ объщалея прёБхать къ нимъ въ дерев- 
ню, за тфмЪ... «за тьмъ... ну, сама знаешь зачъмъ...» 


Между-тъмъ мы и забыли, что съ Опецковски- 
ми былъ еще одинъ пр!5зжй , молодой и очень по- 
рядочный человъкъ. Онъ былъ во Фракь свътлосиня- 
го сукна, съ зеленымъ бархатнымъ воротникомъ; 
пуговицы парламутовыя въ одинъ рядъ; жилетъ оран- 
жеваго рытаго бархату съ черными костяными пу- 
говками; на шеЪ 6бЪтый галетукъ, довольно пристой- 
но навязанный; длинные его концы прикрывали 
манишку, а жаль: кромБ того, что она была чиста, 
но сложена, канальство! очень манерно. Онъ не зналъ, 
что длинные концы галстука закрывали изящество 
манишки, а то бы онъ ихъ запряталъ подалъе. О 
прочемь его нарядъ, что было изъ планжевой 
нанки, мы умолчимъ, равно и о гусарскихъ его 
сапожкахъ съ кисточками. Съ руками онъ не зналъ, 
куда дъваться. Еще-таки ‚ когда держалъ въ рукахъ 
свой картузъ, хитросплетенный изъ бълыхъ конскихъ 
волосъ, такъ и ничего; но когда Осипъ Петровичь 
положилъ въ уголъ свою круглую пуховую шляпу, 
а на него глядя, и этотъ молодой человъкъ долженъ 
былъ тоже сдълать, такъ уже вовсе терялся съ сво- 
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ими руками. Положитъ чхъ, какъ слЪдуетъ франту, 
въ нанковые карманы: на него взглянетъ Аграфена 
Семеновна—и онъ поспъшитъ вынуть; положить одну 
за жилетъ, другую опуститъ на колБно: Осипъ Пе- 
тровичь глядитъ—надобно перемънить положеше. Бъ- 
да да и только! Къ спокойстваю его, хозяева ине об- 
ращаютъ на него никакаго вниман!я, а особливо 
хозяинъ. Но вотъ все оживилось и въ пользу его. 


Фенна Степановна годошла къ мужу и шепну- 
ла ему: «займитесь, душечка, гостемъ; это не про- 


стой гость.» 


— А! — подумалъ Кирилъ Петровичь, и только- 
лишь располагалъ встать и подойти къ нему, какъ 
воть и Осипъ Прокоповичь что -то пошепталъ ему 
долгонько, всталъ и, подошедъ къ гостю, подвелъ 
его къ хозяину и сказалъ: «позвольте, почтеннъй- 
шй Кирилъ Петровичь, рекомендовать вамъ род- 
ственника моего, Тимоеел Кондратьевича „опуц- 
ковскаго. Онъ хотя и молодой человькъ, но призна- 
тельно скажу вамъ, что въ Петербургь, подобныхъ 


ему, л ма.10 встръчалъ. » 


Тимоеей Кондратьевичь шаркая кланялся и го- 
воралъ бойко, безостановочно: «Честь имъю себя 
рекомендовать: я Тимовей Кондратьевъ сынъ Лопуц- 
ковск!й. Прошу меня любить и жаловать; я же съ 
моей стороны употреблю все старав1е, чтобы почте- 
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немъ моимъ и преданност1ю пр1обръсть ваше доб- 
рое расположение, столь лестное для меня во вся- 


комъ случаъ. » 


Кирилъ Петровичь также пустился-было на ком- 
плименты, и началъ произносить Форменную реко- 
мендашю своего времени, но на третьемъ словЪ 
какъ-то сбился и чуть не съъхалъ на пъеню:» чъмъ 
тебя я огорчила, ты скажи мой дорогой! Онъ про- 
должалъ что-то отчитывать, пока договаривалъ свое 
Лопуцковскй; тутъ онъ спохватился, что не на то 
попалъ; хотълъ начать снова, но уже вовсе ничего 
не вспомнилъ, поскоръе обнялъ гостя (такъ требовалъ 
церемон!алъ: послЪ рекомендаши обняться) и, сБвъ 
самъ, увадилъ его подль себя и началъ разговоръ: 


«въ деревнъ изволите жить? 
Лопуцк. Больщею част1ю ,‚ такъ-съ. 
Кир. Петр. Имъете хамилю? 


Лопуцк. Какъ же; я Лопуцковсюй, какъ и до- 


кладывалъ вамъ. 
Кир. Петр. Да... то есть семейство ? 
Лопуцк. Нътъ еще-съ; холостъ, не женатъ. 


Кир. Петр. Знаю. Но родителей, родныхъ? 
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Лопуцк. Родныхъ много, но родителей имълъ, 
теперь нътъ-съ, померли. 


Кир. Петр. Родные, то есть, братцы и сестри- 


цы, съ вами живутъ ? 


Лопуцк. Никакъ нЪтъ-съ. Я у покойныхъ мо- 


ихъ родителей одинъ сынъ. 
Кир. Петр. Занимаетесь хозяйствомъ ? 


Лопуцк. Возвратясь изъ вояжу, я еще не прини- 


мался. 

Кир. Петр. Вы вояживовали? а куда? 

Лопуик. Изъ Чернигова въ Воронежъ. 

Кир. Петр. И только? 

Лопуцк. Нътъ, извините-съ: потомъ изъ Воро- 
нежа въ Черниговъ обратно, и все на своихъ, въ 


собственной коляскъ. 


Кир. Петр. Замътили что любопытное на пу- 
рае 


Лопуик. Какъ же-съ? Много любопытнаго! Иной 


день мъстоположеня бывали отличныя. Смотришь и 
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видить: весь небесный «гарлеробъ» усьянъ звЪздами, 
словно рябое лицо отъ оспы, а тутъ вдругъ станетъ 
солнце на всходъ и свьтло-свътло! Чудесныя мъето- 


положения ! 


Кир. Петр. А замъчали ли вы разность въ жи- 
теяяхъ, обычаи, различе въ цънахъ! 


Лопуцк. Какъ же-съ! По Воронежской губерния 
на постоялыхъ все дорого, приступу ньтъ|! А вотъ 
Французскай хльбъ въ Воронежь, хоть и одна цъна 
съ Черниговомъ, но хльбъ больше. Въ Харьковь на- 
противъ, Фрукты, какъ-то: икра, балыкъ, швей- 
парекюй сыръ дешевле, нежели въ Воронежь и даже 
въ Черниговф, 


Кир. Петр. Преполезныя свъдьн1я. Занимаетесь 
политикою ? 


Лопуцк. Какъ это-съ? 


Кир. Петр. Читаете ли Московскя въдомости, 
пли что другое? 


Лопуцк. Это все обманъ. Пвииутъ то, чего не бы- 
вало. лишь бы съ насъ деньги стянуть, но меня 


не поддънутъ. Да если бы и правду писали, какая 


мнЪ нужда до Ангми, до Туреши? У меня и по 
своему хозяйству много дла. 


Е 
|| 
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Кир. Нетр. Напротивъ, очень нрятно, напри- 
мБръ, изь Московскихъ въдомостей узнавать, какъ 
храбрые Христиносы поражаютъ.... 


Фенна Степ. Вотъ уже пошли сражаться! Про- 
сите, душечка, гостей выкушать водки, да заку- 
еить, ч5мъ Богъ послалъ. Это лучше, нежели ваше 
кровопролит!е. Пожалуйте выкушайте. Вотъ мятная, 
вотъ зоревая, а это золототысячниковая, самая здо- 
ровая. Я только ею отъ живота и спасаюсь. Выку- 


шайте. » 


Посль дороги, гости сдълали уважеше прось- 
бамъ хозяйки, поочистили закуску порядочно; какъ 
вдругъ подаютъ ть же водки и просятъ выкушать 


передъ ужиномъ.... 


Агр. Сем. Помилуйте, что за ужинъ, посль 


такой огромной закуски? 


Фенна Ст. И! что это за закуска? такъ только 
перекусили. Покорно прошу къ ужину. «На лакомый 
кусокъ сыщется уголокъ |» Покорно прошу, пожа- 


луйте. 


Агр. С. Это странный обычай, ужинать! «У насъ 


въ Петербург» вовсе не ужинаютъ. 
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Фенна Ст. Что тамъ у васъ за городъ такой, 
что не ужинаютъ? Стало быть, тамъ можно умереть 


съ голоду? 
Агр. С. Ахъ, какой городъ, какой городъ! 


Лопуц. Когда я вояжировалъ изъ Чернигова въ 
Воронежъ, то на постоялыхъ дворахъ всегда ужиналъ. 


Оно какъ-то здоровфе, 


Какъ ни отговаривались гости, но усБлись за 


столъ, и пошло угощенше. 


И Кирилъ Петровичь не дремалъ: онъ прихва- 
ливалъ каждое блюдо и упрашивалъ болыше кушать; 
для возбужденя же аппетита предлагалъ пить чаще 
вино. Осипъ Прокоповичь, отвъдавъ первой рюмки, 
съ удивлешемъ спросилъ: почтенньйций Кирилъ Пе- 


тровичь, что это у васъ за вино? 


Кир. Петр. Алонское, Осипъ Петровичь: отлич- | 


ное, цъльное; подъ него поддЪлаться нельзя. 


Осипь Пр., прихлебнувь из5 рюмки. Признатель- 
но вамъ скажу, что, въ бытность мою въ Петербург, 
я на веъхъ объдахъ, куда былъ часто приглашаемъ, 
такаго вина не пилъ. У насъ все тамъ Франпузекя. 


А вотъ попрошу у васъ портера. 
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Кир. Петр. Портера? Я его не держу. 


Осип. Пр. Очень жаль. Въ бытность мою въ 
Петербургь я только его и пилъ. 


Фенна Ст. Нашли же напитокъ! И называется 
портиръ — испорченное пиво. У моей Мотри часто 
бываетъ его много, какъ додержитъ боченокъ съ пи- 
вомъ до того, что испортится. 


Аграф. Сем. Однако жъ, моя любезная, «у насъ 
въ Петербургь » безъ него не бываеть ни одинъ 


столъ. 


Фенна Ст., докушивая съ аппетитом молочную 
кашу. Какъ я посмотрю ‚, такъ вашъ славный городъ 
Питербурхъ не стоитъ и нашего Пирятина: не ужи- 
наютъ, пьютъ порченное пиво и все Франпузское въ 
модЪ.... ТЬФУ! просимъ не прогиъваться. Встаюте. 


Не взыщите за нашу убогую трапезу. 

Отъ стола гости были проведены въ назна- 
ченные имъ покои. Кирилъ Петровичь остался 
на часокъ у Фенны Степановны и началъ гово- 
рить: 


«Это, душечка, женихъ къ нашей Пазинькхф. » 
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Фенна Ст. Знаю, маточка: мнЪ Горпинька тот- 
часъ сказала, и говоритъ, что мужъ ея васъ предувъ- 


домилъ еще въ запискъ. 


Кир. Петр. Онъ имнБ это говорилъ; ноя и пе- 
речитывалъ записку, а все ничего не понялъ. Чуд- 
ное дьло! Осипъ Прокоповичь, побывавши въ столич- 
номъ городь, сталь еще умнъе; не то, что умнъе, а 
замысловатье началъ говорить. Я цълый вечеръ слу- 


шалъ его, а ничего не понялъ. 


Фенна Ст. Да п Горпинька туда же. Но Богъ съ 
ними. Какъ вы думаете, отдавать ли Пазиньку за 


этгаго жениха? 


Кир. Петр. Боже сохрани ! Дуракъ пошлый и 
ничего не знаетъ, что пропсходитъ въ Европф. 


Фенна Ст. Намъ же что до Европы? Хоть бы 
она себъ и пропала! Намъ свое семейное дъло важ- 
нъе. И почему бы не отдать? Онъ молодой, краси- 
вый собою ‚ одъвается благопристойно; вотъ узнаю, 
сколько у него чего именно и добрый ли онъ? Пору- 
чила Мотрь все выспросить. 


Кир. Петр. Такъ тогда же и скажите свое ръ-, 
шене, чтобы и мн дъйствовать заодно А теперь, 
прощайте. Обняв5 ее, цалуете. 
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Фенна Ст. Пустите же меня, пустите. Мнъ еще 


много приказывать Мотръ. 


И Кирилъ Петровичь ушелъ, а Фенна Степа- 
новна начала читать молитвы на сонъ грядущихъ во 


ожидан!и Мотри съ донесен1ями. 


«Совсфмъ ли ты управилась, Мотря?» спросила 
Фенна Степановна вошедшую Мотрю, снимая свой 
парадный чепчикъ и поспъшая покрыть бумажнымъ 


платкомъ свою голову, чтобъ ложиться въ постель. 


Мотря. Совеъмъ. Хорошо вы дБлаете, барыня, 
что не часто таюме банкеты даете, а то бы силъ 


моихъ не стало. 


Фенна Ст., лежа и закутываясь въ одъяло. А что 


развъ? 
Мотря. А то, что съ этимъ народомъ бъда. 


Тутъ она подробно рассказывала, какъ и въ 
чемъ Ахроська ее не послушала, Парашка нагруби- 
ла, Домашка чай разсыпала, Тимошка лвь котлеты 
укралъ и проч. и проч. Отдала отчетъ, каюмя ку- 
шанья отдала гоствнымъ людямъ, каюя спрятала 
на-даль и, слыша отъ барыни уже только одно «хо- 
рошо,» безъ дальнъйшихъ замъчашй , боялась, чтобы 


‚ она не уснула совсфмъ, и потому прямо приступила 


ИЕ 
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къ цьли. «А что, барыня, отдадите барышню за 


этаго жениха?» 
Фениа Ст. А какъ ты думаешь? 


Мотря. А почему бы и не отдать? Какаго намъ 
еше ждать? Вотъ послушайте, что люди про него 


расказываютъ. 


Фенна Ст. А ты таки-выспросила? Что же они 


говорятъ? 


Мотря. А то говорятъ, что, говорятъ, добрый, 
плохой, говорятъ, и смирной. Какъ расказываютъ, 
такъ, говорятъ, жаветъ по-нашему. Говорятъ, какъ 
одинъ, такъ, говорятъ, мало чего и ъетъ; рьдко, го-. 
ворятъ, ему и готовятъ; а гостей, говорятъ, не очень , 
жалуетъ; а людямъ, говорятъ, у него хорошо жить ; 
кормитъ, говорятъ, хорошо и не наказываетъ. Кака-. 
го его лучшаго хотьть? 


Фенна Ст. Я и сама такъ думаю, такъ вотъ же, 
Кирилъ Петровичь! 


Мотря. А чего вамъ на нихъ смотрьть? И буд-- 
то вы не знаете, какъ съ ними управляться? Затужи-- 
те, да заплачьте, да начните жаловаться, что вамъ: 
никогда ни въ чемъ воли нътъ, то они и подадут-- 
ся. Они еще васъ и до сихъ поръ любятъ и жалб-: 
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ютъ; а какъ заплачете, то все для васъ сдьлаютъ. 
Помните, какъ продавалась мельница, а они не хо- 
тъли купить, а вы, по моему совЪту, заплакали, такъ 
они и купили. Сдълайте н теперь такъ, то и увиди- 
те, что будете мнъ благодарить. А женихъ, право, 


годится. 


Фенна Ст. О, и очень. Да такой красивенькой 
и учтивенькой. Не заговорилъ бы съ нимъ Кирилъ 
Петровичь, такъ онъ бы цьлый вечеръ молчалъ. И 
говорилъ все такое разумное: гдъ побывалъ, и гдЪ, 


что, почемъ продается, все знаетъ. 


Мотря. Отдавайте же, отдавайте, хоть и завтра. 
Гости такъ и хотятъ. Чуть посватаете, такъ и подъ 
вънецъ, а свадьба хоть и черезъ годъ. Да чего и до- 
жидать? У насъ все готово. Мало у наеъ сундуковъ? 
И всь полнехоньке. Покуда будете думать, а тутъ 


`’ОФицеръ чтобъ чего не выкинулъ. Ой мнЪ этотъ о- 


Фицеръ! 
Фенна Ст. А что развъ? 


Мотрл. А то, что тутъ мнъ некогда, а тутъ 
его солдатъ, Шельменко ли онъ, или цълая шель- 
ма, все тутъ и шнырялъ. Я приказывала его въ шею 
гнать; такъ, говоритъ, баринъ подозволилъ. А ба- 


ринъ очень знаетъ, что можетъ случиться? Они муж- 
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ской поль, а у васъ материнское сердце. Не давай- 
те имъ и въ этомъ воли. 


Фенна Ст. И! Богъ съ ними, Мотря! Сегодня 
помъшалась не много, да и жизни своей нерада бы- 
ла. Я у нихъ и дура, и ничего не знаю, и все 
разболтаю, а съ Шельменкомъ всё шушу, да шу- 
шу. Къ чему-то онъ доведетъ, а я рукой мах- 
нула. 


Иотря. А имъ того и надо. А посль доведете 
до того, что они все по своей воль будутъ дьлать, 
а вы станете на все изъ рукъ смотрБть. Послушали 
бы вы, что другя барыни дьлаютъ съ своими мужь-. 
ями? Не далеко сказать и наша казначейша, что въ. 
Москвь, или гдъ тамъ взялъ себъ: такъ, говорятъ ,, 


что хочетъ, то мужъ, говорятъ, и дьлаетъ для нея; | 
а чуть что, говорятъ, не уважитъ, такъ, гово-. 
рятъ, упала на полъ и начнетъ ее, говорятъ, кор-. 
чить.... 


Фенна Ст. Сила крестная съ нами, чтобы я! 
наслала на себя корчи! Хоть онъ тутъ себъ что хо-- 
чешь, такъ я не поддамъ себя грьху. 


Мотря. Да это она притворно дьлаетъ. Ну, а; 
вы, барыня, когда боитесь того, такъ плачьте и жа-- 
луйтесь на какую бользнь. 


ИИ 
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Фенна Ст. Я и сама давно уже знаю, что чуть 
я ВЪ слезы, такъ они тотчасъ не ть станутъ и по- 
дадутся; а тутъ и мнБ ихъ жаль станетъ, ия отсту- 
паюсь отъ своего. Болъзнь же наслать на себя не 


смъю, боюсь гръха! 


Мотря. И, барыня, что въ томъ за гръхъ? 
Вы для своей пользы это дБлаете. А черезъ такое 
притворство устроите барышнино счастье. А гово- 
рятъ, как!е подарки приготовилъ вамъ! Всю дворню 
хочетъ дарить; а ключниць, это бы-то мн, гово- 
рятъ, ситпу на платье подаритъ. Богъ съ нимъ! Я 
о себъ пе думаю, лишь бы моимъ господамъ было 


хорошо. 


Въ подобныхъ сему разсужденяхъ и совътахъ 
Мотря истощалась до того, что наконецъ барыня ея, 
вместо отвътовъ, издавала только: «мъ— мЪ — мъ.» 
Тутъ Мотря, знавъ, что пора оставить засыпающую, 


не доковчивъ Фразы, умолкла п пошла себъ спать. 


Уже и Мотря уснула, а она засыпала посльдняя 
во дворЪ, но барышни, въ своей комнать, еще и не 
думали уснуть. До ужина Эвжени объяснила при- 
чину прЕБзда родителей, и прямо сказала, что Тимо- 
вей Кондратьичь, по насльшкъ, смертельно влюбил- 
ся въ Пазиньку и пр!Бхаль сватать ее. Все сооб- 
щивъ ей это, она совътовала ПазинькЪ раземотръть 


его хорошенько за ужиномъ, а потомъ сказать Свон 
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мысли. Улегшись въ постели и выславъ служанокъ , 
они начали между разговоръ собою. 


Эвжени. Ну, моя «милая машер? », раземотръла ли 
ты своего жениха? 


Пазинька. Я на него и не смотрьла. 


Эвжени. Пуркуа же ? 


Пазинь. Говорите со мною по-Русски, а то я 
васъ и не пойму. 


Эвжен. Ахъ, моя машеръ! Я же немогу, и такъ 
привыкла говорить все по-Французски, что мало че- 
го ипонимаю на«вашемъ» языкъ. Пуркуа твоя «ма- 
шермеръ» взяла тебя отъ насъ: ты бы также была 


образована, какъ и я. Пуркуа, то есть, для чего ты 
не смотрьла на него? 


Пазинь. Такъ. 
Эвжени. Не нравится видно? 
Пазинь. Я и не примъчала его. 


Эвжени. И хорошо дБлала. ВБдь онъ штатской, 
а въ нихъ что за толкъ? Военный совевмъ другое 
дъло. Я насмотрьлась яп своихъ сосвдей: это умора! 
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Какъ же пр!Бхала въ Ромны ‚ увидъла этихъ купи- 
дончиковъ, съ усиками, съ эполетами.... да говорятъ 
какъ? засыпаютъ словами. Да каке влюбчивые ? 
Не успьлъ взглянуть на тебя, тотчасъ и влюбленъ 
страстно, пламенно! Слышишь отъ него, какъ онъ 
страдаетъ; ну какъ не сжалиться надъ пимъ? Ска- 
жешь ему что-нибудь въ отраду. Тамъ глядишь, 
другой и еще сильнъе страдаетъ—и того утьшишь. 
Да пока кончится собран!е, такъ залюбишься и на- 
любишься въ-волю. 


Въ такомъ тонъ продолжался расказъ Эвжени 
гораздо за-полночь. Пазинька слушала, но мало ин- 
тересовалась всъми сообщаемыми новыми для нея 
евъдЪн1ями. Она сличала, и находила, что ея Иванъ 
Семеновичь не такъ ее любитъ, и она любитъ его 
совсъмъ не такъ, какъ Эвжени своихъ кадрильныхъ 
кавалеровъ. Чуть-чуть не призналась-было ей въ сво- 
ихъ отношеняхъ къ Ивану Семеновичу, но удержа- 
лась-пока до случая. ПруБздъ жениха очень безпо- 
коилъ ее, и она только надъялась на совьты подру- 
ги. Если начнутъ меня принуждать, думала она, не 
слушая вовсе расказовъ Эвжени ‚ тогда откроюсь ей 
и буду просить ея совъта..... Но уьхать тихонько.... 
бъжать.... ахъ, страшно! И чтобы скрыться отъ 
этой мысли, испугавшей ее, она завернулась поспъ- 
шно въ одъяло и запрятала головку свою далеко въ 
подушки. 
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Эвжени говорила долго, расказывала весь свои 
приключеная въ мазуркахъ, котильёнь; предсказыва- 
ла, какъ она будетъ счастлива, вышедши за-мужъ 
за того кавалера —кто онъ, она не знаетъ, но онъ ей 
очень нравится...... Но не елыша отвБта подруги 
своей, замолчала и сама вскорЪ уснула. 


Тимовей Кондратьевичь уснулъ — какъ счастли- 
вый любовникъ и почти обнадеженный женихъ — 
прежде всьхъ. Началъ-было расчитывать: ну что, 
если завтра придется ему вънчаться съ Пазинькою ? 
Но тутъ невольно вспомнилъ о своемъ вояжь въ Во- 
ронежъ, началъ пересчитывать станши и разстояне 
одной отъ другой, да, не доъхавъ мысленно и до 


Харькова, предался покойному сну. 


На другой день, утромъ..... Ахъ, этотъ день 
былъ важный и замъчательный для Кирила Петро- 
вича Шпака, и едва ли не важнье дня, когда онъ 
въ холерическомъ припадкь перебилъ тринадцать гу- 
сей Никифора Омельяновича Тпрунькевича! День ва- 
жный для Кирила Петровича насталъ, а онъ еще 
покоится въ глубокомъ снъ. Правда, онъ ничего не 
предчувствуетъ и потому спитъ покойно. И не толь- 
ко онъ, какъ хозяинЪ, спитъ, но и всь въ домъь спятъ, 
даже сама Мотря спитъ, потому-что еще очень-очень. 
рано. 
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Такъ, рано. Но Иванъ Семеновичь, не смотря, 
что еще очень рано, уже и вскочилъ и потребовалъ 
къ себъ Шельменка выслушать отъ него донесение, 
что происходитъ въ домъ Шпаковъ и что за гости 
къ нимъ прьхали? 


Шельм. Это гости, ваше благородле — будучи 
оченно важные! 


Ив. Сем. Кто же таке? и почему они важные? 


Шельм. Важные, ваше благородте, очень важные: 
карета вся въ окошкахъ; двЪ барыни и шестёрка ло- 
шадей везутъ ее; а тамъ бричка и четыре дьвки 
ъдутъ, а тамъ еще бричка, такъ тамъ уже люди. 
Думаю— будучи, ваше благород1е, что то либо губер- 
наторъ, либо нашъ полковой лекарь, потому-что 
очень важные. 


Ив. Сем. Чего же ови пруБхали и куда ъдутъ? 


Шельм. Ъдутъ, в. 6б., сюда, а пр!ьхали бары- 


шню сватать. 


Ив. Сем. Этаго еще недоставало! За кого же 


сватать, и кто женихъ? 
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Шельм. НеизвЪстно, в. б., только онъ въ кафх- 
танъ, и у него бълал Фуражка, и сидълъ тамъ, гдЪ 


шестёрка лошадей. 


Ив. Сем. Понимаю. Цочему же извъетно, что 


это женихъ? 


Шельм. Неизвъстно, в. б., ни почему, а только 
недаромъ къ ужину готовили два соуса, а сегодня 
къ объду будеть — стало быть — четыре и слад- 
кй пирогъ; такъ люди и говорятъ, что навърное се- 


годня и сватанье запьютъ. 
Ив. Сем. Что же барышня? 


Шельм. Плачетъ смертельно, ваше благоро- 


де. 


Ив. Сем. Веъ надежды пропали! Сегодня сго- 
воръ... Пазинька. плачетъ... бъдная! Видно чув- 
ствуетъ свое несчасте и не хочетъ за предлагаема- 


го жениха! 


Шельм. Никакъ нътъ, в. б., она — будучи — 


оченно желаетъ. 


Ив. Сем. Какъ же это? желаетъ и плачетъ? 
Върно ли тебъ пересказали? 
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Шельм. Мнъ никто ничего не говорилъ, пото- 
му — будучи — что я никого не спрашивалъ, даони 


всЪ отгоняли меня, чтобъ я и не смотрЪлъ. 


Ив. Сем. Съ чего же ты взялъ, что она же- 
лаетъ итти за этаго жениха и будто плачетъ? Какъ 


это согласить? 


Шгельм. Да она уже—будучи— и такъ согласна. 
Какая бы барышня за-мужъ не хотБла? А когда хо- 
четъ, такъ стало-быть и плачетъ. Это уже не отъ 
насъ, в. б. Такъ я это будучи самъ-себъ и разсудилъ, 
когда женихъ пр!Бхалъ, такъ върно сегодня и про- 
сватаютъ. 


Ив. Сем. Экой болванъ! Нагородилъ пустяковъ 
и меня потревожилъ. Ступай опять во дворъ, ста- 
райся все узнать. А если будутъ прогонять, дойди 
КЪ самому барину и проси его о защить себъ. Бывши 
тамъ, найди случай сказать барышнЪ, чтобы въ два 
часа ровно вышла къ тому пруду, куда выгоняютъ 


утятъ. Я тамъ буду ожидать ее. Слышишь? 
Шельм. Слушаю, ваше благороде. 
Ив. Сем. Понимаешь все? 


Шельм. Понимаю, в. бл. 
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Ив. Сем. Этаго недоставало къ моему горю] 
Шельм. Слушаю, в. бал. 


Ив. Сем. Кромь этаго болвана, некому препо- 


ручить. 
Шельм. Понимаю, ваше благороде, все понялъ. 


Ив. Сем. Пошелъ же скоръе и дьлай, что при- 


казано. 
Шельм. Счастливо оставаться, ваше благороде. 


Й Шельменко, сдълавъ, съ обыкновенного своею 
ловкостью, налЪво кругомъ, пошелъ исполнять пре- 
поручене. Оаъ не отъ глупости путалъ вздоръ въ 
донесеняхъ; онъ не былъ глупъ; напротивъ, онъ ви- 
дълЪ, что капитану уже не оставалось никакой надеж- 
ды за пр!5здомъ съ такою пышностью жениха, и весь 
капитанскя препоручен1я ему кръпко надоБли, тъмъ 
болъе, что онъ въ вознаграждене не предвидьлъ ни- 
чего, кромв непр1ятностей себъ или отъ капи- 
тана, или отъ Кирила Петровича. А потому онъ и 
рьшился донесен1ями своими отнимать у капитана 
всякую падежду, а, въ случаъь его настоянля, павести 
на него самаго Кирила Петровича и предоставить 
ему дъйствовать по собственному благоразумшо. И 
теперь, хотя и отправился, будто бы и со веБмъ усер- 
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лемъ для развъдыван!я, но вмЪето того, избравъ въ 
саду густую тьнь и мягкую траву, расположился на 


ней и уснулъ. 


Тъьмъ временемъ, въ домь Шпака, проснулись 
хозяева, а потомъ и гости. Шо обычаю, собрались 
около стола для выпит!я двухъ чашекъ чаю и столь- 
ко же кофе и все съ густыми сливками и вздобными 
кренделями, сухарями и разными хлЪбами. Случай 
попрепятствоваль Феннъ Степановнъ окончить всю 
эту процесслю. Она начала ее со всьмъ усердемъ и 
неумолкно упрашивала гостей выкушать еще по ча- 
шечкъ: много-де приготовили и чаю и кофе, куда 
же его лъвать? Но вдругъ должна была выбъжать 
изъ комнаты навоздухъ. Изволите видъть, ее встош- 
нило, и голова кругомъ пошла, какъ будто въ мо- 
лодые годы. Фенну Степановну это очень смутило, 
и она уже начала-было вздыхать; но вспомнила, 
что дурнота приключилась ей отъ проклятаго та- 
баку, что курилъ при ней за чаемъ Осипъ Проко- 


ПОвВИЧЬ. 


Онъ прежде никогда не курилъ табаку; но, воз- 
вратясь изъ Петербурга, курилъ сигары, когда бывалъ 
въ гостяхъ, или когда гости бывали у него—а одинъ 
никогда. Теперь, при чаъ, онъ закурилъ, но отъ не- 
привычки, потянувъ много дыму, крьпко закаш- 


лялся. 
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Кир. Петр. Вамъ конечно вреденъ табакъ? Вы 
прежде не куривали. 


Опецк. Я же, почтенньйшй Кириль Пет... 
Пет... (кашель мьшаетъ ему говорить) Петровичь п 
въ Петербургь не бывывалъ, но посль былъ... Во 
время пребываня моего въ столичномъ городЪ Санкт- 
петербургь я очень ясно видьлъ, что весь вообще 
занимаются куревиемъ сигаръ отъ мала до велика и 
во всякое время. Притомъ же, если изелъдовать вещь 
«субъективно», то мы получимъ «результатъ», что это 
не табакъ, а существенно сигара. 


Кириль Петровичь, пораженный мудреными 
словами, о которыхъ онъ и не слыхивалъ, а понимать 
вовсе не могъ, махнулъ рукою и сказалъ: по мнЪъ все 
равно. Но видно, эта трава противна вашей натуръ; 
вы безпрестанно кашляете. 


Опецков. Это отъ «объективнаго» раздражения 
горла. Ничего. 


И чтобъ предохранить себя отъ кашля, онъ на- 
чалъ проворнзе выпускать дымъ, а чрезъ то такъ 
накурилъ, что бьдная Фенна Степановна не могла 
высидьть и выбъжала. Мъесто ея заняла Мотря, 
потому-что Пазинька должна была заниматься съ 
Эвжени. 
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Позже всъхъ вышелъ Тимовей Кондратьичь. Онъ, 
какъ женихъ, наряжался долго, да и нарядился 
изящнфе, нежели вчера. 


Мотря, желая его угостить, и чтобы отличить 
его, какъ жениха своей барышни, спросила его смяг- 
ченнымъ головомъ и уньживая слова: «вамъ, паны- 
ченько, чего угодно: чайку или кофейку?» 


И чайку и коФейку, и со сливочками и съ 
булочками — отв5чалъ женихъ и расположился у 


стола. 


Тутъ вбьжала колчепогая Васька и отворила всЪ 
окна въ залъь. Фенна Степановна ее прислала, что- 


‚ бы перемънить тамъ воздухъ и истребить зловредный 


табачный духъ. Оправясь послЪ дурноты, вошла Фен- 
на Степановна и просила гостей къ завтраку. 


Филька отворилъ двери въ гостиную, гдЪ на боль- 
шомъ столь уже уставленъ былъ огромный завтракъ. 
Чего тамъ не было! Разнаго рода и вкуса пироги, пиро- 
жки, пирожочки, ватрушки, блины, блинки, яичница, 
копченые языки, полотки, разнаго рода маринованье— 
и начали подносить водку разныхъ цвътовъь и вку- 
совъ, въ чегтырехъ караФинахъ, уставленныхъ на лот- 
кБ особаго устройства, называемомъ ‹кабачекъ». Но 


что это за водки были! Едва Осипъ Прокоповичь у 
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первой снялъ пробку, какъ по всей комнать пошелъ 


ароматт!.. 


Хозяева вступили въ исправлене своихъ дол- 
жностей. Кирилъ Петровичь просилъ о водкъ и на- 
поминалъ отцовское преданме: «по первой не закусы- 
ваютъ». И наливалъ пополнБе, а Фенна Степановна, 
расхваливая каждую штуку завтрака, упрашивала ку- 
шать побольше, накладывала всъмъ разныхъ разно- 
стей и увБряла, что объдъ еще не скоро. 


Къ завтраку явилось нъсколько сосъдей Кирила 
Петровича изъ мелкопомъетныхъ. Оть объдни они 
зашли поздравить Кирила Петровича п Фенну Степа- 
новну съ воскреснымъ днемъ, имъя въ виду хо- 
рошенько позавтракать, знавъ о изяществЪ балюдъ, 
предлагаемыхъ въ это время у почтенныхъ хо- 


зяевъ. 


Замътивъ ихъ, Фенна Степановна подошла къ 
мужу и потомъ сказала: «Пригласите ихъ, душеч- 
ка, объдать. Наготовлено всего много, такъ оно и 
кстати, чтобъ меньше оставалось. Куда его послЪ дъ- 
вать?» И сосвди были приглашены. 


Окончивши завтракъ и выпивъ, въ отвращене 
всякихъ непр1ятныхъ послъдствй, добрую рюмку за- 
пеканной водки, Осипъ Прокоповичь просилъ Кирила 
Петровича и Фенну Степановну переговорить съ нимъ 
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особо. Они удалились и вскор позванъ былъ къ нимъ 
и Тимовей Кондратьичь. 


Осипъ Прокоповичь сдълаль предложеше; Ки- 
рилъ Петровичь предетавилъ возражен1е, но Фенна 
Степановна опровергла его и подала болыную наде- 
жду Тимоеею Кондратьичу, дозволивъ ему перегово- 
рить съ Пазинькою — и если она согласится, то они, 
‘къ удовольствию своему, исполнятъ по желанию до- 
| Чери. Хитрая Фенна Степановна! Она располол:ила 
‘уже строжайше приказать дочери, чтобы изъявила 
‘тотчасъ свое соглас1е; и такъ будто безъ принуждешя, 


но по собственному согласшю, она выйдетъ за достой- 


‘наго Тимоеея Кондратьевича Лопуцковскаго. Кирилу 
Петровичу не оставалось ничего болБе, какъ согла- 
ситься на предложенное Фенною Степановною. Въ 
полномъ удовольствии всъ возвратились въ гостиную. 


Осипъ Прокоповичь, видя, что кромЪ хозлина и 
Лопуцковскаго есть еще слушатели и какъ видно 
уважающие его до того, что едва смъютЪъ сидьть 
передъ нимъ, принялся блистать разговоромъ. «Стран- 
ное дьло! началъ онъ: въ бытность мою въ Пе- 
тербургь я замьтилъ, что подобные завтраки, какъ 
У васъ, Фенна Степановна, совершенно не въ употре- 


бленш. Рюмка водки и кусочикъ хлъба и только. 


Фенна Ст. Мудреные мнь тамъ люди живутъ. 


Извъстно , что черезъь пишу мы только и живемъ; 
20* 
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не только мы, но и всякое животное. Ни за какме 
милл1оны не согласилася бы жить тамъ! 


Агр. Сем. Ахъ, ньтъ, моя любезная! Стоило бы 
васъ туда привезти, такъ вы бы и не захотЪли 
изъ него. Что это за городъ! Какая разница здъеь! 
Гдь вы найдете здъсь Невск1й проспектъ? Гдь тутъ 
Острова? Ничего и подобнаго нътъ. 


Лопуцк. Это я замътилъ, что всякое мъсто от- 
лично отъ другаго. Когда я вояжировалъ изъ Чер- 
нигова въ Воронежъ, то не только въ городахъ, но 
и въ селемяхъ я не находидъ сходства однаго съ. 
другимъ. 


Опецк. Это весьма естественно. Когда принять! 
въ соображене мъстность однаго съ другимъ пред-. 


метомъ, то субъективность выведена будетъ сама со- 
бою. 


Кир. Пет. И кромъ того, я думаю, сколько ди-. 
ковинокъ такихъ, какихъ мы здЪсь никогда не уви- 
димъ, а вы тамъ вдоволь насмотрьлись! 


Опецк. Однъ желъзныл дороги здесь не могуты 
быть даже поняты. 


Кир. Пет. И не мудрено. Онъ вБдь въ Англии 
дъааны вс до послъдняго гвоздя. 
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Опец., усмъхаясь. Кто вамъ это сказалъ? 
Кир. Петр. Я читалъь — воть — въ газетахъ. 


Опецков. И вы, читая газеты, такъ буквально 
все и понимаете? Эхъ, почтеннъйний Кириль Пет- 
| ровичь! надобно побывать въ Петербург, и не про- 
| сто, а такъ какъ я, вникнуть во все, и тогда уже 
 размьрять всю объективность. Вы читали, что въ 
` Англ дълается желфзная дорога для Петербурга. 
`Хмъ! надобно смотрьть на это въ дипломатическомъ 
`смысль. Въ газетахъь всегда иносказав!е, аллего- 
‘рая. Я вамъ объясню эту жельзную дорогу. Англия 
торговый народъ и издавна желаетъ всю коммерщю 
прибрать въ свои руки. Слыша о нащей Роменской 
`ярмаркь и завидуя удачной торговл нашего купече- 
ства, она посредствомъ парламента возбудила свою 
нацию къ войнЪ съ Россею. Тутъ — въ разсуждени 
реставраши — нашли себь союзниковъ, и я, сидя за 
своимъ бюро, я видБлъ ясно помрачене дипломати- 
ческаго горизонта. Вотъ тутъ-то Англя хотфла же- 
льзными штыками проложить себъ дорогу до Петер- 
бурга. Вотъ о какой дорог писали! а вы такъ пря- 
мо и приняли? Ха, ха, ха, ха! Нътъ, мой почтеннЪй- 
ш1й! Газеты не просто должно читать, но обратить 


при чтении всю дипломатику на предметъ. 


Кир. Пет. По этому Христиносы и Карлисты 


тоже аллегор1я? 
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Опецк. Да, если смотръть субъективно, то оно 
подходитъ къ одной категорш. Я вамъ впрочемъ 
скажу, что въ разсужден!и реставраши эти объ пар- 
ти почти не существуютъ; онЪ истребили сами себя 


одна черезъ другую, или, по крайней мЪръ, скоро 
истребятъ. Я и небольшой дипломатикъ, но, сидя 


за бюромъ своимъ, ясно вижу весь результатъ и пред- 
сказываю вамъ это. 


Кир. Пет. Помилуйте вы меня, Осипъ Прокопо- 
вичь! Какимъ образомъ Карлисты могутъ истребить 
Христиносовъ, когда ихъ уже маленькая горсточ- 
ка остается? Возьмите Московск1я вЪъдомости! Хри- 
стиносы бьютъ Карлистовъ какъ мухъ. Не знаю, какъ 
пдутъ дла въ ныньшнемъ году, я читаю еще про- 
шедийя, и съ своею дипломатикою все назади у васъ. 
Объ новомъ годъ буду все знать. 


Опецк. Удивляюсь вамъ, Кирилъ Петровичь, 
какъ можно такъ читать газеты? Вы ихъ читаете п‹ 
прошеств!и года, когда вся субъективность минетъ, в 
пока вы читаете какъ, инда... индивидуальность со: 
вершится. Я вамъ торжественно скажу, что въ раз 
суждени реставраши газеты должно читать немедлен 
но и выводить результаты, предваряя события. 


Кир. Пет. Читая по прошествии года, я наслажда. 
юсь свьдъшями вполнф. Напримъръ, я читаю: такой-т 


принцъ женилея—и въ тотъ же вечеръ узнаю, чБМЪ м( 


АИ 
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зодая супруга его разрьшилавь и какъ назвали ново- 
рожленное. А вы, Осипъ Петровичь, цвлые девять 
мъсяцевъ мучитесь неизвъетностью о томъ. Видите 
ли, какая выгода? Впрочемъ, я многихъ вашихъ словъ 
не понимаю и не могу также сообразить, какъ можно 


предварить событ!я? 


Опеци. Въ томъ-то и тайна дипломатики. Вы ее 
еще не постигли. Для занимающихся политикою это 
очень возможно. Сльлуя за нею, я, въ разсуждени 
реставращи, сидя за своимъ бюромъ, объективно ви- 
жу, чвмъ и какъ такое-то обстоятельство уранжи- 
руется. На другой день спъшу въ кондитерскую... 


Агр. Сем. Но это ты, мой другъ, дБлалъ въ 


столиц, а здЪесь даже и кондитерскихъ нътъ! 


Опеци. Ваша правда, Аграфена Семеновна! Это- 
му причиной мЪстныя надобности, не говоря уже 
о противоположности нашего Пирятипа съ Петербур- 
гомъ, гдь кондитерскихъ очень много и гдЪ въ каж- 
дой вы находите ежедневно новые листы всъхъ га- 
зетъ. Я читаю—и нахожу свою идею олицетворенною. 
Правда, что Англйске министры дъйствуютъ со- 
всъмъ не въ-попадъ и часто въ разсуждени реста- 
враши противъ моихъ предположений, но я иногда 
ихъ извиняю; они народъ коммерческий и смотрятъ 
па Европейскую политику съ другой точки, нежели 


я. Вы сказали еще, что многихъ моихъ словъ не по- 
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нимаете; но, мой почтеннъйший! это принято, и того 
требуетъ наша образованность, чтобы выражаться на 
словахъ, аболъе на бумагв, такъ, чтобы не всякъ по- 
нялъ, и для того изобрьтены новыя слова, не имъю- 
я яснаго значеня и смысла, отъ того и выходитъ 
эта всеобщая объективность къ чести нашего въЪка, 
гигантскими шагами идущаго впередъ. Изъ чего я и 
вывожу результатъ, что на семейныя дъла Европей- 
скихъ принцевъ не сльдуетъь — въ разсуждени ре- 
ставраши — обращать вниман!я. 


Сидъвше тутъ сосъди утопали въ восторгф, 
удостоясь слышать таюмя умныя разсужден1я, коихъ 
они вовсе не понимали, а только одинъ другому шеп- 
тали: вотъ дипломаты! это чудо! 


Кир. Петр. А мое это любимое занят!е, п въ 
особенности я люблю составлять браки, и предугады- 
ваю, на которой принцессв такой-то привцъ же- 
нится, ия вамъ, Осипъ Прокоповичь, раскажу пре- 
смъшной анекдотъ. Вы знаете сосъда моего, Матвъя 
Васильевича Недрыгу? Онъ также напередъ все зналъ, 
когда возвратились Бурбоны во Франшю. Я принялся 
отыскивать герцогу БеррЁйскому невъсту, и нашелъ 
ему, по политическимъ ввдамъ, Австр!йскую принцес- 
су: парт1я была бы отличная! А онъ возьми, да и 
женись на Неаполитанской! Я объ этомъ ничего не 
знаю, а Недрыга прубзжай ко мнъ, да и скажи, и 


началъ еще надо мною подшучивать. Все это меня 
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такъ взорвало, что я, слово-за-слово, съ Недрыгою 
разсорнлся, и вотъ съ 15-го года въ непримиримой 
съ нимъ враждь. Какъ же дЪло сосфдское, то, кромъ 
личной ссоры, завелись у насъ и тяжбы по присут- 
ственнымъ мъстамъ, а все чрезъ Неаполитанскую 
принцессу. 


Опецк. Меня приводятъ въ подобную досаду дъ- 
ла по Европейской политикЪ, какъ нарочно идупия 
противъ моего предположения; и я, сидя за своимъ 
бюро, ясно вижу, что главныя у насъ неустройства 
отъ того, что Европа не такъ раздълена, и дипло- 
матическая часть слаба..... 


Лопуцк. Сколько примъровъ найдется, что отъ 
худаго раздъла встрьчаются обпия невыгоды. Это и 
я испыталъ. Когда я вояжировалъ изъ Чернигова 
въ Воронежъ, то въ дорогь съБхался съ однимъ слав- 
нымъ малымъ. Былъ такой лихой, бойюй , настоя- 
щий «бомбибанъ». На станши двЪ комнаты — и мы 
раздълились. Что же? Онъ любилъ прохладу, и ему 
досталась душная комната, а я, любя тепло, полу- 
чилъ холодную; и отъ такаго контракта ни онъ, пи 


я не спали всю ночь. 


Въ подобныхъ политико-мудрыхъ разговорахъ 
проводили время наши дипломаты, какъ тутъ забот- 
ливая хозяйка проситъ гостей къ объду. 


154 Повьсти. 


Агр. Сем. Ахъ, моя любезная! Такъ рано объ- 
дать? У насъ въ Петербургь никогда не объдаютъ 
прежде 5-ти, 6, 7 и 8-ми часовъ. 


Фенна Ст. Давы себъ, душка Горпинька, спрячь- 
тесь съ своимъ Петербургомъ. Какъ я слушаю и 
вижу, такъ тамъ и живутъ и говорятъ и думаютъ 
все навыворотъ. Куда намъ за ними! Пока ихъ 
объдъ поспъетть, такъ мы и проголодаемся. Покорно 
прошу къ столу, чтобъ кушанье не простыло. 


Начался объдъ. Шельменко не во всемъ правду 
сказалъ. Холодныхъ точно было чегыре, но соусовъ 
не четыре —а шесть и пирожныхъ два. Кромъ слое- 
наго сладкаго пирога, былъ еще «яблошникъ» къ 
сливкамъ. Фенна Степановна преусердно упрашивала 
гостей кушать побольше, а Кирилъ Петровичь под- 
держивалъ разговоръ и заводилъ матери о разныхъ 
предметахъ. Осипъ Прокоповичь—въ разсужден!и ре- 
ставрацаи — много кушалъ и много осуждалъ Ангмй- 
скихъ министровъ и не прощалъ и всей ЕвропЪ. Аг- 
рафена Семеновна, бывъ кръико заснурована, не мог- 
ла такъ свободно кушать, и полагала тому причину, 
что «у насъ въ Петербургь не такя блюда» и что 
«я отвыкла отъ такихъ блюдъ.» Тимоеей Ковдрать- 
ичь выдергивалъ отрывки изъ своего вояжа изъ Чер- 
нигова въ Воронежъ, какъ онъ былъ тэмъ обманутъ 
Нъмпомъ, созвавшимъ народъ и «анимировавшимъ » 
показать имъ «аллегор!ю», а вмъето того это были на 
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бумажкахъ или на стеклъ намалеванныя картины и 
только деньги пропали. Какъ искусно дьлаютъ въ 
Воронежь «бомбояжи» прочные и легкюе въ Ъздъ. 
Барышни шушукали свое и, подслушивая расказы 
Тимоеея Кондратьича, толкались локотками. (0- 
съди же, приглашенные къ объду, были на верху 
блаженства; ъли отличныя блюда, пили вино лучше, 
нежели «алон1я» и слушали кругомъ себя раздаюиияся 
умныя и непонятныя имъ рфчи. Посль стола „Ло- 
пуцковск!й благодарилъь Аграфену Семеновну, что 
она «анансировала» всю компан!ю. 


А между-тъмъ Иванъ Семеновичь, ожидая 
Шельменка съ извфст1ями ‚ потерялъ терпъше и по- 
шелъ самъ отыскивать его. Разбуженный капитаномъ, 
Шельменко наговорилъ ему всякой чепухи и увЪ- 
рилъ, что онъ видьлъ барыитню, пересказалъ ей же- 
лан1е капитана и получилъ увърене, что оша непре- 
мънно въ назначенный часъ будетъ у пруда, гдЪ 
плаваютъ утята, и что она просила, чтобьз капитанъ 


былъ уже тамъ. 


Въ ожидан!и двухъ часовъ, времени, когда дол- 
жно было Ивану Семеновизу явиться у пруда, онъ 
занялся своими дЪлами. 


Объдъ кончился, и каждый опять за свое: 
Осипъ Прокоповичь началъь душить себя и дру- 
гихъ дымомъ сигары; Аграфена Семеновна удали- 
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лась, чтобъ перемънить платье и немного поослабить 
снуровку; Тимовей Кондратьичь также удалился, что- 
бы заняться туалетомъ и приготовиться къ объя- 
сненню съ невьстою; барышни пошли въ садъ, гдЪ 
Пазинька объщала повьдать свою тайну, а Кирилъ 
Петровичь, мигнувъ своей Феннъ СтепановиЪ, ска- 
залъ: «а пожалуйте, маточка, сюда на часочекъ.» И 
приведя ее въ спальню, притворилъ плотно дверь. 
Подумавщи, началъ такъ: 


«Скажите мн, маточка, отъ чего вы такъ опро- 
метчиво выскочили утромъ изъ-за чаю? » 


Фенна Ст. Охъ, душечка! Мнъ-было такъ сдъ- 
лалось дурно, что ужасъ. 


Кир. Петр. Какъ же это вамъ, маточка, дурно 
сдълалось ? 


Фенна Ст. Встошнило кръпко, насилу выскочи- 
ла; и голова закружилась. 


Кир. Петр., с5 размышленлемь. Встошнило! и го- 
лова! хмъ!... Смотря на нее съ большимь примъчанемь. 
А не знаете ли, отъ чего это у васъ встошнило и го- 
лова закружилась, а? 


Фенна Ст. Расчитываю, что отъ табачнаго ды- 
му. 
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Кир. Пет. Я десять разъ расчитывалъ и весь- 
ма желалъ бы, чтобы дурноть вашей былъ причи- 
ною табачный дымъ, а не что другое. Я увижу. 


Фенна Ст. Богъ знаетъ, как1я вамъ мысли при- 
ходятъ, Кирилъ Петровичь! Какъ вамъ можно ду- 
мать что, когда у меня дочь выходитъ за мужъ. 


Кир. Петр. Нътъ-то еще не выходитъ. 
Фенна Ст. А почему ньтъ? 
Кир. Петр. Я раздумалъ. 


Фенна Ст. А почему такъ? Онъ, ми кажется, 
человькъ достойный. 


Кир. Петр. Достойный, слова нътъ, ия въ немъ, 
кромЪ хорошаго, ничего не вижу; но ужасно какъ 
глупъ! Все твердитъ, какъ онъ вояжировалъ и куда 


же? изъ Чернигова въ Воронежъ и обратно. 


Фенна Ст. Что же, когда ему въ томъ Фортуна 
благоприятствовала? А по-моему, лучше глупъ, не- 


жели мотъ и пьяница. 


Кир. Петр. И то худо, и другое не хорошо. 
Во избъьжане всего, намъ съ рьшительнымъ словомъ 
надобно приобождать. 
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Фенна Ст. Вотъ же попомните мое слово, что 
пока будете обжидать, а капитанъ такаго надълаетъ, 


что цлый въкъ будемъ помнить! 


Кир. Петр. О, ньтъ, маточка! Я его такъ на- 
пугалъ, что онъ боится о Пазинькь и думать. При- 
томъ же при немъ Шельменко: наблюдаетъ за нимъ 


каждый шагъ и тотчасъ мнЪ скажетъ. 


Фенна Ст. Нашли человъка! Какъ себъ хотите, 
а я пойду къ ПазинькЪ и научу ее, что она должна 
отвЪчать жениху въ согласле свое. 


Кир. Петр. Дълайте, что хотите; а съ фФормаль- 
нымъ сговоромъ подождемъ. 


На томъ и кончилось семейное совъщане. Фен- 
на Степановна отыскала дочь и сказала ей: «вотъ, 
Пазанька, сюда придетъь Тимоовей Кондратьевичь и 
будетъ тебв дьлать объяснене и будетъ спрашивать 
твоего согласля и будетъ просить твоей руки и серд- 
ца; то, смотри, умненько и пристойно ему отвБ- 
чай»... 


Пазиньк. Я очень въжливо ему откажу. 


Фенна Ст. Какъ это можно? 
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Пазинька. Маминька! Я ни за что въ свъть не 
хочу за него! 


Фенна Ст. Я слышать не хочу!.... Смотри же, 
скажи ему такъ: «когда вы, государь мой, такъ 
привязаны ко мн, какъ говорите, такъ мнъ остает- 
ся только сказать ‚ что я ваша ‚ или вамъ принадале- 


жу, или какъ тамъ умнфе придется сказать.... 
Пазиньк. Маминька! пощадите меня! 


Фенна Ст. Вздоръ, ввдоръ! Я буду близко сто- 
ять, И если ты не скажешь слово въ слово, то я за 


тебя скажу. да посль уже не прогнъвайся. 


Отдавъ такое рьщительное и строгое приказа- 
н1е, Фенна Степановна пошла отыскивать Аграфену 


Семеновну. 


Въ большомъ огорченш возвратилась Пазинька 
подъ яблонь къ подруг своей, и съ горькими слеза- 


ми расказала ей о приказания, полученномъ отъ МаА- 


тери. 


Эвжени. «Повръ моя машеръ!» Что же ты пред- 


принимаешь ? 


Пазиньк. И сама не знаю, 
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Эвжени. Послушай моего совъта. Ты дай сло- 
во итти за нашего жениха, а съ своимъ оФицеромъ 
уйди. 


Пазиньк. Лучше умереть, нежели ръшиться на 
такой поступокъ! Конечно, и онъ упрашиваетъ меня 
бъжать, но я никогда не рьшусь. 


Эвжени. Ахъ, моя милая машерочка, почему же 
не рьшиться? Какъ это весело! Выходишь скрытно 
отъ всБхъ, черезъ садъ; луна освъщаетъ твой путь; 
ты дрожишь, пугаешься всего.... вдругъ онъ выска- 
киваетъ изъ-за деревьевъ.... ты падаешь въ обморокъ 
и на его руки; онъ тебя безчувственную несетъ, 
сажаетъ въ коляску; лошади васъ мчатъ; вы вБичае- 
тесь.... Ахъ, какъ это весело! Конечно, твоя машер- 
меръ будетъ сердиться; но вы будете плакать, просить 
— и она васъ проститъ! Ахъ, какая ты «эрёзъ», что 
у тебя есть военные! а у насъ ни однаго близко 
ньтъ. Вотъ тебъ мой пароль, что если мой офицеръ 
предложитъ мнЪъ бъжать, я тотчасъ соглашусь и уй- 


ду. 


Приближающеся Осипъ Прокоповичь и Кирилъ 


Петровичь принудили подругъ удалиться въ глубь 
сада. 


Дипломаты подошии къ скамейкъ, сБли и про- 
должали разсуждать. 
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Осипь Пр..... Въ-разсуждени реставращи, не 
должно упускать нити Европейской политики, а елЪ- 
довать за нею субъективно изъ листа въ листъ газе- 
ты. Иначе все перепутаете Стало, вамъ неизвъстно, 
что король Гречеекй женился и на комъ? 


Кир. Петр. Женился или нътъ, не знаю; но на 


комъ онъ женится, отгадываю. 
Осипь Пр. А на комъ бы по вашему мнБв!ю? 


Кир. Петр. Скажу и не ошибусь. На дочери 
Турецкаго султана. 


Осипь Пр. Это же отъ чего? 


Кир. Петр. Отъ того, что объ враждующия дер- 
жавы, чрезъ родственный союзъ, примирятся, Хри- 
стланство распространится, торговыя сношешя еъ 


Европою получатъ твердость. 


Осипь Пр. Позвольте мн, Кирилъ Петровичь, 
эту часть разумьть больше; потому-что я, сидя за 
своимъ бюро, очень ясно вижу въ разсужденш 
торговыхъ еношен1й съ Европою ..... то есть.... 
какъ бы вамъ сказать..... Чо объективному равно- 
въсю Европы, всяк! торгъ.... однимъ словомъ, на 
это нужно подробное объяененче.... 
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Лопуцковскй на посльдшя слова выходить изь- 
за деревьев. Для этаго самаго я и поспьшилъ сюда, 
чтобы съ прелестною барышнею объясниться. 


Кир. Петр. Но по моему мнъншю ‚, съ объясне- 


немъ можно бы и не спъшить. 


Лопуцк. Почему же, когда за этимъ я прЕБхалъ? 
По крайней мьръ дозвольте мнЪ поговорить съ нею 
инкогнито, безъ свидътелей. 


Кир. Петр. Не могу на это рьшиться не поду- 
мавт. 


Осипь Пр. Дозвольте мнЪ войти въ ваше весьма 
затруднительное положеше и быть посредникомъ въ 
этомъ объективномъ дЪль. Когла—въ разсуждени 
реставраши— въ Европейской политикъ замъчена бы- 
ла шаткость, тогда въ Англйскомъ парламенть, не 
помню, какой-то лордъ произнесъ сильную ръзь, въ 
которой ясно доказалъ... доказалъ, что... какъ жаль, 
что я не вспомню предмета ръчи..... 


Кир. Петр. Скажите только, въ какомъ ./ Мос- 
ковскихъ въдомостей эта ръчь, то я ее тотчасъ най- 
ду и прочту самъ. Когда я что прочту, то только 
то и понимаю, а слышимое тотчасъ ускользаетъ изъ 
памяти. Увидьв5 гуляющихь жену и Аграфену Семено- 
вну, перерядившуюся посль объда. Время прекрасное, 
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и вы очень хорошо вздумали , что вышли погулять 
въ саду. 


Аграф. Сем. У насъ въ Петербургъ обыкновен- 
но въ это время гуляютъ... но это не Льтайй садъ'.. 
Какая разница!—Отведя мужа, говорить ему тихо: 
Я замучена, мой другъ! Вообрази ‚ хозяйка и теперь 
называетъ меня, какъ и до нашей поЪздки въ Пе- 
тербургъ, Горпинька! Ахъ, какая Малоросаян- 
ка! 


Осипь Пр. Правда, но..... обращаясь къ Евро- 
пейской политикЪ, ты найдешь, что Англичане, ко- 
торыхъ министры ‚ правда, часто дъйствуютъ про- 
тивъ моей субъективности, даже и своихъ королей, 


въ-разсужден!и реставраши, зовутъ полуименемъ. 


Кирилъ Петровичь подошелъ къ жень и объ- 
явилъ, что онъ съ сговоромъ дочери намъренъ при- 


остановиться. 


Фенна Ст. Съ досадою. Помилуйте меня, Кирилъ 
Петровить! Я вамъ не наудивляюсь! И хоть вы 
меня сей-часъ убейте, такъ я въ толкъ не возьму. 
Какъ можно человъку съ вашимъ умомъ не обсудить, 
что замужствомъ дочери, во всякомъ случаь, спъ- 
шить должно. Съ чего вы вздумали еще колебаться? 


Это Богъ знаетъ что! 
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Кир. Петр. Не мъшайте мнъ, маточка! У меня 
свои планы. Посль или вы мн спасибо скажете, 


или назовете просто дуракомъ. 


Фенна Сю. Я этаго объ васъ и помыслить не 
смъю , а вижу ясно, что вы все дфлаете не въ-по- 
падъ. Этаго отъ вашего ума я никогда не ожида- 


ла. 


Агр. Сем. Кирилъ Петровичь! У васъ, кромъ 
этаго сада, ньтъ ничего болье и лучше для прогул- 


ки? 


Фенна Ст. Какъ иътъ? А помнишь, Горпивька, 
пасъку, гдъ мы съ тобой, еще какъ дъвками были, 
такъ катались въ бочечкь? Прекрасно и тамъ гу- 
лять. 


Агр. Сем. съ неудовольствгемь. Чрезъ столько льтъ, 
кажется, можно все забыть. У насъ въ Петербург$, 
напротивъ , сколько мъетъ, гдь можно отлично про- 
гуливаться: Набережная, Острова; а здъсь и подобна- 
го ничего не увидишь!-Ахъ, Петербургъ! 


Лопуцк. Когда я вояжировалъ изъ Чернигова въ 
Воронежъ , то много встрьчалъ мъстъ удобныхъ для 
прогулокъ. 
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Агр. Сем. Но все не то, что нашъ Невеюй про- 


спектъ! 


Осипь Пр. Петербургь и твмъ хорошъ, что у 
васъ вся Европейская политика передъ глазами. Сколь- 
ко газетъ, журналовъ! Сколько субъективныхъ раз- 
суждений ‚ объективныхъ мнЪ5н!й , дипломатическихъ 


| 
| 
| 
| 


воззрьний ! 


Агр. Сем. А прапо, Фенна Степановна! Вы по- 


’ дучаете каке журналы? 


Фенна Ст. Не знаю, душечка, Горпинька! Я по 
экономм ни во что не вхожу; всъмъ завъдываетъ 
мужъ. ГдЪ мнЪ, бабъ, пускаться въ эти дФла. 


Кир. Петр. Я только получаю Московскя в5- 
домости и читаю ихъ всЪ за одинъ разъ. Журналовъ 
же терпьть не могу. Тамъ вЪчно: «продолжене 
впредь». А это для меня острой ножъ, томиться не- 


извфстностию ! 


Агр. Сем. Ахъ, какъ можно не читать журна- 
лозъ! Изъ нихъ бы вы узнали, что уже строжайше 
запрещено говорить и писать: «этотъ и сей»; а так- 


же, хотя бы и друзей, называть полуименемъ. Ги- 


хо мужу. Каково? 
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Осипз Пр. также тихо ей. Хотя бы и въ Ан- 
глиискомъ парламент. 


Агр. Сем. Что вы на это скажете, Фенна Сте- 
пановна? 


Фенна Ст. Я, душечка Горпинька, просто воть 


что скажу: какъ умудряется свътъ! все больше, такъ 
что и Господи! 


Лопуцк. Вояжируя изъ Чернигова въ Воронежъ, 
я часто пускалея въ «аспазли» и въ часы «мелод1и» мнЪ 
приходила мысль: зачЪмъ мы называемъ себя по 


имени и по отчеству? Сколько надо времени выго- 
ворить все это? 


Осипь Пр. Европа вся зоветъ себя только по 
Фамилии. 


Агр. Сем. Но мы, мой другъ, благодаря Бога, 
живемъ не въ Европъ. 


Осить Пр. О, конечно; у насъ въжливость субъ- 
ективнъе и совсьмъ на другой степени. Въ быт- 
ность мою въ Петербургь , похвалюсь вамъ на счетъ 
въжливаго веБхъ со мною обращен!я. Даже при зна- 
комствЪ моемъ съ господами министрами... 
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Кир. Петр. Такъ вы свели знакомство и съ ни- 
ми? Часто бывали у нихъ? 


Осипь Пр. Нътъ; бывать у нихъ я не бывалъ, 
правду скажу, но встръчаяся съ ними, свидьтель- 
ствовалъ имъ мое почтен1е снятемъ шляпы и ува- 
жительнымъ поклономъ, то и отъ нихъ видълъ вза- 


имный поклонъ и съ улыбкою еще, 


Фенна Ст. мужу. Знаете, душечка, что? Чъмъ 
намъ тутъ сидъть и ничБмъ не заниматься, такъ не 
приказать ли сюда подать чего-нибудь закусить? Мо- 
жно яичницу, цыплятъ жареныхъ, да грибковъ въ 


сметанб. 


Агр. Сем. Ахъ, моя милая Фенна Степановна! 
Мы объдали въ 12 часовъ, а теперь еще два ча- 


са. 


Фенна Ст. И, душечка-Горпинька, что за счоты? 
У насъ въ деревнъ это все некупленное. Прикаже- 
те? тотчасъ изготовятъ и горяченькое подадутъ. Такъ 


перекусить, пока до полдника. 


Агр. Сем. Фи, какъ это можно, еше и полдни- 
чать. Вотъ идутъ къ намъ дьвицы; компан1я наша 
умножится, и намъ, безъ вашахъ цыплятъ, будетъ 


весело. 
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Эвжени с5 Пазинькою прихтодятв. 


Эвжени. Вотъ гдъ наши машермеры! Мы васъ 
по всему саду искали. Ахъ, машермеръ, сколько 
здъсь прелестныхъ видовъ! Мы съ моею Пазинькою 
нашли одно прероманическое мъсто. Оно очень живо 
описано въ прелестномъ романБ «путешестве по Ма- 
лоросс!и. » 


Агр. Сем. Какя здъсь романическя мьста. По- 
смотрьла бы ты въ Петербургь. Тамъ у насъ на 
каждой улиць вездъ встрьтишь романъ. 


Фенна Ст. Должно полагать, что это модное 
имя, когда вездь Романы? 


Агр. Сем. Ахъ, нътъ, не то. Сама съ собою. Я 
съ нею терпън1е теряю. „Дочери. У насъ въ Петер- 
бургБ одинъ Невскй проспектъ стбитъ лучшаго ро- 
мана въ четырехъ частяхъ. Ты много лишилась, не 
бывъ въ Петербургь. Здъсь подобнаго ты никогда 
не увидишь. 


Эвжени. Пуркуа же не взяли вы меня съ с0- 
бою ? 


Агр. Сем. Но ты оканчивала воспитан!е у мадамъ 
Торшонъ. 
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Осипь Пр. Чъмъ подвергать нашу индувид!аль- 
ность разстройкь желудковъь цыпаятами и грибами 
вашими, сударыня, Фенна Степановна, такъ не лучше 
ли похвастать вамъ предъ моею женою вашимъ объ- 
ективнымъ птичьимъ дворомъ, и показать, гдь кор- 
мятся эти жирные гуси, которыми за объдомъ вы 
насъ закормилн; а тамъ и прочее все по хозяйству 


вашему. 


Агр. Сем. А, и въ самомъ дълЪ. У насъ въ Пе- 


тербургъ такихъ диковинъ не увидишь. 


Фенна Ст. Извольте, пойдемъ. Я поведу васъ 
съ-начала туда, гдъь у меня доятъ коровъ, а послъ 
туда, гдЪ заппраютъ телятъ, пахтаютъ масло. По- 
томъ осмотримъ куръ, гусей, утокъ, насфтокъ, цып- 


лятъ... 

Осипь Пр. Идите, идите. А мы съ почтеннъй- 
шимъ Кириломъ Петровичемъ осмотримъ техническое 
его заведене Испанскихъ овецъ и кстати разсмотримъ 
ходъ Испанекой войны. 


Расходятся в5 разныя стороны. 


Эвжени. Ахъ, ма эмабль! Они ушли экспре, 


чтобы дать твоему жениху случай изъясниться. 


Пазинька. Напрасно они безпокоились. 
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Эвжени. По крайней мъръь позабавимся надъ 
нимъ, ионъ позабавитъ насъ своею любовью. Сё сера 
жоли. Тимовею Кондратьичу, стоящему в5 отдалени 
и вздыхающему. О чемъ вы вздыхаете, Тимоеей Кон- 
дратьичь, или о комъ? 


Лопуцк. Ни о комъ и ни о чемъ, а мнБ жарко 


такъ, что потъ съ меня въ три ручья валитъ. 


Эвжени. Что же вы это такое тяжелое работа- 
ли? 


Лопуцк. Я еще не работалъ, а приготовляюсь. 
Эвжени. Къ чему же это? 

Лопуцк. Открыться въ любви. 

Эвжени. Кому? Ужъ не мнь ли? 


Лопуцк. Помилуйте! Я же съ вами пруьхалъ. А 
ВОТЪ ИМЪ. 


Эвжени. Такъ открывайтесь же скорбе; я послу- 


шаю и поучуся, какъ намъ открываются въ любви 
мущины. 


Лопуцк. Это дълается просто, сверхъестествен- 
Но. 
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Эвжени. Желала бы я послушать сверхъестест- 
веннаго вашего объявления. 


Чопуцк. Извольте-съ. Вынимаеть изь кармана бу- 
мажку и кашдяетв. 


Пазинька. Позвольте же узнать, кому вы станете 
открываться въ любви? 


Лопуцк. Натурально вамъ. 
Пазинька. Отъ чего же натурально? и почему мнБ? 


Лопуцк. Натурально потому, что вы лучше вся- 
кой натуры, и потому вамъ, что.... вамъ. 


Пазинька. Да кто же я? 
Лопуцк. Вы — вы-съ. 
Пазинька. Знаете ли вы хоть имя мое? 


Лопуцк. Это я посль узнаю, а теперь я знаю, 


что вы дочь... вашего батюшки... Кирила Петровича. 


Пазинька. Напрасно такъ полагаете; я только 
племянница. 


Лопуцк. Такъ дочь еще особо? 
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Пазинька. Конечно особо. Сиъются объ. 

Лопуцк. Гдъ же я найду ее? 

Пазинька. Въ домъ. 

Эвжени. Идите, вамъ любовь укажетъ путь. 
Лопуик. Смотрите, не обманываете ли вы меня? 
Эвжени. Какъ это можно обманывать васъ! 


Лопуцк., уходя, сам съ собою. Хорошо, чтоя ра- 
спросилъ, а то попалъ бы въ просакъ. ШПлемянница! 
Это не то, что дочь, и что ей дадутъ въ приданое? 


Как!е нибудь обноски! 


Эвжени. Мы счастливо отдЪълались отъ твоего 


несноснаго жениха. 


Пазинька. Ахъ, нътъ, еще не отдълались! Я 
предчувствую, что когда маменька это узнаетъ, то 
ми достанется, и я все-таки буду выдана за него. 
Мнъ удивительно, что мы нигдЪ не встрьтили Ивана 
Семеновича. Хотябы онъ узналъь о моемъ горъ, и 


мнЪБ легче было-бы терпЪть. 


Агр. Семен. едва идете. Уфъ!..... задыхаюсь!.... 
Ну, на что это похоже, въ самый жаръ ходить такъ 
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далеко! Всю эту гадость осмотрьли: и куръ, и нась- 
токъ, и цышлятъ, и телятъ—и все это въ ужасномъ 
одно отъ другаго разстоянш. Нътъ, у насъ въ Це- 
тербургЪ подобнаго не увидишь даже и въ Англйскомъ 
магазинъ. Теперь пошла еще смотрьть своихъ утлтъ 
къ пруду, гдъ, говоритъ, и тьнь и прохлада; но я 
уже не могла итти за нею. 


Пазинька. Маминька моя очень любитъ всъмъ 


этимъ заниматься сама, у нея все въ порядкъ. 


Агр. Сем. И пусть будетъ въ порядкъ; но за. 
чЪмъ же мучить другихъ, водя такъ далеко и пока- 
зывая все это живымъ, что мы видимъ каждый день 
на своемъ столЪ изготовленнымъ отлично и въ при- 
стойномъ видъ. Апрапо! объяснялся ли съ вами Ти- 
мовей Кондратьичь и какой отвьтъ получилъ? 


Эвжени. Имажине, моя милая машермеръ! Моя 
машеръ Пазинька не можетъ за него вытти по нъ- 


которымъ сирконстансамъ. 


Агр. Сем. Понимаю; это вЪрно тайная любовь! 
У насъ въ Петербургь каждая хорошо воспитанная 
дьвица и даже замужняя женщина имъетъ свою 
тайную, особенную любовь. Въ обществь, къ которому 
я тамъ принадлежала, это вообще принято. 


174 Повьсти. 


Эвжени. Ахъ, машермеръ! Уговорите ея машер- 
меръ, чтобы она не разлучала двухъ страстно любя- 
щихся сердецъ! и пуркуабы ихъ не соединить? 


Агр. Сем. Не предосудительно ли его происхож- 
дене? 


Пазинька. О, напротивъ; онъ благороднъйший 
человЪкъ по рожден!ю и по чувствамъ своимъ. 


Эвжени. Овъ, машермеръ, военный нп здъсь стоитъ 
съ полкомъ. 


Агр. Сем. Какъ? и здъсь есть полки? Сколько 
ихъ у васъ въ деревнъ? | 


Пазинька. Здъсь только одна рота. 


Агр. Сем. Одна рота! Ахъ, какя вы жалкя! У 
насъ въ Шетербургь тысячь тридцать. Тамъ и на 
полкъ нечего смотръть, а у васъ только рота. Какая 


во всемъ разница съ Петербургомъ , удивляюсь! Онъ 
уже полковникъ? 


Лазинька. О, нътъ; капитанъ. 


Агр. Сем. И всего только одинъ капитанъ у васъ! 
АЙ, ай, ай! У насъ въ Петербургь конечно ихъ ты- 
сяча и все молодцы! 


ИИ 
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Эвжени. Меня до слезъ тронула ея любовь; я 
бы вамъ объней расказала, но вотъ подходятъ наши 
моншерперы; пусть послъ. Похлопочите же о влю- 
бленныхъ. 


Липломаты наши, разбирая права на Испанскй 
престоль Донъ-Карлоса и малолътней королевы, 
защищали каждый свою сторону съ такимъ жаромъ, 
что у нихъ вышелъь уже крупный споръ; но къ 
счастью подошелъ Тимовей Кондратьичь, требуя 
объясневня у Кирила Петровича, есть ли у него дочь 
и гдъ она? 


Кир. Петр. Вотъ моя дочь, и вы видъли ее. 

Лопуцк. Но помилуйте, это не дочь ваша. 

Кир. Петр. Кому же лучше знать, какъ не мнЪ, 
ея истинному, родному отпу? „Да начто вамъ дочь 


моя ? 


Лопуцк. Какъ же? Я долженъ ей открыться въ 


любви. Вотъ уже и вечеръ приближается. 


Кир. Петр. Напрасно безпокоитесь. Это почти 


не нужно. 


Осипь Пр. А почему это, почтеннъйший Кирилъ 


Петровичь? 
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Кир. Петр. Потому-что я еще не решился 
Осип Пр. На это я вамъ скажу примъръ изъ. 


Английской истори. Когда происходилъ процессъ 


королевы съ супругомъ..... 
Кир. Петр, Знаю. Я чаталъ его весь. 
Осить Пр. Но этаго не знаете, потому-что я 
имЪю секретный актъ. Въ одно засьдан!е въ парла- 


ментЪ одинъ лордъ началъ... 


Слишком5 вдали крик5 Фенны Степановны. Ай, 
ай, помогите! ратуйте! Кто въБога въруетъ, спасите! 


Всъ бъгутъь къ ней на помощь. Она, бльдная, 
испуганная, едва можетъ итти и стонетъ. 


Пазинька, бросаясь кь ней. Маминька, что съ ва- 


ми! 


Кир. Петр. тоже. Что съ тобою, моя Фенно- 


чка? 
Фенна Ст. Охъ!... насилу жива! 
Агр. Сем. Это истерика. Скоръе Гофманскихъ 


капель, перья...... У насъ въ Петербург этимъ въ 


истерик5 помогаютъ. 
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Фенна Ст. Охъ!... какая къ чорту истерика! Я 
ея отъ-роду не знала... не знала, что то и за обмороки; 
хоть сей-часъ убейте, не знала; а тутъ пришалось- 

) было совсБмъ падать въ обморокъ... Охъ! 


Кир. Пет. Да отъ чего же вы, маточка, должны 
} были въ обморокъ падать? 


| Фенна Ст. Охъ, душечка, Кирилъ Петровичь! 
| Вы непремънно должны вызвать капитана на поеди- 
' нокъ! непремънно! 


Кир. Пет. Я?... на поединокъ?... За что это? 


Фенна Ст. Чтобъ отомстить ему за мою и вашу 


честь. 


Кир. Петр. За вашу честь? Такъ ли я васъ 
‚ понимаю? 


Фенна Ст. Такъ, душечка, такъ. Онъ обидьлъ 


честь мою. 
Кир. Петр. Какъ это? 


Фенна Ст. Какъ обыкновенно обижаютъ честь. 
Видите, какъ это было: я пошла посмотръть утятъ, 
что на прудъ, а тамъ такая густая тънь, что съ тру- 


домъ можно разглядЪть. Вотъ я ничего не видзла, 
СоврЕМЕННИКЪ. Т. ХУ. 22 


178 Поввсти. 


право не видъла; хоть убейте меня сей-часъ, ‹Фор- 
мально никого не видъла, и наклонилась къ пруду, 
какъ вдругъ капитанъ. 


Пазинька. Ахъ!.. 
Кир. Петр. Ну-те, капитанъ; и что же онъ? 


Фенна Ст. Тутъ стоялъ подъ деревомъ и вдругъ 


схватилъ... 


Кир. Петр. (5 большимь нетерпъшем5. Ну-те, 


ну-те!.. 


Фенна Ст. Схватилъ меня за руку и началъ 
страстно цаловать; потомъ... 


Кир. Пет. Потомъ?.. Ну-те ужъ доръзывайте!.. 


Фенна Ст. Охъ!.. языкъ не поворотится дого- 
варивать! Вообразите, душечка! началъ говорить мнъ, 
тьФу! любовныя рЪъчи, и началъ, да такъ сладко, 


склонять меня, чтобъ я съ нимъ... охъ!.. бъжала!.. 
Кир. Пет. Вы же что на его сладкя ръчи? 
Фенна Ст. Сами можете посудить, каково мнЪ 


было все это слушать! Благодарю Бога, сколько про- 
жнала, а во весь мой вЪкъ никто не объявлялъ мнь 
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любви! Никто, даже и Кирилъ Петровичь, законный 
мой супругъ! И никто, до сего часу, не привлекалъ 
меня къ невърности мужу, а тутъ такой молокососъ 
вздумалъ... 


Кир. Пет., серьёзно. Что же вы сдълали, когда 
выслушали его любовныя ръчи! 


Фенна Ст. Въ первомъ жару, къ сожальънию, 
я начала кричать; а мнъ бы сльдовало отшаёпать 
его по щекамъ за такой развратъ. Когда же я закри- 
чала, такъ онъ вскочилъ и крикнулъ: «какъ я ошиб- 
ся!» Этакой плутъ! Какъ видитъ, что не понемъ, такъ 
изворотилъ, что будто ошибся. 


Агр. Сем. Онъ конечно бывалъ въ Петербургъ. 
У насъ тамъ въ подобныхъ обстоятельствахъ всегда 


такъ изворачиваются. 


Осип. Пр. Сравнивая теперешнее происшествие 
съ Европейскою политикою, я нахожу, что подобная 
объективность вовсе не нова. Когда Англйек ми- 
нистръ Питтъ, въ разсужден!и реставраши, вздумалъ 
ВЪ.... ВЪ... воть не вспомню въ которомъ году! 
Тимоеей Кондратьичь! перестаньте думать: въ кото- 


ромъ это году было..? 


Лопуцк. Что я вояжировалъ изъ Чернигова въ 


Воронежъ? Это было въ 1832 году. 
22* 
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Кир. Пет. Ну-те, Фенна Степановна, договори- 
те свое. Когда онъ сказалъ, что ошибся, что потомъ? 


Фенна Ст. Сказавши, да и бросился бъжать и— 
вообразите! вмъето того, чтобы въ калитку, онъ пря- 
мо въ прудъ, такъ и шубавтнулся по этое время — 
указав5 на грудь. Я такъ и закричала! 


Кир. Петр. Чего же вы, Фенна Степановна, 
закричали? 


Фенна Ст. Испугалась, Кирилъ Петровичь. 


Кир. Петр. Чего же вы, Фенна Степановна, 
испугались? 


Фенна Ст. Какъ же не испугаться, видъвши, 
что живой человъкъ тонетъ? 


Кир. Петр. Но этотъ человъкъ испугалъ васъ и 
имълъ дурной умыселъ. 


Фенна Ст. Все же по человьчеству жаль, Кирилъ 
Петровичь! 


Кир. Петр. То-то! Вы что-то человъчеству дали 
волю надъ собою, а въ подобныхъ случаяхъ человЪ- 
чество играетъ большую ролю и погубляетъ насъ. 
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Фенна Ст. Съ чего вы вздумали, Кирилъ Пет- 
ровичь, приписывать мнЪ так!я качества, когда я се- 
бя не помнила. 


Кир. Петр. И обыкновенно тутъ не помнятъ се- 
бя. Но можетъ быть, я еще допускаю и эту мысль, 
что онъ въ тБни деревь принялъ васъ за Пазиньку 


и убъждалъ ее... 


Фенна Ст. Образумьтесь, Кирилъ Петровичь! я 
вамъ не наудивляюсь, какъ вы такъ легко судите! 
Возможно ли, чтобъ онъ не распозналъ меня отъ до- 
чери? Нътъ, это его злой умыселъ на общую нашу 
честь. На поединокъ, зовите его на поединокъ, только 
благоразумно поступите. Вызовите его, а сами по- 
дальше спрячьтесь, а на назначенномъ мЪсть посадите 
людей. Какъ онъ явится, такъ пусть они и проучатъ 


его. 


Кир. Петр. Говорите вы, маточка, что хотите, 
а я сдьлаю, что хочу. Обсудивши со всьхъ сторонъ 
это происшестве, я нахожу, что тутъ вышла ошиб- 
ка. Чтобы пресъчь всъь безпокойства наши и отъ 
капитана отвязаться, я нахожу полезнымъ Пазиньку 
выдать за Тимовея Кондратьевича и сего же дня 
сдълать сговоръ. Какъ вы думаете, маточка, Фенна 


Степановна ? 
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Фенна Ст. Это будетъ самое умное дБло, и я 
объими руками согласна; только отвяжемся ли мы 
отъ капитана? Развь, для сохранен!я моей и вашей 
чести, не просить ли высшаго начальства, чтобы его 
отъ насъ перевели, да куда подалъе? 


Кир. Петр. Охъ, маточка! Каюкя у васъ все 
мысли! Кончимъ же главное. Тимовей Кондратьичь, 
Пазинька, подойдите сюда! 


Пазинька. Батинька и маминька! Сдьлайте ми- 
лость, не губите меня! Не отдавайте меня за Тимоеея 
Кондратьича! Когда вамъ не угодно, я не пойду и 
за капитана. Отпустите меня въ монастырь... 


Кир. Петр. Не бывать этому. Вздоръ! Честь 
моя требуетъ ръшительной мьры. Въ самомъ дьль, 
не на дуель же мнБ выходить! Да еще, какъ этотъ 
сорви-голова меня убьетъ, такъ что тогда! Отдать 
тебя другому, а онъ потомъ хоть волкомъ вой. Беретб 
дочь за руку. Тимовей Кондратьичь, пожалуйте сюда. 


Лопуцк. Какъ же это будетъ? Я еще не открывал- 
ся въ любви’?.... 


Кир. Петр. Посль свадьбы все откроете. Беретв 
и его за руку м соединяетв. Будьте женихъ и невъста. 
Конець дълу, и капитанъ останется въ- дуракахъ. 
Вечеромъ сговоримъ формально. 
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Лопуцк. А это еще пока анекдотомъ ? 


Кир. Петр. Точно такъ. Теперь, любезные гости, 
прошу вечеромъ принять участ1е въ семейной радости 
нашей. Сейчасъ зазываю всъхъ сосьдей, посылаю за 
музыкантами и даю пиръ на весь м!ръ. 


Фенна Ст. Благодарю Создателя моего: дожила 
радости устроить счаст!е моей единоутробной дочери! 


Пазинька горько плачет. Маминька! еще прошу 


васъ !..... 


Фенна Ст. Съ чего ты вздумала отпрашиваться, 
когда я уже всъ блюла къ ужину придумала? 


Лопуцк. Самое вЪрное средство противнымъ 
бракомъ истребить страстную любовь. 


Эвжени, взявъ за руку Пазиньку. Чудная ты мн: 
идешь за-мужъ и горюешь. Тогда свободнЪъе можно... 


Идут к5 дому. 


Агр. Сем. Ахъ, какой вы на мнЪ вечеромъ уви- 
дите костюмъ! Зимой онъ только-что вышелъ. Пойду 


наряжаться. Также уходит. 


Лопуцк. По праву жениха, я, кажется, долженъ 
находиться при невьеть неотлучно. Идеть за дтъвицами. 
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Осип5 Прокоп. Да, почтенньйший Кирилъ Пет- 
ровичь! ваши дъйствя одобрили бы и въ Англ йскомъ 
парламенть, гдъ рьдко что одобряютъ отъ различнаго 
со мною взгляда на Европейскую политику. Пойдемъ 
со мною по саду: я вамъ раскажу одно событ!е... 


Кир. Петр. Извините уже меня на сей разъ; 
мн5 множество хлопотъ для приготовлен. Однимъ- 


одна дочь, такъ надобно не упустить ничего. Скоро 
идет5 кб дому. 


Фенна Ст., поспъшая за нимз. Не оставляйте же 
меня, душечка! Того и смотрю, что капитанъ, уви- 
дъвши меня одну, выскочитъ изъ-за кустовъ съ своею 


любовью. Тогда долго ли до бъды? Пропаду съ ду- 
шею и тьломъ..... 


Весь разошлись и каждый занялся особеннымъ 
дъломъ. Кирилъ Петровичь писалъ пригласительныя 
письма къ сосфдямъ, разсылалъ ихъ, посылалъ за 
музыкантами, приказывалъ готовить плошки для освЪ- 
щен!я сада. Фенна Степановна съ Мотрею располагали 
ужиномъ, и уже Мотря, отпуская провиз1ю кухарю, 
для такаго случая не обвъшивала и не обмъривала 
его; выдавала лучш!е приборы и вовеБ комнаты цъ- 
лыя сальныя свфчи; на восемь блюдецъ разложила 
варенья и все сахарнаго. Аграфена Семеновна наря- 
жалась въ свой модный костюмъ. Лопуцковеюй, у 


котораго для сговора была сшита полная пара еще 
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въ третьемъ году, о нарядъ не безпокоился, но, во 
ожидан!и времени, лежалъ на диванё и мысленно из- 
биралъ, куда бы ему, женясь, вояжировать. Осипъ 
Прокоповичь, придавъ своимъ манжетамъ видъ по- 
важнъе, пересматривалъ одинъ Московской журналъ 
и отыскивалъ въ немъ слова похитрЪе «субъективно 
и объективно,» чтобы блеснуть ими уже ввечеру. 
Эвжени вызвалась нарядить невъсту отлично, и вотъ 
онЪ и заперлись особо... 


А между-тьмъ Иванъ Семеновичь , послЪ холод- 
ной ванны, напившись чаю, лежа на своей походной 
постель, перекурилъ пропасть сигаръ и все еще не 
придумалъ средства, какъ бы ему увидъться съ Па- 
зинькою и что-нибудь придумать къ общему счастью... 
какъ вдругь Шельменко вошелъ торопливо. 

Ив. Сем. Что, Шельменко, что скажешь? Что? 

Шелдьменко. Все благополучно, ваше благородие! 


Ив. Сем. Что сльипно? 


Шельменко. И слышно и видно все хорошее, 


ваше бл!.... 


Ив. Сем. Что же хорошаго? 
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Шельменко. Совсъмъ дЪло кончено, в. б. Бварышню 
совсъмъ просватали и вечеромъ булутъ поть-гулять. 
Гостей—будучи— назвали до пропасти; птицы нарЪзали 
вотъ такую кучу; плошки наливаютъ освфтить садъ; 
музыканты привезены; всЪ дворовые люди собирают- 
ся завтра напиться мертвецки. Будучи— все дъло кон- 
чено и все обстоитъ благополучно. 


Иванъ Семеновичь вскочилъ безъ памяти, уда- 
рилъ себя въ лобъ изакричалъ: «все подвину, на все 
пойду!» Тотъ же часъ пригласилъ офицеровъ, раска- 
залъ, въ чемъ дЪло, послалъ во всБ мъста съ препо- 
ручен!ями; все, что придумалъ, устроилъ, уладилъ, 
а самъ, одъвшиесь въ полную Форму, приказалъ коляскЪ 
стоять у калитки близъ саду и не дремать, и взявъ 
за собой Шельменка, пошелъ въ садъ Кирила Петро- 
вича. 


Какъ ни спъшилъ онъ съ своими распоряженями, 
а когда подходилъ къ саду, то уже солнце зашло и 
начинало смеркать. 


«Шельменко!» говорилъ идучи Иванъ Семено- 
вичь:» «нБтъ той награды, въ чемъ бы я тебь от- 
казаль, если ты сдълаешь для меня величайшую 
услугу. Какъ хочешь придумывай, чтобы Пазинька, 
теперь ли или хотя и поздо вечеромъ, вышла кКЪ 
тъмъ тремъ яблонямъ. Умудрись и вызови ее. 


. 
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— Да для чего, ваше благородле? Можно; для 
васъ все можно. Я — будучи — для васъ на смерть 
пойду и все сдълаю. — Такъ говорилъ Шельменко, 
а между-тьмъ придумывалъ, какъ, услуживая капи- 
тану, себя выворотить изъ бъды.—Не замедлю выз- 
вать, говорилъ онъ, а вы себъ—будучи—секретно и 
переговорите, о чемъ вамъ надобно. 


Ив. Сем. Тутъ уже не до разговоровъ; лишь бы 
вышла, я пойду на посльднюю крайность; схвачу 
ее и хотя бы безчувственную, положу въ коляску и 


ускачу. Товарищи мои все приготовили къ вънцу. 


Шгльменко. Ей-Богу, прекрасно выдумали, ваше 
благороде! Чего этому Шпаку—будучи — въ зубы 
смотръть. Вотъ и Турокъ не даетъ намъ городовъ, 
штурмою возьмемъ. Такъ —будучи — и тутъ... ваше 
благород1е; ваше благород1е, осторожнъе, что-то бъ- 
лъется... 


Иванъ Семеновичь тоже замътилъ двухъ жен- 
щинъ, гуляющихъ въ саду; приказавъ Шельменку 
остаться и наблюдать за всъмъ, пачалъ тихо подкра- 


дываться къ нимъ.... 


Эти гуляюция были Пазинька и Эвжени. При- 
ступая къ одфванью для сговора, Пазинька хотЪла 
въ посльдн!й разъ взглянуть на т мьста, гдь она 
вмьсть съ нимъ гуляла, говорила, слушала его. Доб- 
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рая Эвжени согласилась; и онБ, не бывъ никъмъ 
замчены, вышли изъ дому, и занимаясь невинными 
разговорами (на прим. Эвжени совътовала Пазиньк® 
непремънно бъжать съ капитаномъ, или, выйдя за 
Тимооея Кондратьича, уже и вольнъе любиться съ 
капитаномъ и т. под.), такъ разговаривая, пробирались 
къ извъетному пруду, надъясь, что Иванъ Семеновичь, 
и посль неудачи, будетъ тамъ дожидать Пазиньки. 
Вотъ, какъ онъ идутъ и говорятъ, вдругъ является 


предъ ними Иванъ Семеновичь и вскрикиваетъ : 


«Наконецъ, обожаемая Пазинька, имъю неизъя- 
снимое наслажден!е видъть тебя, говорить съ тобою, 
цаловать твою ручку.... Но зачъмъ ты отнимаешь ее?... 
Это върно другъ твой, и ей, конечно, извъетна взаим- 
ная наша любовь... 


Пазинька. Я не могу уже быть вашею... оставьте 
меня, забудьте... и будьте. счастливы !... 


Эвжени, будто сама съ собою, но чтоб5 слышали 


ее. Иль э тре боку агреабль; иль э жантиль. 


Ив. (Сем. Такъ это правда? И мнь остается 
только умереть! 


Эвжени. Пуркуаже умирать? Изберите что къ 
вашему счастью и рышитесь. 


РНИИ 
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Ив. Сем. Мнъ не на что больше ръшиться, какъ 
умолять тебя, прелестная Пазинька, сейже часъ 
ъхать со мною. Въ ближней деревнъ у меня все го- 
тово, и мы черезъ часъ возвратимся супругами...... 
Умоляю тебя, другъ мой, рьшись! 


Пазинька. Ахъ, не напоминайте мнЪ объ этомъ! 
Я ни за-что неръшусь.....! 


Эвжени. Пуркуаже не ръшиться? Пожалуста 
уйди! Это будетъ самое романическое приключеше, 
надфлаетъ много шуму. Не смотрите на нее, мосье 
ле капитанъ. Когда у васъ все готово, ведите ее къ 
коляскЪ, я провожу... 


Ив. Сем. Въ горестномъ моемъ положенш, я 
долженъ ръшиться на эту крайность. Пойдемъ, обо- 
жаемая Пазинька! или я повлеку тебя! 


Пазинька. Нътъ... нътъ... на за-что! 


Ив. Сем. Чрезъ нъсколько минутъ мы будемъ 
навъкъ разлучены. Ты будешь невъстою другаго и 
услышишь о смерти моей... 


Пазинька. Боже!..... что мнЪ дълать въ такой 
крайности! Я умру, если навлеку на себя гнъвъ ро- 
дителей.... Умру, если лишусь тебя!.... Но, если и 
уБду, я погибла, когда насъ остановятъ. 
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Эвжени. Ничего не бойся, машеръ: никто не 
узнаетъ, иты благополучно возвратищься. Ведите же 
мон жоли офисе!... Ахъ, какъ это интересно, что я 
участвовала въ этой интригь. Вся слава успъха отне- 
сется ко мнъ. Она ведеть Пазиньку с5 Иваномь Семе- 
новичем5; та ломаеть руки, плачет, противится име. 
Ведите ее, мосье жоли офисье, съ вашимъ слугою, а 
я возвращусь домой, чтобъ не замътили нашего от- 
сутств!я. Прощай, машеръ Пазинька! желаю тебъ 
теперь успъха, а потомъ благополучая. Цалуетб ее. 
Ахъ! она почти безъ чувствъ..... Мон шеръ офисье! 
закутайте ее во что-нибудь и ведите хотя противъ 
воли. 


Иванъ Семеновичь, схвативъ у Шельменка ши- 
нель и свою Фуражку, закутываетъ Пазиньку почти 
безчувственную. 


`Эвжени. Ахъ, какъ она интересна въ этомъ ко- 
стюмъ! Точно молодой юнкеръ. Кто ни встрьтитъ 
васъ, и подозрьвать не будетъ. Отправляйтесь же и 
возвращайтесь скоръе; болЪе двухъ часовъ мнЪ нельзя 
скрываться. О ревоаръ! 


Убтъгаеть къ дому. 


Ивань Семеновичь, держа на рукахь почти без- 
чувственную Пазиньку, упрашиваеть ее. Другъ мой! 
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умоляю тебя... приди въ себя... поспъшимъ, время 
дорого!... 


Пазинька. Я такъ слаба..... не могу кричать о 
помощи... умоляю тебя... возврати меня домой!.... 


Ив. Сем. Не возможно! Дъло уже начато и воз- 
вращевше будетъ гласно!... Шельменко, ведя ее. Начали, 
такъ —будучи — надобно оканчивать. Тутъ не долго; 
и не спохватитесь, какъ васъ и обвЪнчаютъ, а тамъ 
и не страшно ничего. Вы думаете, что и мнБ васъ 
не жаль? Видите, я плачу, да веду васъ. Нужда ве- 
литъ. Ведя ее, вдругь остановился, и распознавь, что 
Кирил5 Петровичь идеть им на-встртьчу, оставляеть 


Пазиньку и мечется во встъ стороны. 


Кир. Петр. в5 большой задумчивости ‘идетё и 
размышляеть. Терпън!я не достаетъ, слыша безпре- 
станныя одобрен!я проклятымъ Карлистамъ! Что 
ему сдьлали бъдные Христиносы? Если бы не сго- 
воръ дочери, то я, по своему холерическому темпера- 
менту , сказалъ бы: кто врагъ Христиносамъ, врагъ 
и мнь! Чтобы избавиться отъ его несносныхъ раз- 
сужденй ‚ вышелъ распорядить иллюминашею, да 
вотъ, кажется, и рабоч!е здъсь. Присматривается. Кто 
здъсь? Пахомъ, ты ли это? Что же не отвЪ5чаешь? 


Кто здъеь? говори. Схватываеть Шельменка. 


Шельменко, крътко испугавшись. Да это... это не я. 
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Кир. Петр. А! это Шельменко! Съ кзмъ ты 
здъеь? 


Шельменко, все труся. Да то такъ; то—будучи— 
никто. Гихо капитану. Не пускайте ея, ваше бл., я 
отбрешусь. 


Кир. Петр., все присматриваясь. Какъ никто? 
Тамъ двое.... и мужчины.... Ахъ, не капитанъ ли 
здъеь? Точно; что-то военное. 


Шельм. изворачиваясь. Знаете, ваше благо — или 
бишь ваше высокоблагороде, это-таки наши солда- 
ты, пришли—будучи—звать меня на вечерницы, а я 
не хочу. Крикните на нихъ, чтобъ убирались изъ 
вашего саду. Видишь каюе! пришли въ чужой садъ. 


Кир. Петр. Мнъ болье что-то подозрительно. Не 
капитанъ ли это? 


Шельм. смъшавшись. Да какой капитанъ? Онъ— 
будучи— дома храпитъ. 


Кир. Петр. А вотъ я все узнаю. Схватываеть 
Шельменка за грудь и трясет его. Говори, бездъль- 
никъ! Или я тебя тутъ задушу. 


Шельм. Ой, ой, ой, ой! Капитанъ, ей Богу ка- 
питанъ. 
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Ив. Сем. О предатель! 


Кир. Петр. все душить его. Съ къмъ онъ это? 
Говори. „Дуииип5 его. 


Шельм. Ой, ой, ой! Съ кьмъ? Съ барышнею... 


Только пустите! 


Ив. Сем. Все кончилось!..... О злодъй! Остав- 
дяеть Пазиньку и хочет5 подойти къ Кирилу Петро- 


вичу. 


Кир. Петр., пустивь Шельменка, тихо говоритв 
ему. Шельменко, другъ мой! Все прошу тебъ, награ- 
жу. Помоги мнЪ схватить капитана; я бы и самъ 


бросился, такъ что-то боюсь, а люди далеко. 


Шельменко 0св0бодясь оборачивается к5 капитану 
и говорит5 ему. Не дьлайте ничего, сей часъ кончу. 
Кирилу Петровичу. А на-что вамъ капитанъ? Знаете 


ли, что это за барышня? 
Кир. Петр. Это моя Пазипька. 


Шельм. Богъ съ вами и съ вашею Пазинькою! 
Она уже просватана, и намъ ее ни на что не надоб- 
но. А это—будучи— дочь того, что поссорился съ ва- 


ми за гусей... 
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Кир. Петр. Дочь Тпрунькевича? 


Шельм. Истинно она. Капитанъ, по моему со- 
въту, посваталъь ее — такъ отецъ не отдавглъ; такъ 
мы поворотясь и украли ее. 


Кир. Петр. Молодцы! сполать! Зачьмъ же ее 
сюда привели? 


Шельм. Видите ли? безъ благословеня не хочетъ 
ъхать къ вънцу. Ваше высокоблагороде! осмълюсь 
просить: будьте ей какъ отецъ родной! Благослови- 
те ее на вънецъ съ капитаномъ. 


Кир. Петр. Съ большимъ удовольстыемъ. Услу- 
жу же я теперь врагамъ своимъ икапитану и Тпрунь- 
кевичу. Парочка! Какова невъста, таковъ и женихъ. 
А Тпрунькевичь пусть лопается отъ гнъва. Поджодить 
кь Пазинькъ, под5 деревом держимой капитаном5 и 
закутанной. Гдъ вы? Здъсь такъ темно, что едва мо- 
жно васъ замътить. Я знаю, сударыня, о вашемъ на- 
мьрен!и и поступкф, одобряю его, и вместо отца 
благословляю васъ. 


Ив. Сем. Не ужели вы согласны? 


Кир. Петр. Согласенъ, и хвалю за вашу рьши- 
мость. Молодець! И въ доказательство моего удоволь- 
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ствя прошу васъ отъ вБнца пруБхать ко мнЪ. Я 
васъ поздравлю и отпущу. 


| Ив. Сем. Вашу руку, Кирилъ Петровичь, и 
| честное слово, принять какъ сына и отпустить съ 
’ благословентемъ! 

| 

| Кир. Пет. Вотъ моя рука, честное слово и 
| примирительный поцалуй. Все забыто между на- 
| ми. 


Шельм. Видите ли, ваше высокоблагороде, какъ 
’ она васъ почитаетъ, проситъ вашу ручку поцаловать. 
Пожалуйте ей скорЪе — имъ н$когда. 


Пазинька стала на колъна, и отецъ благословилуъ 
ее, пожелавъ всъхъ благъь и счастья, и требовалъ, 
чтобы отъ вЪънца она заъхала къ нему отдохнуть. 
Замътивъ ее въ шинели и Фхуражкъ, сказалъ: «вотъ 
это вы хорошо сдълали, что нарядили ее по-воен- 
ному; никто и не узнаетъ. 


Шельменко смъясь. Хоть и родной отецъ уви- 
дитъ, такъ не узнаетъ. 


Кир. Петр. Куда ему! Идите же скоръе. Благо- 
получнаго исполнен!я и счастья на всю жизнь! 


29 
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Повторяя благодареная, Иванъ Семеновичь увелъ 
Пазиньку, уговаривая ее быть покойнъе, принявъ отъ 
отца благословене. Пазинька, не слыша изворота 
Шельменка, не понимала ничего и принимала все, 
какъ къ себь относящееся. Въ полной радости они 


уБхали в.нчаться въ назначенное мБсто, 


ПШельменко хотБлъ еще позабавиться надъ Ки- 
риломъ Петровичемъ, ставшимъ настоящимъ шпа- 
комъ, какъ Малороссляне называютъ простаковъ; и 


для того, вытянувшись передъ нимъ, сказал: 


Репортую вашему высокоблагород!ю: дочь у от- 


ца украли исправно. 


Кир. Петр. То ужъ лихо смастерили, молодцы! 
Много-таки и я вамъ помогъ. 


Шельмен. Какъ же? Безъ васъ и концповъ бы не 
евели. 


Кир. Петр. Что-то отецъ? Скоро ли хватился 
дочери? 


Шельмен. Какое хватился? Дочь уже умчали, а 
отецъ развъсилъ —будучи —уши, и слушаетъ балян- 
трасы, вотъ какъ и я расказываю передъ вашимъ 
высокоблагород1емъ. 
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чет. 


Шельм. Ничего не замъчаеть и хохочетъь. 


Кир. Петр. Охъ, вы военные — лихой на- 
родъ! Признайся, не въ-первое тебъ такъ прока- 


зить? 


Шельм. Куда!... Разъ украли дъвку, и не зна- 
емъ, какъ ее уговорить, чтобъ Ъхала къ вЪнцу, какъ 


вдругъ намъ отецъ ея навстръчу. Мы его такъ про- 
вели, что онъ, не узнавъ дочери, самъ благословилъ 


и проводилъ ее. 


Кирилъ Петровичь продолжалъ хохотать надъ 


простакомъ. 


Когда подошли люди, онъ, распорядивъ иллюми- 
нащею, пошелъ домой и расказалъ ФеннЪ СтепановнЪъ, 
какъ онъ удачно отмстилъ Тпрунькевичу. Она, пе- 
ребирая выпеченные марципаны, спокойно слушала 
о приключени въ саду; однако же обрадовалась, 
узнавъ, что капитанъ женится, и даже нашла время 


сказать; «теперь я безопасно могу по саду хо- 


ДИТЬ. » 


Въ домъ къ празднован!ю сговора все было готово. 
Съ креселъ домашней работы и обитыхъ ситцемъ те- 
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мнаго, нелинючаго цвъта, сняты холстинные чехлы; 
берестовые столики покрыты чистыми салфетками, 
и поставлены преузорочные двойные подевъчники съ 
сальными свфчами, кои, бывъ зазжены, вмъсть 
съ стоящими въ жестявыхъ стьнныхъ подевЪчни- 
кахъ, давали бы довольно свЪту; но какъ въ тьхъ 
свъчахъ свьтильни были не умфрены, то онъ и на- 
горали очень скоро. Предусмотрительная Мотря поза- 
ботилась о исправлен этаго недостатка: „Дениску, 
мальчика льтъ 12-ти и дней десять какъ взятаго изъ 
деревни, она опредвлила снимать со свъчь почаще, 
давъ для сего довольно еще порядочные щипцы. Не 
успзетъ мальчишка окончить сьемки, какъ уже и на- 
горБли первоснятыя. Опять онъ отправляется въ экспе- 
дищю — и наконецъ, не умъя ловко обращаться со 
щипцами, рьшилея дъйствовать натурально: сниметъ 
со свъчи пальцами и, положа въ щивцы, прижметъ 
плотно. Сдълавъ два-три обхода, устанетъ, прися- 
деть въ уголку, а присьвъ тутъ же и заснетъ. 
Спалъ бы и долго, но колченогой Васькв приказано 
смотрьть за нимъ; она прежде углемъ замараетъ ему 
рожу и потомъ растолкаетъ. Дениска, не зная ниче- 
го, ходитъ выпачканный по гостиной и покойно сни- 


маетъ свзчи къ утьшен!ю дьтей, привезенныхъ ро- 
дителями на праздникъ. 


Посреди гостиной на покрытомъ столь лежитъ 
образъ въ древнемъ окладь и ржаной хльбъ съ кус- 


комъ соли на верху. При столъ стоятъ два кресла и 
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передъ ними на полу посланъ старинный коверъ до- 
машней работы, представляюций на узор, какъ объ- 
ясняетъ Кирилъ Петровичь, двухъ цалующихся го- 
лубковъ. На этомъ коврЪ будутъ сговариваемые кла- 
няться въ-ноги отцу и матери, сидящимъ на крес- 
лахъ и держащимъ образъ и хлъбъ. Въ дъвичей по- 
судницы разводятъ три самовара; друг1я перемыва- 
ютъ чайныя чашки дюжины три. Тамъ снимаютъ 
сливки, кипятятъ ихъ, приготовляютъ къ чаю «крен- 
гели», сухари, булочки.... Сама же Мотря не знаетъ, 
куда броситься: накладываетъ изюмъ, черносливъ, 
постилу, яблоки; отсыпаетъ орьхи — и это все на 
десертъь до ужина; закуска же приготовлена прежде ; 
а тутъ «кухарь» надоъдаетъ требован!ями.... Замучи- 


лась Мотря! 


Фенна Степановна не наудивляется, что ей, при 
такомъ важномъ случаь, «посльдовавшемъ такъ на- 
гло, » вовсе нътъ хлопотъ. Правда, Мотря у нея золотая 
женщина, ничего не просмотритъ; притомъ же, спа- 
сибо, подъьхала «Ивгочка» (Эвжени тожъ), такъ она 
принарядитъ Пазиньку, какъ долгъ велитъ. Такъ отъ 
того-то Фенна Степановна, припрятавъ до случая мар- 
ципаны, макароны и бишкокты домашнаго печеня, 
нарядясь въ свой раепашной капотъ и убравъ голо- 
ву чепчикомъ, на коемъ «такаго ради случая» поло- 
жены розовыл ленты, сидитъ-себъ ручки сложивши 
и занимается разсужлен1емъ, какъ еще придется пра- 


здновать свадьбу Пазинькину. 
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Въ саду же плошки, разставленныя кучами и 
въ лин!ю, безъ всякой симметрм и порядка, горятъ 
на-пропалую, къ удивленю весъхъ деревенскихъ 
мальчишекъ, оставившихъ сонъ и сбъжавшихся смо- 
тръть на невиданное пми доселъ диво. 


Гости съъзжаются въ бричкахъ, коляскахъ, 
дрожкахъ и проч. и проч. Въ передней охорашива- 
ются и съ н5которымъ благоговьшемъ вступаютъ въ 
гостиную, гдь привътствуеть ихъ Кирилъ Петровичь. 
Гостиная наполняется мущинами, дамами, барышня- 
ми, дьтьми, изъ коихъ уже ходяпия отправляются 
съ няньками въ спальню, а грудныя съ кормилицами 
во Флигель. Никто никого изъ своего семейства не 
оставилъ дома, какъ потому, что письмомъ прошены 
всЪ «пожаловать всесемейно раздълить радость», такъ 
и потому, что не накого дома оставить дътей: впро- 
чемъ этотъ обычай ведется исконибь. 


Девять человькъ музыкантовъ, считая и бубенъ, 
расположились на крылыть, по особому плану Кпри- 
ла Гетровича, играть маршъ при случаь. Въ буфе- 
тъ еще не устроено. Буфетчикъ, изъ отпущенныхъ 
ему бутылокъ, укралъ бутылку впшневки, п какъ не 
куда было ее спрятать, такъ онъ поспъшилъ ее вы- 
пить всю и отъ того опьянБвлъ. И такъ съ него сни- 
маютъ буфетъ, а онъ еще споритъ, ничего не от- 
даетъ и шумитъ, 
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Осипъ Прокоповичь, приведя въ важный поря- 
докъ своп манжеты, коимъ удивляются всЪ прибыв- 
пише гости, безъ умолку трактуетъ о Европейской по- 
литикЪ, шоикуя разсужден!я свои п реставрашею, и 
субъектомъ, и объектомъ, и наконецъ вновь схвачен- 
нымъ имъ въ журналь словомъ: популативность..... 
Почасту склоняеть онъ ръьчь, чтобы напомнить о 


пребыван1и своемъ въ Петербургъ. 


Аграфена Семеновна, разрядясь до невъроятностн, 
прохаживается по гостиной и, разсматривая себя въ 
вставныя зеркала, сама себъ не въритъ, что она мо- 
гла такъ изящно нарядиться п, посматривая въ садъ, 
со вздохомъ говоритъ: «Ахъ, какъ эта иллюминащя 
бъдна въ-сравнени съ тьми, как!я бываютъ у насъ 
въ Петербургъ! а особливо въ ПетергоФь! Какая 
разница! 


«Это отъ того, сударыня, что плошки разставле- 
ны безъ всякой симпатши», замьтилъ полный счастья 
женихъ, Тимооей Кондратьичь «Лопуцковский, блестя 
своею новою парою, сшитою въ третьемъ годъ, и по- 
томъ, какъ первое лицо изъ молодыхъ людей, онъ 
обратился съ любезпичаньемъь къ барышнямъ, хваля 
матерлю, изъ которой сдЪлана легкая часть его 
туалета, и описывая доброту, указывалъ ширину ея, 
прибавивъ, что онъ кунилъ ее въ Воронежь, когда 


вояжировалъ туда изъ Чернигова. 
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Фенна Степановна, не занимаясь пр1зжими ба- 
рынями, уже зъвнула раза два и наконецъ присту- 
пила къ дЪлу, сказавъ громко: 


«А что же? Пора послать звать невъсту. Пора 


благословить. 


Кир. Петр. Подождите, маточка, еще крошечку; 
вотъ скоро возвратятся обвъичавипеся. На зло Тпрувь- 
кевичу сдБлаемъ при всъхъ гласную штуку, и тогда 
примемся за свое дБло. 


Фенна Ст. Помилуйте меня, Кирилъ Петровичь! 
Я вамъ не наудивляюсь! Какъ вы, имъя столько от- 
личнаго ума, в5чно дълаете ни то, ни сё! Съ чего 
вы это взяли чужую радость предпочитать своей? 
Какая намъ нужда до капитана? Хоть бы онъ же- 
нился на моей Стехь, булочниць, то для меня все 
равно. У насъ есть своя дочь. 


Кир. Петр. О, для меня не все равно! Тутъ 
многое заключается. Капитанъ вздумалъ не въ свои 
сани садиться и сваталея за нашу дочь, а получивъ 
отказъ, нанёсъ намъ тьму смертельныхъ обидъ; на-, 
добно было ему отметить, женивъ на старой и — 
какъ слышно — злой дЪвкь и притомъ не богатой. 
Этимъ гордость его унижена, и я торжествую. Чрезъ. 
этотъ же случай прекращаются наши неприятности, 
и мы опять заживемъ ладно. Онъ довольно хоропий. 
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человъкъ, только носъ подымаетъ высоко. А панъ 
Тпрунькевичь, тотъ не только поругалъ честь мою и 
всъхъ Шпаковъ, но и разоряетъ меня своими процес- 
сами. Теперь не онъ, а я смБяться надъ нимъ буду. 
Я торжественно скажу: я содъйствоваль въ похище- 
ни у него дочери, которою онъ хвалился, что от- 
дастъ за богача. Пусть теперь трубитъ въ кулакъ съ 
бъднымъ зятемъ! О! пошлю его поздравить съ при- 
бавленемъ семейства. Непремънно пошлю! Верхъ 
моего торжества. А знаете, Фенна Степановна (при- 
молвиль он ей тихо): это мы Пазю отдаемъ потому, 
что боялись капитана; теперь же, какъ онъ женился 
на другой, не отложить ли намъ сговора и не подо- 


ждать ли лучшаго жениха? а? Какъ вы думаете? 


Фенна Ст. Помилуйте вы меня, Кирилъ Петро- 
вичь! Что вамъ на умъ приходитъ? Свьчи зазжены, 
гости съхалися, а они откладывай сговоръ и отка- 
зывай жениху. Да однихъ кормленыхъ гусей убито 
семь, кромъ всего прочаго! Такъ это такъ и пустить 
на простой ужинъ? Боже сохрани! Да какаго вамъ луч- 
шаго зятя искать? Посмотрите, какъ разрядился и не 
замолчитъ ни на минуту; видите, какъ барышни, отъ 
его расказовъ, краснфютъ, да платочками рты закры- 
ваютъ, чтобъ громко не расхохотаться. Проказникъ, 
право! Подумайте, что вы затьваете? По всему повъту 
слава про насъ пойдетъ. А скажите на милость, что 


это Пазинька не выходитъ? Цълую дюжину платьевъ 
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можно бы уже надЪть, а она и съ однимъ не упра- 


вится. Это странно! 


Агр. Сем. Моя дочь ее убираетъ. Я дала со- 
вътъ, какъ въ такомъ случаъь у насъ въ Петербургъ 
дъвица должна быть одъта. А вы, г. женихъ, 
навьдывались ли: скоро ли выйдеть ваша не- 


въета? 


Лоптуцк. Я подслушивалъ у дверей и высматривалъ 
въ щелочку: Евгемя Осиповна изволятъ играть на 
ФОортепьяны и припъваютъ довольно хорошо: «взвей- 
ся выше, понесися» — а предмета моего сердца не 


замътилЪъ. 


Фениа Ст. въ размышлеши. Это пречудесно! Не 
понимаю! Ей Богу не понимаю; хоть сейчасъ убейте 


меня, не понимаю, за-чъмъ онЪъ не выходятъ? 


Разговоръ преськся. Всеобщее молчан!е водвори- 
лось. Осипъ Прокоповичь, чтобъ одушевить бесъду, 


пачалъ. 


«Обращаюсь къ прерванной нами, Кирилъ Пет- 
ровичь, во время гулянья матери. Въ разсужден!и 
популативности въ Испан!и и реставрация въ Европъ, 
Донъ-Карлосъ сдълалъ болыпую ошибку. Ему сльдо- 
вало еще въ прошломъ мъсяць... 


о нина 
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Кир. Петр., прерывая его. Сдълайте милость, 
Осипъ Прокоповичь, не забъгайте вперёдъ. Я вамъ 
сказывалъ, что я и прошлогоднихъ газетъ не дочи- 
талъ; сльдовательно не знаю, что теперь въ Европъ и 
дълается; да къ тому же я теперь занятъ семейными 
дълами. Окончивъ это, я займуся дипломатикою и 


буду пресльдовать несносныхъ Карлистовъ.... 


«Фдутъ, Фдутъ, Фдутъ!» раздались голоса со 
всъхъ сторонъ. 


Кирилъ Петровичь встрепенулся, забылъ всю 
Испан!ю и кричалъ громко: «музыканты, начинайте!» 
и маршъ загремълъ съ бубномъ, а онъ бросился къ 
женЪъ: «берите, маточка, образъ, а я съ хаьбомъ... 
СкорБе выходите въ залу... Встрьтимъ молодыхъ на 
срединъ. И онъ почти притащиль жену и сталъ съ 


нею рядомъ, принявъ на себя важный видъ... 


Ивано Сем., взглянув изъ двери. Кирилъ Петро- 
вичь! принимаете ли вы насъ по условю, какъ дъ- 


тей своихъ? 


Кир. Петр. Какъ милыхъ, дорогихъ дътей! Ско- 


ръе къ сердцу нашему! 


Дверь отворяется. Иванъ Семеновичь и Пазинь- 
ка, въ чуражкЪ и шинели, вбъгаютъ и бросаются къ 
ногамъ отца п матери, крича: 
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Батюшка! матушка! простите насъ, благослови- 
те!.. Кирилъ Петровичь, приготовился принять ихъ 
въ свои объят!я; но съ Пазиньки спала шинель и 
Фуражка: онъ узналъ дочь, остолбенълъ и едва выго- 


ворилъ. 
«Что.... что это такое? 


Фенна Ст. Ахъ, Мати Божая! Это же моя Па- 
зинька ! 


Ив. Сем. Дъти ваши уже неразрывные супруги! 
Умоляемъ васъ о прощении.... 


Фенна Ст. Что мнъ на свъть дълать).... 


Агр. Сем. У насъ въ Петербургь въ такомъ 
случаь падаютъ въ обморокъ. Упадите скоръе: это 
будетъ интересно! 


Фенна Ст. в5 большомь гнтъвъ. Да ну-те къ чор- 
ту съ вашими обмороками! Я совебмъ одуръла, го- 
лова кружится, свътъ темнъетъ, себя не помню; а 
онЪ мнЪ обморока представляютъ! 


Ве гости стоятъ въ болышомъ удивлеши. Осипъ 
Прокоповичь приводитъ въ порядокъ свои манжеты. 
Лопуцковск!й, раскрывъ табакерку нюхать табакъ, въ 
томъ положен и остался. 


Укрлдинск1Е Дипломдты. 207 


Кир. Петр. едва может5 говопить оть досады. 
Какъ это сдълалось?... Г. капитанъ! гдъь вы взяли мою 
дочь? 


Ив. Сем. Отъ васъ принялъ ее торжественно. 
Вспомните, вы не только одобрили мой поступокъ, 
вы насъ благословили и отпуская съ любовью, при- 
казывали , скоръе обвънчавшись, спьшить въ ваши 
отцовск!я объятия. 


Фенна Ст. А что вы это, душечка, сдълали? 


| 
. 


Прекрасно. 


Кир. Петр., еще больше смъшавиийся. По... 
поми...луйте вы ме... меня! Я васъ благословилъ на 


женидьбу съ дочерью пана Тпрунькевича..... 
у 


Ив. Сем. Если бы я располагалъ на ней же- 
ниться, мнъ бы не нужно было просить вашего бла- 
гословен!я. Но вы со всею нъжностью насъ благо- 
словили, назвали меня сыномъ, объшали любить ме- 
ня... Становясь на кольни. Сдержите ваше честное 
слово, простите насъ, возвратите намъ любовь вашу, 


упросите и матушку.... 


Фенна Ст. Я не наудивляюсь вамъ, Кирилъ 
Петровичь! Вы человькъ съ такимъ умомъ обшир- 
нымъ , что я подобнаго вамъ въ десяти губершяхъ 
не знаю. Истино не знаю; хоть сей-часъ убейте ме- 
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ня, не знаю! А вотъ въ двадцать льтъ супружеской 
жизни — теперь при всъхъ скажу — вы не ска- 
зали ни однаго слова и не сдьлали никакаго дБла, 
чтобы оно было умное, все — тьФху! — глупости! 
Ну, съ вашимъ ли умомъ отпускать дочь на по- 
бъгъ? 


Кир. Петр. Что же? И умный человъкъ можетъ 
сдълать ошибку. Это ошибка — ничего больше. Род- 
ной отецъ былъ посаженымъ отцомъ у своей дочери: 
странно! Что же намъ дълать? 


«Простить насъ, благословить!» кричали дЪти. 


— Простить, благословить! — повторяли гости, 


окруживъ родителей. 


Тутъ выбьжала Эвжени и, узнавъ о происшед-. 
шемъ, ходатайствовала также о прошеви, и хвали-. 
лась, что она первая уговорила Пазиньку уъхать, 
«авекъ жоли офисье. » 


Фенна Ст. Прекрасно же вы заплатили намъ, 
за нашу хльбъ-соль и дружбу! 


Агр. Сем. А какъ же, моя любезная! У насъ въ, 


Петербургь въ такомъ случаъ безъ помощи другихъ, 


никогда не обходится. 
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Просьбы, убъжден!я возобновились. Самъ Лопуц- 
ковскй сказалъ: «видно судьба поФлатировала г. ка- 


питану! » 


«Какъ думаешь, маточка, Фенна Степановна?» 
спросилъ наконецъ Кирилъ Петровичь посл долга- 


го размышлен!я. 


Фенна Ст. А чего мнЪ думать за вашимъ умомъ? 
Я свое знаю. Этакой ужинъ огромный — да выдать 
его за ничто, такъ на что будетъ похоже? Прихо- 


дится простить. 


«Простить, такъ простить!» вскричаль Кирилъ 
Петровичь — и съ Фенной Степановной благословнили 


дътей. Пошло веселье, и угощен!е полилось. 


Фенна Степановна ни за что не согласилась, что- 
бы этотъ пиръ былъ свадебный. Въ оправдан!е свое 
она говорила: «У меня не приготовлена еще по- 
стель и не искуплены платки для перевязки гостей 
на другой день. Чрезъь двъ недфли у меня будетъ 
все готово, и тогда прошу пожаловать на свадьбу къ 


моей Пазинькъ, а теперь гуляйте какъ на сговорь.» 


Дождались и свадьбы — и отпраздновали ее со 


всею пышностью И СЪ наблюдетемъ всеБХхЪ ДБдов- 


скихъ обрядовъ. 


Соврвменникъ. Т. ХУШ, 24 
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Иванъ Семеновичь, скоро посль свадьбы, переве- 
денъ въ Москву — и, взявъ съ собою Пазиньку, про- 
держалъ ее полгода у родныхъ, а потомъ вывезъ въ 
свътъ. Чудо Малоросс1яночка! Прелестна, мила, лов- 
ка, образована; только природное осталось въ выго- 
вор: покорно прошу, охотно рада, пожалуйте и пр. 
Кирилъ Петровичь высылаетъ имъ исправно положен- 
ныя на прожит1е деньги—и они наслаждаются жизнью, 


Кирилъ Петровичь читаеть прошлогодня газе- 
ты, все надфясь на сльдующей страниць прочесть 
истребленше Карлистовъ и воцарен!е Королевы. Зятя 
любитъ и хвалится, что этимъ бракомъ родъ его не 
униженъ. Онъ нашелъ въ кошяхъ изъ бумагъ, полу- 
ченныхъ имъ изъ Черниговскаго архива, что лерво- 
начальный Шпакъ, усердлемъ своимъ къ ясневель- 
можному пану-гетьману пр1обръвиий се громкое про- 
зван!е, имълъ двухъ сыновей. Старший остался дома 
и размножилъь Шпаковъ; а меньшой пошелъ къ Рус- 
скимъ. «Обмоскалясь» родъ его перемънилъ прозва- 
н!е на Великоросс1йское и сталъ называться «Сквор- 
цовЪ. › «И такъ изволите видъть,» говорилъ онъ любо- 
пытствующимъ: «мы всъ однаго происхожденйя. » 
Процессъ съ паномъ Тпрунькевичемъ онъ ведетъ съ 
постояннымъ жаромъ. Съ товарищемъ же своимъ «по 
дипломатикь» Осипомъ Прокоповичемъ разсорился 
Формально. Тотъ вздумалъ поздравить его съ успьхомъ 
Христиносовъ и съ истребленемъ Карлистовъ навсе- 


гда...» Зачьмъ забъгать впередъ? Я еще не начиналъь 
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газетъ сего года читать. » Хлопнулъ дверью и ушелъ. 
И съ тьхъ поръ дипломаты наши уже не видятся. 


Осипъ Прокоповичь, расправляя манжеты, углу- 
бляется въ Европейскую политику—и, сидя за своимъ 
бюро, растерялся надъ журналами, нагружая память 
свою иностранными словами, весьма слабо и смъшно 
замъняющими Русск!я слова. 


Фенна Степановна, продолжая съ Мотрею хозяй- 
ничать, не наудивляется Киралу Петровичу, какъ онъ, 
человЪкъ съ такимъ умомъ, тратитъ столько денегъ 
на процессъ съ Тпрунькевичемъ и издерживаетъь на 
«этаго дормозда «Хвостика-Джмунтовскаго, которой 
ничего больше не дълаетъ, какъ пишетъ ябедничес- 
кя просьбы. 


Аграфена Семеновна не находитъ ни въ самомъ 
Пирятинъ, ни въ окрестностяхъ его, ничего подобнаго 
съ Петербургомъ—и скучаетъ. 


Эвжени все ожидаетъ, чтобы ее какой жоли 
оФисье пригласилъ уъхать и обвънчаться. 


Тимовей Кондратьячь „Лопуцковскй, отдохнувъ 
посль неудачнаго сватовства, опять вояжироваль изъ 
Чернигова уже въ Коренную ярмарку, сдълалъ тамъ 
себь новую пару, и возвратясь часто выъзжаетъ и 
чванится своимъ туалетомъ. 

24* 
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О Шельменкь, вскоръ посль свадьбы, зашелъ 
разговоръ въ семействь Шцака. Когда всяк!Й выска- 
залъ его услугу, то и открылось, что онъ дьйство- 
валъ какъ Шельменко; а какъ посльдовали отъ него 
и новыя проказы, то Иванъ Семеновичь и отправилъ 
его въ полкъ, разжаловавъ изъ капитанскихъ денщи- 
ковъ въ рядовые. Онъ итеперь еще не принаровится 
зъ-мъру повернуться. Либо не довернетея, либо пе- 


ревернётся. 


Основьян Енко. 


ПРОКОПИЙ ЛЯПУНОВЪ *, 


или 
ВРЕМЕНА МЕЖДУЦАРСТВЯ. 
(Ч. П. ГА. У.) 


Происшеств1е въ Архангельскомъ Соборъ, о ко- 
торомъ всЪ толковали въ МосквЪ и за Москвою, дол- 


го неизвъстно было Царю. Самъ патрархъ остерегал- 


ся его безполезно этимъ встревожить, не зная, что 


* Авторъ романа, подъ назван!емъ: Князь Михлилъ Скопин\ъ 
Шуйсктй, продолжаетъ описывать эпоху, столь любопытную въ на- 
шей истор!и и столь занимательно уже представленную имъ въ пер- 
вомъ сочинен!и. Въ т. УГ Современника, На 178—202 стран., напе- 
чатанъ быаъ отрывокъ изъ Прокоптя ЛяпуновАх (Ч. Т, глава ТУ), но- 
ваго романа О. П. Ш--о%. Мы получили позволен!е украсить свой 
журналъ другимъ изъ него отрывкомъ (Ч. П, Глава У), который 
здзсь помфщаемъ съ истиннымъ удовольстиемъ. Въ доказательство, 
какъ высоко цфвится это произведене нашей соотечественвицы, 
приводимъ отзывъ о немъ Англ йскаго журнала (Еоге!вп Оцаг(е4у-КВе- 
тем), по всеобщему мн$в!ю самаго строгаго и безпристрастнаго — 
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помыслить о чудномъ событш, въ справедливости 


котораго клялись’ очевидные свидътели. Случайно. 
узнавъ наконецъ, что, въ день погребен!я его дочери, 
протопопъ, служивиий объдню въ Архангельскомъ Со- 
боръ, и бывше съ нимъ причетвики, слышали гром- 
юй плачь и чтене заупокойныхъ молитвъ, но не по- 
дозръвая, что оно по общему мнън!ю предвъщаетъ 
ему самому жестокмя горести, Василий Ивановичь 
ръшилея, посль вечерни, когда не бываетъ богомоль- 
цевъ, постить Соборъ, гдь были погребены его пред- 


отзывъ, произнесенный редакторомъ по прочтения имъ въ Соврв- 
мМЕННИК ъ перваго отрывка изъ Ляпуновл. Изложивъ свои мысаи 


о другихъ пьесахъ журнала, Ангайск критикъ говоритъ: 


»УУе 5В0оШ4 Шегеоге ипапез- «Сл довательно мы д04- 


Иопа у 4ес14е 1 рге{егепсе Фог жны отдать неоспоримое преи- 


{Ве ы1$(огса] готапсе {гоп УШСЬ 


а зресипеп оЁ сопз4егае 1епо {5 


мущество историческому роману, 


изъ котораго довольно прострав- 


15 шодисе ш {Ве Зоугетешик. 
Лз ИИ 15: «Рговомиз Гларипою 
от Тлейтез о[ пе Лиеттедтит» 
ап@ И5 аи ог 15 а 1аду уЪо 
Ваз ргеу1оп у арреагей Ъегоге 
Фе риБШс аз а поуе $ ш Бег 
Кизах бкорт-5пии5Ку, 10 мысь 
{515 пеу готапсе 15 ицепдей аз а 
зедие]. Моё Бауше зееп {Ве Фог- 
тег могк, \е сап }адсе оЁ Бег 
1а1епё оШу Ъу Ше рогйоп веге 
игодисе4; БаЕ И ме шау ези- 
па{е 4Ве уБое {гот 1$ 4ейа- 
сВе4 Ёгасшеп, уе $вош@ по 


вый отрылокъ цомфшенъ въ Со- 
временник$. Онъ называется: 
Прокоплй Ляпунов, или Време- 
на междуцарствя, и написанъ 
дамою, уже извфстною публик} 
въ лицф автора Князя Скопина- 
Шуйскаго, которому новый ро- 
мапъ служить продолженемъ. 
Не зная перваго произведения сей 
писательницы, мы можемъ су: 
дить о талантЪ ея только по от- 
рывку, помфщаемому здЪеь; н‹ 
если можно по этой частиц$ про 


изнести приговоръ всему сочи 
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шественники, какъ будто ожидая, что ему будетъ 


тамъ таинственное откровене о будущей его участи, 


и чмъ онъ можетъ предупредить бъдетвая, со всъхъ 


сторонъ грозяпия Росс1и, Ему давно были не нужны, 


даже были въ тягость лицемърныя услуги его при- 


ближенныхъ, и онъ рЬшился взять съ собою только 


свояка своего, 


КНЯЗЯ Воротынскаго, на преданность 


котораго онъ совершенно полагался. Воротынский пе- 


ремънилея въ лицЪ. 


зсгир!е {0 вау, {ВаЁ И роз5е$5е$ 
5топх И{егез, апд ехЫЪИ$ шоасВ 
4гашайс рожег. ТВе гаоз ргот1- 
пеп{ свагас{ег шт {Ве зсепез зе- 
1ес{е4, 1$ \е Ргшсез$ Са Бега 
@апсопеувра ЗКорт-5В1$Ку, уво 
гезетИпя Гаду Масье, ш ог- 
ег 10 Бауе Фе уау Гог Бег Виз- 
Бап4 {0 Фе гопе, Баз гетоуе4 
Ришпсе М!сВае] Бу ро!50оп ТВе 
Ъейег 10 еш4е зизр!с10п зВе рауз 
а Гогта! 15 0Ё сопдо]епсе 10 
{Бе ргшсе’з шоег а04 у!4ом 
{Ще 1аМег оЁ Бош Ваз Ъесоте 
егапое4 ш сопзедаерсе оЁ Бег 
ВизЪап4’$ деа В. $ЗВои!4 Фе 310- 
гу Бе зе! сопдис{е4 10 Ше епа, 
И сап Баг41у Гай 10 ргоуе опе 
оГ Фе по5Ё зиссез$Ги] утотК$ ой 
{Ве ка, 
уеё туеп ЫВ (Еоге!п Оцаеу- 
Веех. № ХЫ. Ари, 1838).» 
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нен!ю, мы рЪшительно скажемъ, 
что оно исполнено величайшаго 
интереса и сильнаго драматиче- 
скаго дъйствя. Отличительное 
лицо въ избранной здФсь сцен 
есть — княгиня Екатерина Гри- 
горьевна Скопина-Шуйская. По- 
добно леди Макбетъ, она, чтобъ 
открыть мужу дорогу къ пре- 
столу, отравляетъ ядомъ князя 
Михаила. Даля избЪжан!я подо- 
эрфй, она пр#зжаетъ къ мате- 
ри и вдов князя изъявить уча- 
сте свое въ горести ихъ, изъ 
которыхъ послВдняя помфша- 
лась, узнавъ о смерти мужа. 
Если романъ хорошо выдержанъ 
до конца, то онъ можетъ наз- 
ваться однимъ изъ лучшихъ тво- 
ренйй, какя до-сихъ-поръ про- 


извела Росс!я въ зтомъ родЪ.» 


И ЗДАТЕ«ЧЬ. 
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«Что это, Государь, вскричаль онъ! Съ чего 
пришла тебь охота итти къ покойникамъ, когда всБ 
попы и дьяки разбредутся домой? Воля твоя, ты 
только безъ всякаго проку изнуришь вебя; а тебъ на- 
до беречь свои силы; день ото дня хуже идутъ дЪ- 
ла: Богъ въеть, что ждетъ насъ завтра.» 


Слова эти, особенно же голосъ, которымъ были 
они произнесены, поразили Василля Ивановича; онъ 
не могъ вообразить, чтобы своякъ его былъ въ числЬ 
предателей; но подумалъ, что и ему надоъло дълить 
его скорби. Онъ пристально посмотрълъ на Воротын- 
скаго; послъдн!й невольно потупилъ голову: когда 
не было съ нимъ Захаря, онъ не имълъ довольно 
дерзости, чтобы явно грубить Государю. | 


«Такъ и быть, Иванъ Михайловичь, сказалъ 
Василй, стараясь скрыть новую печаль, уязвившую 
сердце его: хотя тебь и нелюбо безъ службы итти 
со мною молиться во храмъ Архангела Михаила, я 
не отмъню моего намърев!я; не тужи 0бо мнЪ, мнь 
нестрашно будетъ ходить между могилами: авось 
сердцу моему будетъ легче, какъ я постою надъ 
ними, посмотрю, какъ спятъ въ нихъ сномъ непро- 
буднымъ прежше владыки Русские, не боясь измъны 
и неблагодарности, не тревожась о судьбъ земли своей. 
Я попрошу Господа Бога, чтобы Онъ умилосердил- 
ся и надо мною, закрылъ бы мнь глаза навьки пре- 


жде, нежели совершатся замыслы крамольниковъ и 


ЧИ 
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Русь православная станетъ удъломъ Жигимонта Поль- 
скаго, областью Папы Римскаго. 


Заботясь только о самомъ себъ, о сохранени жи- 
зни своей и своего богатства, столь же ему драгоцбн- 
наго, какъ и жизнь, и несравненно драгоцъннъйшаго 
совъсти и чести, Воротынсюй, равнодушно выслушавъ 
слова эти, ничего на нихъ не отвъчалъ. Оскорблен- 
ный его невниманемъ, Государь выслалъ его изъ 
своей рабочей комнаты, приказавъ, чтобы онъ дож- 
дался его въ пр!емной. Очень этимъ довольный, Во- 
ротынск!й поспъшилъ отыскать провожавшаго его во 
дворецъ знакомпа, и поручилъ ему, какъ можно ско- 
ръе, съёздить домой, сказать ожидающему его гостю, 
что онъ не можетъ воротиться въ назначенное время, 
что совсъмъ неожиданно Царь пригласилъ его съ со- 
бою въ Архангельский Соборъ, чтобы онъ или дож- 


дался его, или побывалъ попозже, часа черезъ два. 


Князь Воротынск жилъ въ Кремль, и черезъ 
пять минутъ усердный знакомецъ передалъ его по- 
ручене высокому мущинь, льтъ сорока пяти, ко- 
тораго нашелъ онъ въ верхней свътлиць княжеской, 
куда и самъ былъ очень ръдко допускаемъ. Гость си- 
дъаяъ въ темномъ углу; но едва молодой человъкъ 
проговорилъ, что Царю вдругъ вздумалось, безъ сви- 
дътелей, помолиться надъ прахомъ его предшествен- 
никовъ, посьтитель вскочилъ съ мЪста; глаза его за- 


сверкали, на губахъ мелькнула странная, неизъя- 
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снимая усмьшка. Молодой человъкъ невольно содрог- 
нулся, съ трудомъ въря самому себъ, что передъ 
нимъ ВЪ свьтлиць Царскаго свояка дерзкй , жесто- 
юй врагъь Царя, Захарий Ляпуновъ. 


«Хорошо, хорошо, вскричалъ Захарй, слы- 
шу, понимаю: князь Иванъ Михайловичь и самъ не 
знаетъ, скоро ли воротится; какъ быть, не своя воля, 
и не радъ да готовъ. Авось подъ-вечеръ удастся 
намъ побесьдовать, теперь не могу ждать его ми- 
лость, своихъ дълъ пропасть. Прощай, поклонись 
отъ меня низко боярину, только опричь его никому 
не говори, что ты меня видълъ въ его свЪътлицф, 
что я посулилъ опять притти. 


Слова эти пролетьли мимо ушей юноши какъ 
бурный ввтръ, отъ котораго бьется сердце и тем- 
нъетъ въ глазахъ; онъ ихъ не разслушалъ; онъ слы- 
шалъ только голосъ почти не человъчесюй, выражав- 
Пий что-то таинственное, что-то страшное. Ляпуновъ 
исчезъ изъ комнаты , дверь хлопнула и затворилась, 
собаки залаяли и умолкли, а молодой знакомецъ сто- 
ялъ недвижимъ, какъ будто ожидая, что Захар! еще 
что-нибудь ему скажетъ, какъ будто надъясь уга- 
дать, зачьмъ онъ приходилъ къ князю Воротынскому, 
зачьмъ опять хочеть притти, что могло сблизить 
двухъ человъкъ, которыхъ чувства, желанйя, поль- 
за всъмъ казались совершенно различными; которые 


могли подружитьея только для какой-нибудь вредной 
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цфли, съ какимъ-нибудь злымъ намъренемъ. Чест- 
ному юношЪ не могло притти въ голову, что покро- 
витель его измъняетъ Государю; но онъ съ сожалъ- 
нтемъ подумалъ, что, овладъвъ его довъренностью, За- 
хар!й непремънно его жестоко обманетъ. Поражен- 
ный этимъ свиданьемъ, онъ совершенно забылъ, что 
ему нужно скоръе возвратиться во дворецъь, гдь 
князь Воротынск! ждалъ его съ нетериьшемъ, тре- 
вожась о его продолжительномъ отсутстыи, съ ужа- 
сомъ воображая , что веъ замыслы его открылись. 
Слъдуя за Царемъ въ Соборъ, князь озирался по 
веъмъ сторонамъ, надъясь увидъть своего знакомца, 
и вмъсто его увидълъ между нищими человъка не- 
обычайнаго роста, который, продравшись сквозь тол- 
пу, дернулъ его за рукавъ. Онъ узналъ Захар!я, и 
изумленный его смълостью, готовъ былъ его оттол- 
кнуть какъ наглаго бродягу, но Захарий шепнулъ 
ему, что онъ долженъ непремфнно вытти на улипу 
съ нимъ поговорить, и онъ по обыкновен!ю, неволь- 
но ему повинуясь, объщалъ исполнить его требова- 


ше. 


Василий Ивановичь неръдко посъщалъ Архан- 
гельскй Соборъ, особенно же посль смерти князя Ми- 
хаила; но услышавъ о таинственномъ въ немъ про- 
исшестви, онъ вошелъ въ него съ особеннымъ, еще 
неиспытаннымъ чувствомъ. Онъ не сомнъвался въ дЪй- 
ствительности всего, что тамъ происходило, и ему 


сладко было думать, что, во время похоровнъ его до- 
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чери, безплотныя силы сострадали о его тяжкой по- 
теръ, что, можетъ быть, и вторично обнаружатъ онЪ 
свое участ!е въ его горестяхъ. Низко поклонившись, 
ключарь затворилъ за Царемъ дверь, самъ оставшись 
на крыльць. Одинъ князь Воротынсюй вошелъ съ 
Государемъ въ Соборъ, но и то не надолго. Изму- 
ченный догадками, почему знакомецъ его такъ долго 
не возвращался, зачьмъ такъ неожиданно явился 
Захарй, что хотьлъ онъ объявить, князь рьшился, 
во чтобы ни стало, тотчасъ все это узнать, и, осто- 
рожно отворивъ дверь, вышелъ на улипу, вовсе не 
заботясь, что оставляетъ удрученнаго бъдетв!ями, вън- 
чаннаго старца, однаго въ пустомъ храмъ, между 
гробами. Васимй Ивановичь не замътилъ его отсут- 
ств я. Простершись передъ ракою Церевича Димитрия, 
онъ умолялъ святаго младенца простить ему, что онъ 
нъкогда, угождая могущественному Годунову, стра- 
шась его мщеня, ожидая отъ него наградъ, объя- 
вилъ торжественно, что Царевичь ДимитрАй, самъ, 
по несмотрън!ю его окружающихъ, лишилъ себя жиз- 
ни — и своимъ несправедливымъ розыскомъ осудилъ 
несчастную мать на вЪчное заключене, Углицкихъ 
гражданъ на жестокя казни. 


«О, я самъ виною всБхъ моихъ бъдетвй, » 
думалъ Васимй Ивановичь, прижимая къ губамъ 
своимъ потемньвшую руку мученика, въ которой еще 
былъ зажатъ мьшечикъ съ оръхами, бывиий у него 
въ ту минуту, когда схватили его убйцы на крыль- 
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цъ, куда вывела его злодъйка мама его. «Я самъ по- 
казалъ примъръ, какъ можно ругаться клятвою, самъ 
разучилъ народъ благоговъть къ особамъ ЦПарскимъ 
и оберегать ихъ отъ злодъевъ, самъ погубилъ защит- 
никовъ невинности и правды.» И эти размышления, 
тъенясь въ умь его, какъ острыя иглы кололи 
его сердце, и ему казалось, что никакая печали не 
могутъ загладить его проступка, что за него умретъ 
онъ бездътенъ, что за него князь Михаилъ скончал- 
ся во цвЪть льтъ, чтобы не достался престолъ кня- 
зю Шуйскому, чтобы имя это навсегда исчезло среди 
бурь и страдан!й отечества. 


Между-тьмъ какъ предъ нетльнными останками 
парственнаго младенца Васимй Ивановичь усердно, 
но безотрадно молился, изъ-за гробницы Великаго 
Князя Юря Димитр!евича, погребеннаго вмъсть съ 
его сыновьями, Василмемъ Косымъ и Димитр!емъ 
Краснымъ, кто-то, медленно поднимаясь, оперся на 
нее головою, и болыше, выкативипеся глаза, кото- 
рыхъ цвБту невозможно было опредьлить, устреми- 
лись на Царя. Можно было подумать, что одинъ 
изъ умершихъ давно Князей, много страдавъ въ жи- 
зни, возсталъ посмотръть на страдающаго своего преем- 
ника, надъясь этимъ заглушить еще незаглушенныя 
въ могиль, еще тяжк!я воспоминаная © превратно- 
стяхъ судьбы своей. Но его нельзя было почесть Ве- 
ликимъ Княземъ Юр1емъ, по его молодости, ни Ди- 
митр1емъ Краснымъ, у котораго лице не могло быть 
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такъ обезображено скорб1ю, ниже Василемъ Косымъ, 
лишеннымъ зрЪн1я. Глаза тайнаго свидьтеля бого- 
мол1я Василля Ивановича сверкали какъ у тигра, 
увидъвшаго добычу, которую онъ давно сторожилъ, 
терзаемый голодомъ. 


Ни мать, ни сестры не угадали бы, что этотъ 
свидътель — Илья Долматовъ, который не задолго 
передъ тьмъ слылъ красавцомъ, который недавно 
дъйствительно былъ пригожъ, любезенъ, веселъ. 
Читателямъ извъстно, какъ люди, незнакомые съ 
нуждою, пренебрегавиие чужою горестью, растерзали 
его душу, заставили его сомнъваться въ святости 
присяги, въ истинф и польз5 добродфтели. Не добро- 
вольно, не ради измъны, бросился онъ въ объятя 
Захар!я Ляпунова: его къ этому принудили, онъ не 
нашелъ другаго убъжища. Одинъ Захар!й приласкалъ 
его въ глубокой горести, Захар1й обеспечилъ жизнь ма- 
тери его и сестеръ. Илья не могъ читать въ душь его, 
не могъ угадать его намърен!й, но чувствовалъ его 
благодъян!я —и не сомнЪвался въ искренности своего 
благодътеля, въ горячей любви его къ отечеству, въ 
его пронипательности и безкорыстш. Увъривъ князя 
Василя Голицына, что онъ будетъ избранъ Царемъ, 
Захар! съ равнымъ успьхомъ склонилъ и другихъ 
близкихъ къ Царю людей быть его сообщниками. 
Князь Воротынск1й надъялся, что ему за это доста- 
нутся лучния помъетья Царск!я; проче дфлили въ 


умь Царскя сокровища: они вовсе не воображали, 
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что Захар!й избралъ ихъ своими сотрудниками только 
въ надежль, что братъ его Прокошй воспользуется 
ихъ безумемъ. Не смотря на большое различе въ 
лътахъ, братья Ляпуновы, равно умные, см$5лые, 
непокорные, были тБсно дружны между собою. Про- 
кошй почиталъь старшаго брата лучшимъ своимъ 
другомъ и совътникомъ, хотя и не всегда сльдовалъ 
его совътамъ, будучи несравненно его великодушн$е; 
высоко цпъня дарованя Прокошя, Захар любилъ 
его какъ сына, или еще гораздо болъе. Онъ ненави- 
дълъ Царя, считая себя лично имъ оскорбленнымъ, 
но старался низвергнуть его съ престола не столько 
для удовлетворен!я вражды своей, сколько для безо- 
пасности брата и чтобы ему доставить средетва ока- 
зать важныя услуги отечеству, не сомнЪваясь, что 
онъ, подобно князю Михаилу, скоро пр1обрътетъ общую 
любовь. Онъ готовъ былъ всъмъ этому пожертвовать— 
и, казалось, все объщало ему желаемый успьхъ; но 
были минуты, въ которыя онъ невольно страшился, 
чтобы какое-нибудь непредвидЪнное происшестве не 
уничтожило его замысловъ, и онъ наглыми клеветами 
старался это предупредить. Вдругъ заговорили * въ 
Москвь, что по повельнию Царя утоплены двЪъ ты- 
сячи дворянъ разнаго возраста и пола. Никто не 
былъ этому свидътелемъ, никто не могъ назвать ни 
одной жертвы; но всь върили безчеловьчю Царя, и 
не слушали самаго патр1арха, усердно старавшагося 
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опровергнуть нельпую молву. Она особенно поразила 
Илью Долматова. Съ перваго слова князя Засъкина, 
который, ве подозръвая, что самъ Захарй выдумалъ 
эту сказку, съ ужасомъ прищелъ его увьдомить о 
мнимомъ истреблении дворянъ. Илья помертвълъ, воо- 
бразивъ, что, можетъ быть, мать и сестры его погибли 
вмъстЪь съ прочими. Угадавъ мысль его, Захарй съ 
притворною горестью прижалъ его къ своей груди. 
Юноша увърился въ страшномъ подозрьн1я — и по- 
сльдняя искра почтеня къ Царю исчезла въ его 
сердцБ; имъ овладъла жажда мщен!я, жажда крови; 
онъ сдълался безсмысленнымъ оруд1емъ Захар!я; онъ 
обнадежилъ его, что выполнитъ самыя тайныя его 


желания. 


Не совсъмъ еще забывъ Бога, прониквутый 
чувствительност!ю, которой не было въ серлцахъ его 
сообщниковъ, Прокопий Ляпуновъ требовалъ, чтобы 
они старались убъдить Василия Ивановича добровольно 
отказаться отъ престола, и во всякомъ случаь храни- 
ли бы жизнь его. Они на это согласились, расчи- 
тавъ, что тьмъ пр1обрьтутъ залогъ признательности 
новаго Царя. Но Захарй, не видя нужды въ такомъ 
залог, не могъ забыть ни на одну минуту, что 
нъкогда, лишенный зрьн!я, поклявшись, что онъ 
охотно уступаетъ престолъ, Велиюй Князь Василй 
Васильевичь снова овладъль имъ — и враги его были 
тяжко наказаны за свою измъну. Онъ твердо р5- 
шился ничего не щадить, чтобы избавиться отъ по- 
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подобной опасности, но онъ не могъ взяться за это 
самъ; огл, не боялся ни своей совъети, ни людей, ни- 
жс Бога, но онъ боялся оскорбить Прокошя: онъ ни 
за что въ м!ръ не хотьлъ явно нарушить слова, даннаго 
меньшему брату — заслужить, чтобы онъ укорилъ его 
въ обманъ, оттолкнулъ его какъ убцу. Узнавъ, что 
Царь намъренъ провести нъсколько времени въ Архан- 
гельскомъ Соборъ одинъ съ княземъ Воротынскимъ, 
 Захар!й затрепеталъ отъ радости, вообразивъ, что на- 
` стала минута исполнить то, о чемъ онъ безпрестанно 
‘задумывался днемъ, отъ чего просыпался ночью. Онъ 
во весь опоръ поскакалъ домой, гдь его ждалъ Илья 
`’Долматовъ. Волнуемый надеждою преодольть всь 
препятств:я и уничтожить всь сомнфня, онъ однако 
не обнаружилъ чувствъ своихъ, не допустилъ Илью 
подумать, что онъ поручаетъ ему то, что самъ стра- 
шился исполнить. Онъ просто, какъ новость, сказалъ 
ему, что Парь хочетъ посль вечерни запереться въ 
Архангельскомъ Соборь, что ему кажется это очень 
чудно, что всъ дивятся и тому, какъ онъ не боится во 
время службы подходить къ ракБ Царевича Димитрия, 
котораго родственники и защитники были жертва- 
ми его коварнаго раболъиства, чье имя послужило 


по-этому предлогомъ разорять и безславить Росс!ю. 


«Видно его за-живое взяло, видно совъеть кръп- 
ко вошетъ въ немъ. Самъ не знаетъ, куда бъжать, 
радъ укрыться хотя въ могил,» продолжалъ Ляпу- 
новъ, «или хочется ему тайкомъ побесъдовать съ Ца- 
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ремъ Иваномъ Васильевичемъ: они теперь побрата- 
лись, оба стали по колъна въ крови; легко сказать — 
одной нашей братьи дворянъ Васимй Ивановичь уто- 
пилъ двъ тысячи человъкъ; того и смотри, что при- 
детъ и наша череда незванымъ итти къ русалкамъ 


въ-гости. 


Сказавъ это, безстыдный крамольникъ взглянулъ 
на Илью, съ жадностью ловившаго всЪ слова его—и 
взглядъ его довершилъ обаян!е несчастнаго, у кото- 
раго въ продолжене нъеколькихъ недъль безпрестан- 
но кипьла кровь и разсудокъ жестоко волновался. 
Чрезъ полчаса Долматовъ лежалъ въ Архангельскомъ 
Соборъ, притаившись за гробницею Великаго Князя 
Юря Димитревича, откуда видна была лампада, го- 
рящая передъ иконою Святителя Николая, въ мрач- 
номъ отдалеши, гдъ погребенъ Царь Гоаннъ Василье- 
вичь съ двумя его сыновьями, кроткимъ Царемъ ©ео- 
доромъ и Тоанномъ, бывшимъ жертвою благородныхъ 
чувствъ своихъ и отцовской злобы. 


Захар!й не сказалъ Ильь, что князь Воротынск 
будетъ въ Соборъ съ Государемъ, надъясь его оттуда 
вызвать; онъ придумалъ и средство посль свиданйя 
съ княжескимъ знакомцомъь — и когда Илья, имъ 
настроенный и вдохновенный, отправился на злодъй- 
ск подвигъ, онъ, не теряя времени, какъ сказано 
выше, постарался лишить Государя и сомнительной 
защиты криводушнаго его свояка. 
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Святость мъста, плачевныя воспоминан1я не по- 
олебали преступнаго намъреня Ильи Долматова. 
влеченный адскимъ лукавствомъ, онъ не помнилъ, 
то онъ Христанинъ, чего отъ него требуетъ Въра 
равославная; онъ даже не понималъ, что онъ готовъ 
дълаться клятвопреступникомъ, убйцею. Онъ по- 
нилъ только муки, имъ испытанныя, и все, что было 
му натвержено о неправосуди и лютости Царя — и 
дикимъ восторгомъ стремился отмстить за себя, 
за веъхъ, которые подобно ему обременены нуждою 
и горестями, не воображая, что и предстояний ему 
Государь также жертва коварныхъ, жадныхъ, не- 
разумныхъ Бояръ, пренебрегавшихъ благомъ общимъ, 
не заботившихся о слъдстыяхъ своихъ поступковъ. 


Еще разъ поклонившись святымъ останкамъ 
юнаго мученика, Василий Ивановичь хотьлъ итти въ 
придълъ Тоанна Крестителя, гдъ погребенъ былъ 
князь Михаилъ, и вдругъ увидълъ передъ собою, съ 
ножемъ въ рукахъ, блъднаго, иступленнаго, страш- 
наго жильца своего. Онъ не узналъ его, и не воз- 
можно было его узнать, но равнымъ образомъ нельзя 
было и усомниться въ его намъренши. Васил окинулъ 
глазами церковь, и увидьлъ себя однаго, безоруж- 
наго, передъ убищею молодымъ, сильнымъ, остерве- 
нБлымъ. Онъ давно считалъ жизнь свою ненадежною; 
воспоминая плачевную судьбу юнаго Царя Феодора 
Борисовича, и какъ погибъ Отрепьевъ среди веселья 
и пировъ, онъ часто размышлялъ, что ни молодость, 
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ни смфлость, ниже невинность и добродфтель, безъ, 
особенной милости Божией , не могутъ защитить отъ, 


внезапной смерти, и бодро старался на все быть го- 
товымъ. Мысль, что онъ преданъ тмъ, кого назы- 
валъ братомъ, тронула его болъе опасности, ему гро- 
зящей; ноонъ бросилъ выразительный взоръ на гроб- 
ницу Димитрия, и поручивъ душу свою Провидън!ю, 
неустрашимо остановился противъ врага своего, не 
ожидая ни пощады отъ него, ни помощи отъ ко- 
го другаго. Онъ былъ старъ, малъ ростомъ, по- 
чти безобразенъ лицемъ; но твердость души и свя- 
тость его сана озарили черты его неземнымъ вели- 


ч1емъ. 


По судорожному трепету бълыхъ губъ преступ- 
ника, по взорамъ его, не столько яростнымъ, какъ от- 
чаяннымъ, примфтно было, что не природная свирЪ-. 
пость, не обманутое честолюбе и не алчность къ день-. 
гамъ вооружили руку Ильи, а безжалостное притз- | 
снеше и глубокая рана сердечная заставили его за-. 
быть священныя обязанности. Онъ смутился передъ, 
Паремъ и уже мыслилъ удалиться, но вдругъ ка-, 
кой-то протяжный, жалобный стонъ возвратилъ ему’ 
прежнее бъшенство. Онъ вообразилъ, что слышитъ, 


вопли умирающей матери и сестръ своихъ, что ихъ, 


толкаютъ пб приказаню Царя въ рБку, можетъ, 
быть, съ камнями на шеь, и внЪ себя занесъ руку: 
на широкомъ лезвеь ножа его отразился свЪтъ го- 
рьвшей предъ мощами лампады. 


Прокоп1й Ляпуновз. 299 


Остановись, безумный, вскричалъ до глубины 
души проникаюций голосъ, и какъ-будто какая тьнь 
неслышными шагами пронеслась по церкви и стала 
между Царемъ и ублйцею. 


У Лолматова онфмъла рука, ножъ изъ нея вы- 
палъ и, ударившись о каменный полъ, глухо зазвЪ- 
нЪлъ. Не возможно описать этой минуты, этихъ лицъ, 
всей этой картины. Въ древнемъ храмЪ, среди гробницъ, 
предъ открытыми мощами Царевича Димитр!я, уби- 
таго въ младенчествЪ, чтобы овладъть его насльлемъ, 
едва не совершилось уб1йство, еще ужаснъйшее, за 
тоже самое насльд!е, неожиданно, но законно достав- 
шееся Васил!ю Тоанновичу; кровь вЪъичаннаго старца 
едва не обагрила священныхъ останковъ царственнаго 
мученика. Видя ножъ у своей груди, обданный пла- 
меннымъ дыхашемъ убийцы, Государь не обнаружилъ 
ужаса; но когда миновала опасность, онъ съ глубо- 
кимъ умилешемъ узналъ свою племянницу, вдову 
князя Михаила. Слабая, немощная, едва имъя подо- 
бле человъческое, она спасла жизнь Царя, какъ нъ- 
когда супругъ ея спасалъь его престолъ. Васимй хо- 
тълъ обнять ее, она отступила назадъ, но чрезъ ми- 
нуту положила руку свою на плечо дяди, горестно 
разсматривавшаго лице ея, на которомъ на одну лишь 
минуту вспыхнуло понят!е о томъ, что около нея 
происходило. Она снова забыла все земное, все, кромЪ 
того, что она одна на земль, что ждетъ и не можетъ 
дождаться своего супруга. Она была окутана чернымъ 
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платьемъ, но голова ея по обыкновению была от- 
крыта: отъ безпрестаннаго жестокаго въ ней жару. 
ей былъ несносенъ самый легюй уборъ; волосы ея| 


были гладко заплетены въ двЪ косы, и между ними 
были заткнуты три разноцвзтныя пътушьи пера, под-. 
нятыя ею на улиць. Въ этомъ странномъ нарядЪ, 


изнуренная горестью и бользнью, княгиня Алексан- - 
дра Васильевна была еще прекрасна, очаровательна. ] 
При видь ея почти завидны были ея несчаст1я, по-- 
чти хотълось страдать подобно ей, чтобы имЪть та-. 
кой же неземной, ангельск!й ликъ, чтобы также глу- 
боко трогать веБ сердца, также усмирять веъ стра- 
сти. Долматовъ смотрьлъ на нее какъ на видЪн!е ' 
сверхъ-естественное, мысленно повторяя слова ея, ко- 
торыми она спасла его отъ страшнаго преступлевия, 
отъ вЪчной погибели. Онъ не сомнъвалея, что отсе- 
ль вс будутъ звать его безумнымъ, всЪ будутъ ука- 
зывать нанего пальцомъ, веселясь его безумемъ. Го-. 
лова его кружилась, дыхане останавливалось, блескъ 


глазъ его потухъ. Онъ уже не походилъ на ярост-. 
наго уб1йцу, готоваго осквернить храмъ, показался | 


гр.шникомЪъ, пришедшимъ каяться въ нестерпимыхъ 
для него самаго гръхахъ. 


— Глдь же ты, Миша, спросила княгиня Алек-, 
сандра Васильевна? 


«Здъеь, отвьчалъь ньжный голосъ, и пригожй 


отрокъ, стоявший за Царемъ, подошелъ къ княгинъ. 
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Увидьвъ на полу ножъ, онъ поднялъ его и почти- 
тельно подалъ Государю. 


— Пора домой, Миша, я устала, сказала кня- 
гиня и, обвивъ шею отрока своею рукой, медленно 
пошла къ дверямъ, безпрестанно оглядываясь назадъ, 
какъ будто твердо помня и соображая все происхо- 
дившее, хотя она не сказала дядБ ласковаго слова, 
и удаляясь оставляла его однаго съ убйпею. Стра- 
шась этаго, юный товарищъ предложилъ ей побыть 
въ церкви. Она пристально на него посмотрьла, и 
въ глазахъ ея изобразилось что-то чудное, непости- 


жимое. 


«Богъ видитъ! сказала она шепотомъ, и, уже бо- 


ле не оглядываясь, сама поспъшила отворить дверь. 


КнягинЪ Скопиной-Шуйской было двадцать лътъ, 
а товаришу ея только четырнадцать, но онъ былъ 
одинокаго съ нею росту, и тьмъ была разительнве 
между ними противоположность. Александра Василье- 
вна была какъ лилия, подточенная червемъ въ ту 
самую минуту, когла роскошно развилась вся красо- 
та ея; внимательно посмотрьвъ на нее, не трудно бы- 
ло угадать, что ей весь мръ кажется мрачною пу- 
стынею, что ей въ немъ все одинаково — и радости и 
печали, что ей любезно только одно воспоминание о 
чемъ-то невозвратномъ, что она лишь изръдка, слу- 


чайно, можетъ участвовать въ томъ, что около нея 
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говорятъ и дфлаютъ. Напротивъ того, юный ея то-- 
варищъ стремился воображешемъ въ будущность: онъ} 
ревностно желалъ служить отечеству; онъ былъ увЪ-+ 
ренъ, что. полезныя ему услуги за все вознаграждаютз. | 
Лице его было подобно свъжей, душистой розБ; въ) 
свътло-голубыхъ глазахъ изображалось желаше об- 
щаго блага и сострадан!е о всъхъ несчастныхъ. Проис- 
шеств!е, котораго былъ онъ свидътелемъ, сильно пот- 
рясло юную его душу. Какъ трудно, какъ тяжело 
быть Царемъ, подумалъ онъ! Но Господь правосуденъ, , 
онъ конечно по трудамъ опредъляетъ и награды. И. 
трепеща за Государя, не смъя вырваться изъ рукъ 
княгини, юноша, понявний скорби и заботы престо- 
ла, ему самому свыше предназначеннаго, съ глубокою , 
тоскою вышелъ на крыльцо, но, быстро осмотръвшись, 
кругомъ, съ восторгомъ увидълъ Семена Василье-. 
вича Головина, всюду искавшаго сестру свою, ча-. 
са за два передъ тьмъ скрывшуюся изъ саду. Ме-. 
жду-тьмъ, какъ тамъ ее съ отчаяньемъ и ужасомъ. 
искали въ прудахъ и въ колодцахъ, она смъло и 
ловко, какъ это вообще свойственно помъшаннымъ, 
перельзла черезъ заборъ и спокойно пробралась въ 
Кремль. Встрътивъ тамъ юнаго Михаила Оеодоро- 
вича Романова, она взяла его съ собою въ Архан- 
гельск1й Соборъ, гдь любила молиться въ придф- 
лъ Шоанна Крестителя. не понимая однако, что въ 
немъ погребенъ ея супругъ. Ключарь видълъ, что 
она тутъ осталась послЪ вечерни, но, не примьтивъ 


Долматова, спрятавшагося между гробницами, онъ не 
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рьшился, ожидая Государя, выслать изъ церкви его 
племянницу, которую всюду принимали съ глубочай- 
шимъ благоговъюемъ. 


Михаилъ Романовъ давно былъ любимцемъ кня- 
гинь Скопиныхъ; особенно княгинф АлександрЪ ка- 
залось, что онъ, нося одно имя, и нравомъ и даже 
лицемъ сходенъ съ ея супругомъ. Пока былъ живъ 
князь, она звала Романова меньшимъ его братомъ, а 
когда онъ скончался, забывъ все въ мрь и веьхъ 
разлюбивъ, она всегда была рада присутств!ю Михаи- 
ла, гуляла съ нимъ одна, и разсказывая ему о без- 
смертномъ своемъ супругЪ, сердечно утъшалась, ви- 
дя, что онъ не можетъ наслушаться рЪчей ея. 


Остававъ княгиню съ ея братомт, Михаилъ Ро- 
мановъ бросился назадъ въ Соборъ. Онъ не пригза- 
силъ СЪ собою Головина; видъвъ, какъ присутстве 
немощной княгини устрашило уб1йпу, онъ не усом- 
нился, что, готовый пожертвовать жизнью за Царя, 
онъ самъ, олинъ, спасетъ его, не разгласивъ о гро- 
зившей ему опасности, не взволновавъ этимъ и безъ 
того взволнованный народъ. Юноша не постигалъ, какъ 
благоразуменъ, какъ высокъ былъ его поступокъ, чего 
посль этаго должно было надфяться отъ него въ буду- 
щемъ! Василий Ивановичь достойно онфнилъ его: онъ 
прижалъ его къ своей груди и подумалъ, что со- 
временемъ онъ можеётъ вознаградить потерю князя 


Скопина. Романовъ нашелъ Царя на томъ мЪеть, гдъ 
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оставила его княгиня. Долматовъ стоялъ противъ не- 
го, и по его приказанию расказывалъ ему, что его 
довело до неистоваго намъреня напасть на Госу- 
даря. Смотря прямо ему въ глаза, онъ съ жаромъ, 
съ отчаянемъ, описывалъ плачевное состояве мате- 
ри и сестеръ своихъ, и все, что перенесъ онъ самъ, 
стараясь испросить имъ помошь Царскую, и какъ по- 
томъ его увърили, что онъ погибли въ числь двухъ 
тысячь дворянъ, утопленныхъ по приказанйю Васи- 
ля. Голоеъ его прерывалея, по щекамъ текли горя- 
ч1я слезы: эти слезы облегчили мрачную скорбь его; 
отъ нихъ прояснился его разсудокъ: онъ не могъ 
усомниться, что Государь въ первый разъ слышитъ 
о его несчаст1яхъ и искренно ими тронутъ. Бросив- 
шись ему въ ноги, онъ рыдая умолялъ его простить 
ему его беззаконе. Васил1й вельлъ ему встать, и обо- 
ротясь къ юному Романову, сказалъ, чтобы онъ про- 
водилъ его къ княгинЪ Еленъ Петровнъ, и прибавнлъ, 
что онъ ей, какъ помощниць веъхъ страждущихъ, 
поручаетъ этаго несчастнаго. 


«Тамъ тебя призрятъ и утьшатъ, милостиво го- 
ворилъ Государь; дай тебъ Богъ счастливо свидьть- 
ся съ матерью и сестрами; я объ этомъ самъ поза- 
бочусь. » 


Съ сими словами Государь пошелъ изъ Собора, 
опираясь на юнаго Михаила, не воображая, что его 
ведетъ преемникъ его, что кроткй, милый, но уже 
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величавый этотъ отрокъ будетъ защитникомъ его па- 
мяти, что онъ не допуститъ иноземцевъ въчно ругать- 
ся его прахомъ, успокоитъ его въ могиль Царской. 
И никто не могъ вообразить, что ожидало Василя! 
Бъшеные враги его еще не рьшили его жребя, и 
едва ли сами предвидъли всЪ его бъдетвля, собствен- 
ный позоръ, и страшное возмездие. 


«Велик Государь,» опомнясь вскричалъ Дол- 
матовъ, «не върь ни въ чемъ свояку твоему князю 
Воротынскому; онъ тебь злодъй, онъ заодно съ... 


твоими измънниками. » 


Онъ не рьшился назвать Захаря Ляпунова, счи- 
тая себя лично имъ облагодътельствованнымъ, но 
робко предложилъ Царю увфдомить его о веъхъ из- 
въстныхъ ему противу него козняхъ. Возвращаясь 
въ церковь, князь Воротынск й услышалъ слова его 
и съ притворнымъ ужасомъ вскричалъ, что онъ не 
напрасно убъждалъ Государя не ходить объ эту пору 
въ Соборъ, какъ будто предчувствуя, что онъ тамъ 


встрътитъ такаго опаснаго человЪка. 


«Это жилець Илья Долматовъ, продолжалъ 
Князь; онъ уже давно съ-ума сошелъ и очень золъ и 
силенъ; какъ звърь мечется на людей; однажды ме- 


ня зуть не задушилъ. » 
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Пораженный такою наглою ложью, желая спас- 
ти Царя отъ льстиваго, коварнаго врага, Долматовъ 
дъйствительно какъ звърь бросился на безсовъстнаго 
боярина. Посльдыйй сильно толкнулъ его, и онъ, 
упавъ на полъ, ударился головою объ острый уголъ 
гробницы: кровь его потекла ручьемъ прямо подъ 
ноги Государю. Вскрикнувъ отъ ужаса, Васимй за- 
крылъ себъ лице, не зная, что долженъ думать ота- 
кихъ неожиданныхъ и плачевныхъ явлевяхъ, кому 


и чему онъ долженъ върить. 


Проклиная себя, что, почувствовавъ сильную дур- 
ноту, вышелъ онъ на улицу, князь Воротынск1й взялъ 
Царя подъ-руку. Ослабъвъ отъ жестокаго, внутрен- 
няго волнен1я, державный старецъ не отвергнулъ его 
помощи , спъша выйти на свъж! воздухъ. Юный 
Романовъ тяжело вздохнулъ, и видя, что Парю не 
нужны его услуги, не боясь ни распространявшейся 
въ Соборь темноты, ни правдоподобнаго увърен!я, 
что Долматовъ помъшанъ въ умъ, онъ сталъ усерд- 
но помогать безъ движен!я лежавшему жильцу, ко- 
торый, желая загладить преступное свое намъреше, 
по-видимому долженъ былъ заплатить за это жизн!ю. 


СТИХОСВвВоОРЗЕНТЯ, 


ФРИТТОФЪ *. 


Изъ поэмы ТЕГНЁРА отдваъ УП. 


1. 


Пусть бродятъ конунги по волЪ, 
Прося мечей: я свой не дамъ. 

Во храм Бальдера — тамъ поле 
Моихъ побБдъ, весь мръ мой тамъ. 
Тамъ гнфвъ державныхъ я забуду, 
Забуду скорбь земныхъ сыновъ; 
Тамъ съ Ингеборгой пить я буду 
Влдвоемъ весеме боговъ. 


Примъчанзя. Област!ю Согнъ, въ древней Норвеги, правятъ не- 
раздфльно два брата. ФритюФъ, одинЪ изъ владЪльцевъ земли въ той- 
же области, просилъ руки сестры ихъ, Ингеборги, но они съ гордо- 
стпю отказали ему. Между-тВмъ за Ингеборгу сватается также безу- 
сп шно Рингъ, владфтель сосЪдняго края. Онъ, раздраженный своей 
неудачей, хочетъ наказать высокомфрныхъ братьевъ — и объявляетъ 
имъ войну. Поспфшно собираютъ они рать и укрываютъ сестру свою 
въ храмЪ бога Бальдера. Фрит!1охъ поклялся не подавать имъ помощи 
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ДоколЪ солнце, разсыпая 

Свой пурпуръ на цвфты полей, 
Блеститъ на нихъ, что ткань сквозная 
На персяхъ дЪвицы моей, 

Дотоль по берегу брожу я 

Въ безмЪфрной, пламенной тоскЪ, 
Вздыхая и мечемъ рисуя 

НевЪсты имя на пескЪ. 


3. 


Томлюсь...о, какъ часы лЪфнивь! 
Что медлишь, День? или впервой 
Ты зришь и рощи и заливы 

И острова перед собой? 


въ брани—и вЪ то время, когда они приготовяяются къ встрЪчЪ не- 
приятеля, онъ каждый вечеръ ходитъ въ храмъ на свидане съ Инге- 
боргою. Это святилище, окруженное жертвенной рощей, стоитъ у 
морскаго залива, а Фрит!оФхъ живетъ въ своемъ имфии на противо- 
‘положномъ берегу; дая переправы служитъ ему богатый дЪдовскй 
корабль Эллида. 


Еще нЪсколько словъ для объяснен!я нЪкоторыхъ миеологи- 
ческихъ подробностей, встрёчающихся въ помфщаемомъ здфсь от- 
рывк%, который впрочемъ самъ по себЪф есть что-то цфлое. 


1. Между богами, составяявшими предметъ поклоневя языче- 
скихъ Скандинавовъ, прекраснъйшимъ бызъ свЪтло-кудрый Баль- 
деръ, олицетвореше добра, свЪта и чистоты. У него была супруга 
Нанна, съ которою его связывала самая горячая, самая постояпная 
любовь; во жизнь ихъ на небесахъ была непродолжительна: зукавый 
богъ зла хитростью погубилъ Бальдера, и когда тЪло его было воз- 


ложено на костеръ, бЪдная Нанна не могла пережить возлюбленнаго; 
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Иль дЪва въ храминахъ заката 
Тебя не ждетъ и не груститъ, 

И къ другу, въ часъ его возврата, 
Съ рЪчами нЪги не летитъ? 


4. 


Но вотъ поникнулъ ты, усталый, 
И наконецъ сошелъ къ водамъ, 
И вечеръ стелелъ пологъ алый 
Вт, увеселенс богамъ. 
И вЪтерокъ и токъ прозрачной — 
’ Все шепчетъ только про любовь; 
И ночь въ своей одеждЪ брачной, 
На радость мнф, нисхолитъ вновь. 


у пея, говоритъ предаше, разорвалось сердце, и тотъ же костеръ 


испепелилъ трупы обоихъ супруговъ. 


2. Наградою героевъ Скандинавскихъ, падшихъ отъ оружи, 
былъ рай, называвиийся Валзаллою; то былъ огромный, великолЪп- 
ный чертогъ со множествомъ широкихъ вратъ, а вокругъ него про- 
стиралась неизм$римая долина. Когда на земл происходило сраже- 
не, на поле брани слетали съ неба воинственныя дфвы-щитоносицы 
Валкирмли. ОпЪ избирали воиновъ, достойныхъ погибнуть въ бою, и 
уносили убитыхъ въ Валгаллу. Тамъ блаженные то пировали въ 
обширныхъ пазатахъ и изъ роговъ пили медъ, разносимый дЪвами, 
то сражались на сосфдней долинЪ, но не умирази отъ ранъ и вновь 


отправлялись на пиръ. 


УП ОтдЪлъ поэмы носитъ заглаве Счаспие Фрипиофа. ЗдЪсь 
поэтъ устами самаго героя описываетъ одно изъ свидавшй его съ 
Ингеборгою въ храм Бальдера, и муки ожидав!я, предшествующия 
сладкому часу. Подъ именемъ конун?065, т. е. владЪфтелей края, 
Фрит!оФъ разумфетъ братьевъ Ингеборги. ПврЕвВоДдч. 
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Какъ мильй, крадупийся къ милой, 
Течеть неслышно звёздный рой. 
Черезъ заливъ, мое кормило, 
Несись, гонимое волной! 

Туда, гдЪ дремлетъ роща бога, 

Къ святымъ богамъ, ладья, пльви: 
Тамъ храмъ стоитъ, и у порога 
Богиня чистая любви. 


6. 


Вотъ берегъ: о, я торжествую! 
Расцаловалъ бы злакъ родной 

И васъ, цвЪть! тропу кривую 

Вы пестрой обняли каймой! 

Луна, какъ н5жно ты взираешь 

На храмъ, ва рощу! въ синевЪ 

Ты такъ прекрасна! ты мечтаешь, 
Какъ Сага‘ въ брачномъ празднествЪ. 


г. 


Потокъ, лепечупий съ цвфтами, 
ГдЪ ты подслушалъ голосъ мой? 
ПЪвцы ночей! гдЪ взятъ былъ вамп 
Мой тайный стонъ съ моей тоской? 
Вотъ Альфъ ““ зарей вечерней пишетъ 


° Сага, богиня истори, присутствуя на свадебномъ пирф, 


мечтаетъ о славномъ, грядущемъ потомствЪ новобрачныхъ. 


** Прекрасныл, окрыленвыя существа, принимаюция участ!е въ 


челов$ческихт дФлахъ. 


ЧФрит:оФъ. 


Безцфнный ликъ на мглЪ небесъ; 
Но Фрея” завистию дьшшетъ, 
И, свфянъ ею, ликъ исчезъ. 


8. 


Я не тужу: сбылось желанье! 
Передо мной сама она, 

Прекрасна будто упованье, 

Какъь память дЪтскихъ дней, вфрна. 
Въ твоихъ очахъ любви награда; 
Приди, о милая! приди, 

Моя мечта, моя отрада, 

И кь сердцу друга припади ! 


9. 


Стройна, какъ лиля средь поля; 
Какъ роза л$тняя, пышна — 

Ты такъ чиста, какъ вышнихъ воля; 
Какъ Фрея, страсти ты полна! 
Цалуй меня! пусть запызлаетъ 

Въ теб, подруга, пламень мой: 

Въ твоемъ лобзаньи исчезаетъ 

И неба сводъ и кругъ земной. 


10. 


Не трепещи: здЪсь бозопасно; 

У входа Бьёриъ стоитъ съ мечемъ; 
Дружина тамъ; они всечасно 

За насъ готовы въ бой съ врагомъ. 


* Богиня любви. 
СоврЕмк нникъ. Т, ХУШ. 
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О, если бъ самъ я могъ сразиться 
ЗдЪсь за тебя, и въ высоты, 
Въ среду боговъ переселиться 
Съ такой Валкирей, какъ ты! 


11. 


Ты шепчешть: Бальдеръ наст погубитъ. 
Спокойся: онъ не гнЪвенъ; нфтъ, 

Ему послушенъ тотъ, кто любитъ, 

Ему угоденъ нашъ обЪтъ: 

Сяньемъ солнечнымъ вЪфничанный, 

Безъ охлажденя любя, 

Онъ тфмъ же самымъ быдъ для Нанны, 
Ч$мъ я, о два, для тебя. 


12. 


Вотъ ликъ его; онъ самъ надъ нами. 
Какой привЪтный, кроткай видъ! 

Ему пожертвуемъ сердцами, 

ГлЪ жаръ негаснущий горитъ. 
Прострись предъ Бальдеромъ со мною: 
Ему прятнЪфе всего 

Два сердца, вЪчной теплотою 

Въ любви похожихъ на кего. 


13. 


Не здЪсь любви моей начало, 
И ты ея не презирай! 

Любовь ту небо воспитало: 
Она въ родимый рвется край. 


Фриттохъ. 943 


Блаженъ, кто тамъ обрфлъ ужъ мЪсто! 
Кто бъ могъ съ тобою умереть, 

И обнятъ ба$дною невЪстой, 

Къ богамъ съ побфдой возлетфть! 


14. 


Когда бы тамъ герои мчались 
Изъ вратъ серебряныхъ на бой — 
Наединф мы бъ оставались, 

Я любовалея бы тобой. 

На пир дЪвы медъ носили бъ 
Золотопфнистый въ рогахъ, 

А мы то время проводили бъ 


Другъ съ другомъ въ пламенныхъ рфчахъ. 


15. 


Тамъ я бесЪдку бы построилъ 

На мысЪ возлЪ синихъ водъ; 
Тебя бы въ рощф я покоилъ, 

Гдф золотистый зрЪфетъ плодъ. 
Когда жъ бы день тамъ загорался 
(Въ ВалгаллЪ утро такъ свЪтло!), 
Къ богамтъ бы я съ тобой являлся, 
А сердце бъ все назадъ влекло! 


16. 


И я звЪздами, какъ повязкой, 
ВЪнчаль бы жаръ твоихъ кудрей; 
Румянецъ наводилъ бьт пляской 
На блЪдность лими моей. 
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Потомъ подъ сЪфнь прибрежной кущи 
Я бъ уводилъ тебя, и тамъ 

Напфвъ любви на сонъ грядущий 

Богь струнъ вседневно пфлъ бы намъ, 


ДТ. 


Какъ дроздъ поетъ въ дубравЪ тёмной! 
То звуки съ горнихъ береговъ. 

Какъ м$фсяцъ въ воды смотритъ томно! 
То свЪтъ изъ края мертвецовъ. 

Про мръ любви, про м!ръ восторга 

Тотъ гласъ, тотъ свбтъ приносатъ вЪсть; 
Тамъ я бы вфки, Ингеборга, 

Съ тобой, съ тобой хотфлъ провесть. 


18. 


Не плачь: я живъ, и кровь струится 
Еще во мнЪ...Чтожъ плачешь ты? 
На небо любятъ уноситься 

Горячей юности мечты. 

Ахъ! лить объятя простри ты, 
Лишь взоръ склони ко мнЪ, любя, 
И твой — мечтатель, и забыты 
Боговь утфхи для тебл. 


19. 


› Чу, жаворонокъ! » — Голубидыь 
То стонъ любовный межь вЪтвей; 
ПЪвецъ же дремлетъ до денницы 
Въ гнфзд$ съ подругою своей. 
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Счастливцы! нфтъ для нихъ насилья: 
Не рознитъ ихъ ни день, ни ночь, 

И вся ихъ жизнь вольна, какъ крылья, 
Съ земли несушля ихъ прозь. 


20. 


»Уже свЪтаетъ!» — НЪтъ, съ востока 
Блеститъ лишь пламя маяка; 

НЪтъ, далеко еще до срока, 

Еще блаженнь мы пока. 

Спи, спи, свЪтило золотое! 

Проспи и вставъ, еще дремли! 

По мнЪ, останься ты въ покоЪ 

Хоть до скончанйя земли. 


21. 


Но тщетны просьбы, тщетньы грёзь!! 
Ужъ вфтерокъ въ листахъ шумитъ; 
Ужъ разцвЪли востока розы, 

Какъ розь!? милыхъ мнЪ ланитъ, 
ПЪвцовъ крылатый рой щебещетъ 
Безпечно въ выси голубой; 

Очнулась жизнь и море блещетъ, 
БЪжитъ влюбленный вслфдъ за мглой. 


22. 


И вотъ ты, солнце! о, какъ пьшно! 
Прости мой дерзюй лепетъ мнЪ! 
МнЪ приближенье Бога сльишно: 
Какъ дивно ты въ своемъ огни?! 
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О, если бъ такъ же величаво, 

Какъ ты, въ свой путь я могъ потечь, 
И, гордъ и веселъ, яркой славой 
Среди побфдъ мой вЪфкъ облечь! 


23. 


Взгляни : вотъ дЪва! гдЪ, свЪтидо, 
Встр$чалось ты съ такой красой? 

О будь же, будь покровомъ милой: 
Она въ семъ мёрЪ образъ твой. 

У ней, какъ лучь твой, сердце чисто; 
Въ очахъ — лазурь небесъ твоихъ, 

И твой же пламень золотистой 
Разлитъ въ кудряхъ ея густыхъ, 


24. 


Прости, невЪста! вновь до ночи! 

Какъ быстро время протекло! 

Прости: еще лобзанье въ очи, 

Еще одно въ уста, въ чело! 

Усни теперь, и въ сновидфньи, 

Какт наяву, по мнф грусти, 

И въ полдень встань, и въ нетерп$ньи, 
Какъ я, часы считай. Прости! 


Я. Гротъ. 


ХРАНИТЕЛЬ-КРЕСТЪ. 


5ы328 Ма!$ ]е сго15, таз ]е рше! 


М-тЕ ОЭезвоври5б-У дЕ мов в. 


Мой крестъ, хранитель мой! съ молитвой, съ упованьемъ, 
Съ живЪйшей вфрою тебя я берегу! 
ТебЪ обътовъ дань!.. тебЪ лишь одному 
Я испоРт$дуюсь и мыслью, и желаньемъ|.. 
Когда въ скорбяхъ земныхъ душой изнемогу, 
Когда терифв!е и бодрость потеряю, 
Когда отчаянья всю горечь я узнаю, 
Ты подкр$5пишь меня! 


Когда въ бореши съ житейской неудачей 
Усимй и надеждъ тщету увижу я; 
Когда въ безрадостной истом$ бытия 
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Мечты послЪдня, послфдвйй пылъ утрачу; 

Когда злорЪч1е и злоба на меня 

Грозой враждебною подымутся лукаво, 

И мой покой смутятъ коварною отравой, 
Ты защитишь меня! 


Но если суждено мнЪф видЪфть исполненье 
Любимыхъ с@ёрдца сновъ; но если надо мной 
Денница радости прольетъ свой блескъ златой; 
Но если жизнь мою небесъ благословенье 
Блаженствомъ облечетъ какъ праздничной Фатой; 
Тогда, чтобъ въ счасти душа пе забывалась, 


Чтобъ искушен1ямъ она не предавалась, 


Ты вразумашь меня! 


(ГР --ня Е. Р.--нА.} 


Село Анна, Октябрь 1839. 


КОЛОКОЛЪ ВЪ КРЕМЛЪ. 


Въ коротк1Й, мгновенный перодъ свиданья 
Съ Москвой бЪлокаменной, духъ веселя, 
Блуждалъ я и видЪлъ громадныя зданья, 
Всю прелесть и древнюю пышность Кремая: 
И поясъ могучихъ твердынь величавый, 

И рядъ сокрушительныхъ, мфткихъ бойницъ, 
И храмовъ с1яющихъ жаркя главы, 

И святость обильныхъ мощами гробницъ. 


ПлЪнительно сердцу, свфжо и прекрасно 
При взглядЪ на эти знамена вЪковъ! 

О, какъ повфствуютъ они громогласно 

Про славу и доблесть ретивыхъ отцовъ! 
Какъ эти кресты своей жаркой игрою 
Великихъ событ1й являютъ символъ! 

И какъ отъ нихъ дышетъ святой стариною, 
И сыплется рфзко о прошломъ глаголъ! 
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Но чаще всего я съ тумавною думой, 

Съ безвЪстною грустью невольно смотрЪлъ 
На образъ возвышенный доли угрюмой, 
Столь часто достоинству данной вт, удЪлъ. 
Тамъ видфть любилъ я, дивясь, великана, 
Который безмолвно, во снЪ рЪковомъ, 
Простертъ у священной подошвы Ивана 

На ложЪф гранитномъ, съ суровымъ челомъ. 


Онъ, нЪФкогда въ тяжкомъ падени раненъ, 

Въ темницф сырой погружался сто лЪтъ, 

И, царственной массою чуденъ и страненъ, 
Вотъ вызванъ изъ мрака дивить бЪльый свЪтъ... 
Съ глубокимъ клеймомъ роковаго паденья, 

Въ позорище м1ру слЪпому открытъ; 

УвЪнчанъ блестяшимъ символомъ спасенья, 
Крестомъ зучезарнымъ, онъ гордо стоитъ. 


И люди приходятъ тозпой кл» великану, 
Посудятъ про тяжесть м дфта его, 
Посмотрятъ на дивную, тяжкую рану, 

И въ сторову съ шумомъ пдутъ оть него. 
Ихъ взоры, желанья, мечты — близоруки, 
Одно зюбоцытство къ нему ихъ ведетъ — 
Й лмыъ неповятны гдубоке звуки, 
Которыхъ волву онъ таинственно льетъ; 


»И зачать и создавъ я съ цфлью великой, 

Съ высокимъ призваньемъ... Хотфлъ бы звучать, 
Разсышаться музыкой грозной и дикой 

И ревомъ неслыханнымь земаю обнять; 
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А рокъ, мой убйца, холоднымъ закономъ 
Судилъ вЪкозфчно безмоавствовать мн — 

И я не дрожу сокрушающамъ звономъ, 
НЪмЪть обреченный въ бездфйственномъ сыЪ. 


»МнЪ слыдиатея часто хоръ младшахл, собрёйй, 
Гуденье нестройное, рфзвый трезвонъ, 

И въ горыя нфдра воздушныхьъ объятй 
Тщеславно несется ихъ лепетъ и стонъ. 

И люди, собравшись, толкуя убого, 

Дивятся имъ слЪпо... Но это звонки: 

И слышны и громки, затфмъ - что ихъ много | 
Повисли высоко, затфмъ - что легки! 


»Не трудно привесть ихъ въ порывъ и движевье, 
Не трудно разгулъ имъ ликуюций дать, 

Оть сна возбудить ихъ веселое пЪнье 

И снова ихъ голосъ нфмотой сковать. 

НБть, если бъ кто долмй мой сонъ уничтожилъ, 
Н$тъ, если бы кто мой языкъ разомкнулъ, 
Какой бы торжественной пфснью я ожилъ, 


Какой бы я пролилъ неслыханный гулъ! 


»Но хилы и немощны слабые люди, 

Не вынесетъ звуковъ могучихъ ихъ слухъ, 
Б зсильны и чахлы ихъ тЪсныя груди, 
Т›евожливо сердце и робокъ ихъ духъ. 

Мой вопль необузданно-диюйЙ оглушить 

Ихъ ухо, привычное мирно дремать; 

Мой громъ неумолкный покой ихъ нарушить, 
Положитъ на сердце ихъ смуты печать! 
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»И я не жалфю, что въ ухЪ презрфнномъ 
Не стану великою пЪфсвью гремЪть; 

Я буду въ покоф глухомъ, неизмфнномъ, 

Я булу молчать и вфка пфпенЪть. 

И такъ вы, о люди, меня не пугайтесь, 
Дремлите безпечно на ложЪ своемъ, 

И въ праздности суетной мнЪ удивляйтесь!» 


Эм - - въ, 


АНТОЛОГИЧЕСКТЯ СТИХОТВОРЕНИЯ. 


Г. 


| 
| 
| Тщетно, межъ бурною жизнью и хладною смертью, Фи- 
| лосоФЪ, 
Хочешь ты пристань найти, имя даешь ей покой: 
Намъ, изъ ничтожества вызваннымъ творчества словомъ 
тревожнымъ 
Жизнь для волненья дана: жизнь и волненье одно! 
Тотъ, кого миновали обиия смуты, заботу 
Самъ вымышаляетъ себЪ: лиру, палитру, р%зецъ. 
М!ра невфжда, младенецъ, какъ будто законъ его чуя, 
Первымъ стенаньемъ качать нудитъ свою колыбель. 


Е. БАРАТЫНСКиЙ. 


Е 
А. М. (Ц. 


Она была сиротъ отрада, 
Надежда и защита вдовъ, 

Для заключенныхъ, какт лампада 
Ея свЪтилася любовь. 


С. Петербургъ. 
Февраля 15 дня 1840 года. 


254. СтихотворЕНТЯ. 


ш. 


Все мысль да мысль!.. художникъ бЪфдный слова, 
О жрецъ ея! тебБ забвенья нфтъ: 

Все тутъ да тутъ и человЪкъ, и свЪтъ, 

И жизнь, и смерть, и правда безъ покрова. 
РЪ»зецъ, клавиръ, кисть! счастливъ, кто влекомъ 
Къ нимъ, чувственнымъ, за грань ихъ ве ступая: 
Есть хм$фль ему на праздник® м/рскомъ! 

Но предъ тобой, какъ предъ нагимъ мечемъ, 
Мысль, острый лучь, блБднфетъ жизнь земная. 


Е. БАРАТЫНСК!Й. 


Ти. 


НА ГРОБНИЦУ МЛАДЕНЦА. 


ЗдЪфсь ангелъ спитъ. На жизнь земную 
Ему лишь мигь былъ удфлёнъ — 

И, улетая изъ пелёнъ, 

Земнаго праха въ жизнь иную 

На чистыхъ крыльяхъ не взялъ онъ. 


Я. Гротъ. 


п. 


Ш. 


ГУ. 


ОГЛАВЛЕНЕ ХУШ ТОМА. 


Стран. 
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